3M™ Scotchcast™ Plus /
3M™ Scotchcast™
Poly Premium Casting Tape

Thank you for choosing one of the 3M™ Scotchcast™ synthetic
casting products!

Product Description:

3M™ Scotchcast™ Plus consists of a knitted fiberglass fabric
impregnated with a water activated polyurethane resin. 3M™
Scotchcast™ Poly Premium consists of a knitted polyester fabric
impregnated with a water activated polyurethane resin. Exposure
of Scotchcast™ casting tape to water, moisture or humidity initiates
a chemical reaction which causes the resin to cure and the tape to
become rigid.

Intended Use:

3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium is
intended to construct rigid casts in order to immobilize fractures.
3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium tape can
be used in the construction of most common orthopedic casts, as
well as specialized prosthetics and orthotic devices. Suitability of the
device for the particular application is the responsibility of a qualified,
on-site medical professional.

Intended User:
The intended user is a qualified medical professional.
Warnings and Precautions:

Avoid skin contact: The uncured polyurethane resin will adhere firmly
to unprotected skin, clothing and other surfaces.

Gloves providing sufficient protection must be worn while applying
the casting tape, e.g. nitrile gloves with a minimum thickness of 0.127
mm (5 mil, 0.005 inch) have proven to provide effective protection.
The cast surface should be free of unreacted isocyanates within 30
minutes when proper wetting techniques are used. Care should be
exercised to avoid contact with unprotected areas of the patient’s
skin during application. If resin should come in contact with skin,
wash with plenty of soap and water. If skin irritation or rash occurs,
get medical advice/attention.

Work in a ventilated room: In its unhardened state, the resin contains
a very low volatile form of di-isocyanate, commonly known as MDI.

MDI studies conducted during wet and dry use of 3M™ Scotchcast™
immobilization products including air, surface, skin and biological
measurements revealed that the measured results did not show
significant exposure.

Detection limits are extremely low and far below international
safety recommendations for working with isocyanates. Application
specialists following proper application practices as described in this
leaflet are adequately protected.

In general, it is recommended to use synthetic casting material in
ventilated rooms.

Use room temperature water: Clean, room temperature (70-75°F
/ 21-24°C) water should be used for application. During the course
of curing, an exothermic reaction will be observed. This normal
temperature increase will disappear after a few minutes. This
exothermic reaction stays within safe limits when room temperature
water is used. When warmer water (>75°F / 24°C) is used, the
e;(fothermic reaction might lead to higher temperatures and undesired
effects.

Instruct the patient: Patients should be instructed on cast care and
observing blood circulation. See details under 13.

Removing the cast: A cast made of 3M™ Scotchcast™ casting tape
can be cut with standard cast cutting equipment. Routine cast
removal precautions should be taken to avoid injury of the patient
while cutting equipment is being used. Use the recommended “in and
out” cast saw method when using an oscillating cast saw. Always be
sure the blade is sharp. A blade that is not sharp will result in heat
build-up and possible patient discomfort or injury. It is recommended
to use saw blades suitable for synthetic casting material as per the
manufacturer’s advice. Cast removal with an oscillating type cast saw
generates dust which is lower in quantity and larger in particle size
than the dust generated upon removal of a Plaster of Paris cast.

The dust consists of fiberglass or polyester fibers respectively,
embedded in cured polyurethane resin. In a minor amount of dust,
the dust particles are large and typically considered to be nuisance
dusts. Air sampling indicates that the quantity of dust particles falls
well below the permissible occupational exposure limits for nuisance
dust.

However, to avoid any discomfort, it is recommended to use an
oscillating cast saw in combination with a dust extractor.

Do Not Reuse.
This is a single use device

Reuse may result in compromising product integrity or lead to device
failure.

Flammability: 3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium casting tapes meet Class | flammability requirements of the
US regulation Title 16 CFR 1610 (CS191-53). Uncured polyurethane
tapes will burn over an open flame.

Hardened 3M™ immobilisation products can be disposed of as normal
hospital/household waste. In case the resin is not cured or the padding
is contaminated, follow local procedures for special waste handling.

Instructions for Use

Cast Application: Preparation of the site, wound management,
fracture reduction, post surgical care and general patient supervision
should follow established practices.

1. Slip one or two layers of 3M™ Stockinet over the affected part
and/or wrap with 3M™ Synthetic Cast Padding. If desired,
additional cast padding may be used for greater protection of
pressure points and bony prominences. It is recommended to
use synthetic under cast accessories to reduce detention of
humidity as usual with cotton materials.

2. Appropriate gloves must be worn while wrapping the casting
tape since the resin in the tape will transfer and adhere to
the skin. (See “Warnings and Precautions” section!). For the
same reason, avoid contact of uncured resin to the patient’s
skin or clothing. Gloves should be worn until the application
is fully cured to avoid direct skin contact with uncured resin.

3 Select the desired width and number of rolls. Open only one
roll at a time, since humidity will initiate hardening. Each
pouch should be gently squeezed prior to opening to check
suitability for application. The roll should be soft and pliant.
Do not use a roll that feels partly or totally hard.

4. Immerse the roll in clean, room temperature (70-75°F / 21-
24°C) water. Note: Three firm squeezes of the roll while it
is submerged will give an initial setting time (time to initial
strength) of approximately four minutes. To lengthen the set
time, immerse the roll and remove it immediately without
squeezing. This technique will give a set time of approximately
five minutes. When using Scotchcast casting tapes, there may
be a decrease in slipperiness if the roll is not squeezed while
submerged in water. Cooler water will lengthen set time. Do
not use warmer water, as this will increase the temperature of
the cast in the course of an exothermic reaction while curing.
If preferred Scotchcast casting tapes can be applied dry. After
this ‘dry” application the polymerization of the cast application
should be accelerated by using a water spray bottle or by
wrapping a wet elastic bandage around the application. After
five minutes the wet elastic bandage can be removed.

5. Construct the cast by wrapping spirally, overlapping the
previous turn one-half to two-thirds the width of the tape.
As with any cast, take care to avoid excessive tightness. To
ensure a snug fit, however, wrap with slight tension on the
tape rather than the rolling application common for plaster.

6. Three or four layers provide a strong none weight-bearing
cast and five to eight layers are typically adequate for a
weight-bearing cast. Additional layers are generally not
necessary for strength and will reduce air permeability. 3M™
Scotchcast™ Longuette can be used in conjunction with
Scotchcast™ casting tapes in case added strength is desired.
Immerse the Scotchcast™ Longuette in room temperature
water, using the same procedure as described under point 4.

7. Using gloves smooth and rub the tape to achieve good
contact between layers. Soon after smoothing, the cast can
be molded.

8. About three to five minutes after immersion in water, 3M™

Scotchcast™ casting tape is sufficiently rigid to prevent
further molding. Once wrapping and molding is complete,
water applied to the surface of the cast will further expedite
the curing process.

9. Allow 20-30 minutes (per MDs discretion) before applying
loads to weight-bearing casts.
10. If the cast should be windowed, it is recommended to wait

at least 30 minutes to allow optimal lamination of the layers
before cutting out the window.

11. Walking heels, cast shoes and bracing devices can all be used
with cast applications made with Scotchcast™ casting tapes.

12. Should a modification be necessary for therapeutic reasons,
additional layers of tape can be applied to an already
hardened cast application. The fresh tape should be
overlapped on itself to best secure it to the hardened cast.

13. Patients should be instructed on cast care, including the
requirement of keeping the cast dry. Wet casts may result in
skin maceration and increased incidence of cast break-down.
If the cast application became accidentally wet, it is strongly
recommended to ensure the cast and especially the padding
is firmly dried to avoid skin maceration. The drying can be
speeded up by using a cold hair dryer. Patients should be
instructed to carefully observe blood circulation of uncovered
fingers or toes of the immobilized extremity.

Cast Cutting and Removal: Scotchcast™ cast applications may be
trimmed or removed with traditional cast saw equipment suitable
for synthetic casting material. Exposed edges of the cut cast can be
abrasive and care should be exercised to avoid scratches. Routine cast
removal precautions should be taken to avoid injury of the patient
when cast saw equipment is used.

3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium casting
tapes are radiolucent. However, with 3M™ Scotchcast™ Plus there
might be a discrete grid visible coming from the fiberglass knit. Xrays
can be made through a cast application. There is no information
gathered about the effects of other medical imaging procedures
on the performance of a synthetic cast application made with
Scotchcast™ casting products alone or in combination with other
medical devices. Other imaging procedures than standard X-rays need
to be judged by the medical professional.

Product Storage:

Each roll of tape is packaged in a sealed foil pouch. Care should be
taken to avoid puncturing the pouch as this will cause the tape to
harden prematurely in the package. It is recommended that the
product is stored at ambient temperature. Storage at higher or lower
temperatures may affect the handling properties. Product stored at
high or low temperatures should be allowed to return to ambient
temperature before application.

Each box and pouch is marked with the expiration date. For optimum
performance, refer to the date of expiration to aid in ROTATING STOCK.
Note: Please report a serious incident occurring in relation to the
device to 3M™ and the local competent authority (EU) or local
regulatory authority.

Note: As from 24 August 2023 adequate training is required before
industrial or professional use in the EU and UK. Further information
at HCBGregulatory.3M.com
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Résines d‘immobilisation
3M™ Scotchcast™ Plus /
3M™ Scotchcast™ Poly Premium

®

Merci d’avoir choisi une des résines synthétiques 3M™ Scotchcast™!
Description :

La résine 3M™ Scotchcast™ Plus est composée d’une trame de fibres
de verre tricotées, enduite d’une résine polyuréthane qui polymérise
a l'eau. La résine 3M™ Scotchcast™ Poly Premium est constituée
d’un support en fibres de polyester tricotées, enduit d’une résine
polyuréthane qui polymérise a I'eau. L'exposition des résines a I'eau
ou a I'humidité de I'air déclenche une réaction chimique entrainant la
polymérisation des bandes de résine, qui deviennent rigides.

Indications :

Les bandes de résines 3M™ Scotchcast™ Plus et 3M™ Scotchcast™
Poly Premium sont congues pour la réalisation de la plupart des
appareils d‘immobilisation courants en orthopédie/traumatologie,
ainsi que pour la confection de prothéses ou d‘orthéses. Lindication
et la mise en place d‘un appareil spécifique sont sous la responsabilité
d‘un Professionnel de Santé qualifié au sein de Iétablissement.

Utilisateur prévu du produit :
L'utilisateur prévu est un Professionnel de Santé qualifié.
Avertissements et précautions :

Eviter le contact avec la peau : la résine non polymérisée adhére
fortement a la peau non protégée, aux vétements et autres surfaces.

Des gants apportant une protection suffisante doivent étre
obligatoirement portés lors de la manipulation de la bande. Par
exemple, des gants en nitrile d'une épaisseur minimale de 0,127
mm ont démontré offrir une protection efficace. La surface de la
résine doit étre dépourvue d'isocyanates n'ayant pas réagi dans les
30 minutes lorsque les techniques de mouillage appropriées sont
utilisées. Il convient de veiller a éviter tout contact avec des zones non
protégées de la peau du patient lors de I'application. En cas de contact
de la résine avec la peau, laver abondamment a I'eau et au savon.
En cas d'irritation ou de rougeurs de la peau, consulter un médecin.

Travailler dans une piéce bien ventilée : avant polymérisation, la
résine contient une forme de di-isocyanate trés faiblement volatile,
connu sous le nom de MDI.

Des études conduites sur les MDI durant |‘utilisation des résines
d‘immobilation Scotchcast, avec et sans apport d‘eau, et les mesures
biologiques prises au niveau de l‘air, de la peau et des surfaces,
montrent qu‘il ny a pas d‘exposition significative.

Les limites de détection des isocyanates sont extrémement basses et
bien en dega des recommandations internationales de sécurité. Les
praticiens suivant les instructions décrites dans cette notice travaillent
en toute sécurité.

En général, il est recommandé de manipuler des résines synthétiques
dans des pieces aérées.

Température de l'eau : utiliser de I'eau propre et a température
ambiante (70-75°F / 21-24°C) pour l'application. La polymérisation
s'accompagne d’une réaction exothermique. Cette augmentation
de la température est normale et disparait aprés quelques minutes.
La réaction exothermique est sans danger si 'on utilise de I'eau a
température ambiante ; si I'on utilise de I'eau plus chaude (>75°F /
24°C), le dégagement de chaleur, lors de la polymérisation, est plus
important et peut entrainer des effets indésirables.

Mise en garde du patient : expliquer au patient comment prendre
soin de son dispositif d'immobilisation et comment vérifier la bonne
circulation du sang (cf détails mode d’emploi, paragraphe 13).

Ablation de I'appareil en résine : un appareil en résine 3M™
Scotchcast™ peut étre découpé avec des outils standards. Prendre
les précautions d’usage afin de ne pas blesser le patient lors de
I'utilisation de ces outils. Utiliser la méthode préconisée « dedans-
dehors » lorsque I'on utilise la scie oscillante. Toujours s'assurer que la
lame est affitée. Une lame mal affGtée peut induire une accumulation
de chaleur désagréable et une possible lésion du patient. Il est
recommandé d’utiliser les lames qui conviennent pour la découpe
de résine synthétique et de suivre les conseils du fabricant. L'ablation
d’un appareil en résine, avec une scie oscillante, génére moins de
poussiere que 'ablation du méme appareil réalisé en platre de Paris.

La poussiere est composée de fibres de verre ou de fibres de
polyester incorporées a la résine polyuréthane durcie. Une petite
quantité de cette poussiére contient des particules de grande taille
habituellement considérées comme des poussiéres nuisibles. Les
analyses de |‘air indiquent que la quantité de poussiére détectée reste
bien en-dessous des limites autorisées en milieu professionnel, pour
ce qui est des poussiéres nuisibles.

Toutefois, pour éviter toute géne, il est recommandé d'utiliser la scie
oscillante en association avec un aspirateur de poussiéres.

Ne pas réutiliser :
Cet appareil est a usage unique.

La réutilisation peut compromettre I'intégrité du produit ou mener a
un appareil défectueux.

Inflammabilité : Les bandes de résines 3M™ Scotchcast™ Plus et
3M™ Scotchcast™ Poly Premium répondent aux exigences de classe
| concernant l'inflammabilité conformément a la réglementation
aux US [titre 16 CFR 1610 (CS191-53)]. Les bandes de résines non
polymérisées peuvent briler sur une flamme nue.

Les produits d’immobilisation 3M™ durcis peuvent étre traités de la
méme fagon que les déchets normaux de I'hdpital. Si la résine n’est
pas dure ou si le capitonnage est contaminé, suivre les procédures
locales concernant la manipulation des déchets spéciaux.

Mode d’emploi

Confection d’appareils en résine : Suivre les protocoles établis pour
la préparation du site, le traitement de la plaie, la réduction de la
fracture, les soins post-chirurgicaux et la surveillance générale du
patient.

1. Appliquer une ou deux épaisseurs de jersey 3M™ sur le
membre a immobiliser et/ou le recouvrir d‘une bande de
protection 3M™. Si besoin, augmenter le nombre de couches
de bande de protection au niveau des points de pression et
des proéminences osseuses. Il est recommandé d'utiliser
du matériel de capitonnage synthétique plutét que du
matériel de capitonnage en coton, afin de limiter la rétention
d’humidité.

2. Il est impératif de porter des gants appropriés en nitrile, lors
de la manipulation des bandes de résine afin d’éviter que la
résine n'adhére a la peau. (Voir la section "Avertissements
et précautions"!). De méme, éviter le contact de la résine
non polymérisée avec la peau du patient ou ses vétements.
Les gants doivent étre portés jusqu'a ce que la résine soit
entierement polymérisée.

3, Sélectionner la largeur et le nombre de bandes désirés.
N’ouvrir qu’un sachet a la fois, car I'humidité de I'air ambiant
déclenche le processus de polymérisation. Chaque sachet
doit étre légerement pressé avant son ouverture pour vérifier
|'aptitude a I'application. Le rouleau doit étre souple et
mou. Ne pas utiliser un rouleau qui serait partiellement ou
totalement dur au toucher.

4. Immerger la bande de résine dans une eau propre et a
température ambiante (70-75°F / 21-24°C). Remarque : trois
pressions fermes sur le rouleau immergé permettent d’obtenir
un durcissement de la bande au bout de quatre minutes
environ (temps de polymérisation initiale). Pour augmenter
le temps de prise, ressortez le rouleau immédiatement
apreés son immersion sans le presser ; ceci permet d’obtenir
le durcissement de la bande en cing minutes environ. Le
déroulement de la bande peut étre moins aisé si celle-ci n’est
pas pressée lors de I'immersion. Une eau froide allonge le
temps de prise. Ne pas utiliser d’eau chaude qui augmente
considérablement le dégagement de chaleur lors de la
polymérisation de la bande. Les bandes 3M™ Scotchcast™
peuvent étre appliquées « a sec » : la polymérisation de la
résine est alors accélérée par I'utilisation d’un vaporisateur
d’eau, ou par I'enveloppement dans un bandage élastique
humide. Aprés cing minutes, le bandage élastique humide
peut étre retiré.

5. Dérouler la bande de résine en spirale de telle sorte que
chaque spire recouvre la précédente de la moitié ou
des deux tiers de sa largeur. Comme pour tout produit
d’immobilisation, éviter toute tension excessive. Néanmoins,
pour un maintien ajusté, poser la bande avec une tension
légérement supérieure a celle nécessaire habituellement au
déroulement d’une bande de platre.

6. Trois ou quatre épaisseurs suffisent pour I'obtention d’'un
appareil solide « sans mise en charge » et habituellement
cing a huit couches, pour un appareil avec mise en charge. Un
nombre supérieur de couches n‘augmente pas, en général,
la résistance de I'appareil, mais en diminue la perméabilité a
l'air. Une « Longuette 3M™ Scotchcast™ » peut étre utilisée
conjointement avec des bandes de résines Scotchcast
lorsque I'on désire un renfort; immerger la longuette 3M™
Scotchcast™ dans de l'eau a température ambiante et
procéder comme décrit au paragraphe 4.

7. A l‘aide de gants, lisser et masser |‘appareil afin d‘obtenir
une bonne cohésion entre les couches. Peu apreés le lissage,
|‘appareil peut étre modelé.

8. Environ trois a cing minutes aprés immersion dans l'eau, la
bande de résine Scotchcast est suffisamment rigide pour que
le modelage ne soit plus possible. Une fois la mise en place
et le modelage de I'appareil terminés, I'eau appliquée en
surface va accélérer le processus de durcissement.

9. Attendre 20 a 30 minutes (a I'appréciation du médecin) avant
d’autoriser la mise en charge éventuelle.
10. Si I'appareil doit étre fenétré, il est recommandé d'attendre

au moins 30 minutes pour que la cohésion des couches soit
optimale avant de découper la fenétre.

11. Talonnettes, semelles de marche et autres dispositifs peuvent
tous étre utilisés avec les appareils réalisés a l'aide des
bandes de résines Scotchcast.

12. Si une modification s'avéere nécessaire pour des raisons
thérapeutiques, des couches supplémentaires de résine
peuvent étre ajoutées sur un appareil déja polymérisé. La
nouvelle bande doit se chevaucher elle-méme afin de bien se
fixer sur 'appareil a renforcer.

13. Les patients doivent étre informés des soins a apporter
a leur appareil et de la nécessité de le garder au sec. Les
appareils mouillés peuvent entrainer macération de la peau
et augmentation des risques de cassure. Si I'appareil est
mouillé accidentellement, il est fortement recommandé
de faire en sorte que cet appareil et particulierement son
capitonnage soient parfaitement secs, afin d’éviter tout
risque de macération. Le séchage peut étre accéléré en
utilisant un seche-cheveux réglé sur air froid. Les patients
doivent apprendre a observer soigneusement les extrémités
découvertes des membres immobilisés, doigts ou orteils, afin
de vérifier la bonne circulation du sang.

Ablation de I'appareil :

Les appareils en résine 3M™ Scotchcast™ peuvent étre retirés ou
retaillés avec une scie oscillante traditionnelle, équipée d’une lame
appropriée pour la découpe de la résine synthétique. Les bords d’'un
appareil fraichement découpé peuvent étre abrasifs : attention de ne
pas érafler la peau du patient lors du retrait de I'appareil. Prendre
les précautions d’usage lors de la découpe de I'appareil pour ne pas
blesser le patient avec la lame de la scie.

Les bandes de résines 3M™ Scotchcast™ Plus et 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium sont radio transparentes. Néanmoins, il peut y avoir avec la
résine 3M™ Scotchcast™ Plus, un |éger voile visible a la radiographie,
di a la trame tricotée en fibres de verre. La radiographie peut étre
faite avec I'appareil en résine. Nous n’avons pas d'informations
concernant les effets d'autres procédures d'imagerie médicale sur ces
résines, seules ou en combinaison avec d'autres dispositifs médicaux.
Les procédures d'imagerie autres que les radiographies standards
doivent étre décidées par le médecin.

Stockage :

Chaque bande de résine est emballée dans un sachet en aluminium
scellé. Veiller a ne pas percer le sachet sous peine de provoquer
le durcissement prématuré de la bande dans I'emballage. Il est
recommandé de conserver le produit a température ambiante.
Son stockage a des températures supérieures ou inférieures risque
d'affecter les propriétés de manipulation. Si le produit a été stocké
a des températures élevées ou basses, attendre qu'il revienne a
température ambiante avant de |‘utiliser.

La date de péremption est imprimée sur chaque sachet et chaque
boite d’emballage. Pour une performance optimale, se référer a la
date de péremption et assurer une bonne ROTATION DES STOCKS.

Remarque :
Veuillez signaler tout incident grave, lié au dispositif, a 3M et a

|‘autorité compétente locale (UE) ou a l‘autorité réglementaire
locale.

Remarque : A partir du 24 aoiit 2023, une formation adéquate est
requise avant toute utilisation industrielle ou professionnelle dans I'UE
et au Royaume-Uni. Plus d‘informations sur HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Synthetischer
Stiitzverband / 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium Synthetischer Stiitzverband

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Produkt aus der 3M™ Scotchcast™
Produktpalette entschieden haben!

Produktbeschreibung:
3M™ Scotchcast™ Plus besteht aus einem Glasfasergewirk, &a'a

mit wasseraktivierbarem Polyurethanharz beschichtet ist. 3|
Scotchcast™ Poly Premium besteht aus einem Polyestergewirk, das
mit wasseraktivierbarem Polyurethanharz beschichtet ist. Kommt
Scotchcast-Material mit Wasser, Feuchtigkeit oder Luftfeuchtigkeit
in Verbindung, setzt eine chemische Reaktion ein, die das Harz
aushartet und den Stiitzverband rigide werden lasst.

Verwendungszweck:

Die Produkte 3M™ Scotchcast™ Plus und 3M™ Scotchcast™
Poly Premium sind fiir die Herstellung fester Castverbande zur
Immobilisierung von Knochenbriichen vorgesehen. 3M™ Scotchcast™
Plus und 3M™ Scotchcast™ Poly Premium kdnnen zum Herstellen
der meisten herkdmmlichen orthopadischen Castverbande aber
auch fur spezielle Prothesen und Orthesen verwendet werden. Die
Beurteilung, ob ein Produkt fiir eine bestimmte Behandlung geeignet
ist, liegt in der Verantwortung des qualifizierten, vor Ort tatigen
medizinischen Personals.

Vorgesehene Anwender:
Vorgesehene Anwender sind qualifiziertes medizinisches Personal.

und War

Vorsict

Vermeiden Sie Hautkontakt: Das nicht ausgehartete Harz klebt stark
an Haut, Kleidung und anderen Materialien.

Bei der Applikation des synthetischen Stiitzverbandes miissen
Handschuhe mit ausreichender Schutzwirkung getragen werden.
Zum Beispiel bieten Nitrilhandschuhe mit einer Mindestdicke
von 0,127 mm (5 mil) nachweislich einen wirksamen Schutz. Die
Oberfliche des Castverbands sollte bei Verwendung geeigneter
Befeuchtungstechniken innerhalb von 30 Minuten frei von
unumgesetztem Isocyanat sein. Bei der Applikation sollte mit
besonderer Sorgfalt darauf geachtet werden, Kontakt mit
ungeschiitzten Hautbereichen des Patienten zu vermeiden. Sollte das
Harz dennoch in Kontakt mit der Haut kommen, waschen Sie es mit
viel Seife und Wasser ab. Sollte es zu Hautreizungen oder -ausschldgen
kommen, ziehen Sie medizinische Beratung oder Hilfe hinzu.

Achten Sie auf gute Beliiftung: Im ungehérteten Zustand enthalt das
Harz ein Diisocyanat von sehr geringer Fliichtigkeit, das allgemein als
MDI bekannt ist.

MDI-Nachweise, die bei der feuchten und trockenen Anwendung von
3M™ Scotchcast™ Immobilisationsprodukten durchgefihrt wurden
und Luft-, Oberflachen-, Haut- und biolo%ische Messungen umfassten,
wiesen auf keine signifikante Exposition hin.

Diese Messungen betrafen Haut-, Oberflichen-, Luft und
Urinuntersuchungen. Die Nachweisgrenzen sind sehr niedrig und weit
unterhalb internationaler Sicherheitsempfehlungen fir das Arbeiten
mit Isocyanaten. Anwender sind bei einer ordnungsgemaRen
Anwendung, wie sie in dieser Packungsbeilage beschrieben ist,
ausreichend geschutzt.

Allgemein wird angeraten, synthetisches Stiitzverbandsmaterial in
beliifteten Rdumen zu verwenden.

Wassertemperatur:  Benutzen Sie  bei der Verarbeitung
von Scotchcast Produkten sauberes Wasser mit normaler
Raumtemperatur (21-24°C). Wahrend des Aushérteprozesses kann
eine gewisse Warmeentwicklung beobachtet werden. Dieser normale
Temperaturanstieg geht nach wenigen Minuten zuriick. Diese
thermische Reaktion bleibt innerhalb sicherer Grenzen, wenn Wasser
in Raumtemperatur benutzt wird. Wird warmeres Wasser benutzt
(>24°C) kann diese thermische Reaktion zu héheren Temperaturen
und ungewollten Nebeneffekten fiihren.

Kldren Sie die Patienten auf: Patienten sollten iber richtiges
Verhalten wéhrend der Behandlung mit immobilisierenden
Stiitzverbanden aufgeklart werden. Detaillierte Hinweise finden Sie
unter Punkt 13.

Entfernen des Stiitzverbandes: Ein Stiitzverband aus Scotchcast
Material kann mit den gebréauchlichen Hilfsmitteln zum Entfernen
von Gipsverbdnden geschnitten werden. Beachten Sie dabei die
tiblichen VorsichtsmaBnahmen, um den Patienten vor moglichen
Verletzungen zu schiitzen. Beim Schneiden mit einer oszillierenden
Séage wird empfohlen, die sog. ,Tauch-Technik” (Rein & Raus Technik)
anzuwenden. Achten Sie stets darauf, dass das Sageblatt scharf ist.
Es kommt sonst zu erhhter Warmeentwicklung, die von Patienten
als unanéenehm empfunden wird oder zu Verletzungen fiihren kann.
Wir empfehlen die Nutzung spezieller, vom Hersteller fiir synthetische
Materialien freigegebener Sageblatter. Bei der Verwendung einer
oszillierenden Sage entsteht Staub. Die Staubmen%e ist geringer und
die Partikel sind groRer als beim Sagen von Mineralgips.

Der Staub besteht aus Glasfaser beziehungsweise Polyesterfasern,
die von gehértetem Polyurethanharz umschlossen sind. Zu einem
kleineren” Anteil handelt es sich dabei um groBe Staubpartikel,
die blicherweise als beldstigend wahrgenommen werden. Die
Luftprobenahme zeigt, dass die Menge der Staubpartikel die
maximale Arbeitsplatzkonzentration fiir lastigen Staub deutlich
unterschreitet.

Um jegliche Beléstigung zu vermeiden, empfehlen wir die Benutzung
einer oszillierenden Sage mit kombinierter Staubabsaugung.

Nicht zur Wiederverwendung:
Nur fir den einmaligen Gebrauch.

Eine Wiederverwendung sowie der unsachgemaRe Gebrauch fithren
zu fehlerhaften Verdnderungen der Produkteigenschaften.

Entflammbarkeit: 3M™ Scotchcast™ Plus Stiitzverbdnde und 3M™
Scotchcast™ Poly Premium Stiitzverbande erfiillen die Anforderungen
der Entflammbarkeitsklasse 1 der US-Bestimmung CFR Title 16
(CS191-53). Nicht ausgehértete Polyurethan-Stiitzverbinde brennen
tber einer offenen Flamme.

Ausgehdrtete 3M™ Immobilisationsprodukte kénnen als normaler
Krankenhaus-/Hausmdll entsorgt werden. Falls das Harz nicht
ausgehartet oder das Polster kontaminiert ist, befolgen Sie bitte die
lokalen Regelungen zur Sondermiillentsorgung.

Gebrauchsanweisung

Anlﬁgen des Stiitzverbandes: Folgen Sie den tiblichen Vorgehensweisen
bei der Vorbereitung des Arbeitsplatzes, Wundversorgung, Reposition,
postoperative Behandlung und Patiententiberwachung.

1. Ziehen Sie einen oder zwei 3M™ Trikotschlauche tiber den zu
behandelnden Bereich und/oder umwickeln Sie diesen mit
3M™ synthetischer Polsterwatte. Falls gewiinscht, kénnen
besonders druckgefahrdete Stellen und Knochenprominenzen
mit zusatzlichem Polstermaterial geschiitzt werden. Es wird
empfohlen, synthetisches Polstermaterial zu benutzen.
Dieses speichert weniger Feuchtigkeit als die gebrauchlichen
Polstermaterialien aus Baumwolle.

2. Da das nicht ausgehdrtete Harz stark mit der Haut
verklebt, missen beim Verarbeiten von synthetischen
Stiitzverbandmaterialien geeignete Nitril-Einmalhandschuhe
getragen  werden.  (Siehe  Abschnitt ,Warn-  und
Sicherheitshinweise“!). Vermeiden Sie aus diesem Grund
auch den Kontakt des nicht ausgeharteten Harzes mit Haut
oder Kleidung des Patienten. Um sicher zu stellen, dass Sie
nicht mit unausgehdrtetem Material in Kontakt kommen,
sollten Sie die Handschuhe so lange tragen, bis das Harz
vollstandig ausgehartet ist.

3. Waihlen Sie die benétigte Breite und die entsprechende
Anzahl der Rollen. Offnen Sie immer nur eine Rolle, da der
Ausharteprozess durch Luftfeuchtigkeit initiiert wird. Priifen
Sie, dass die Rolle zur Verarbeitung geeignet ist. Driicken
Sie die Rolle leicht in der Verpackung. Das Material sollte
sich weich und geschmeidig anfiihlen. Verwenden Sie kein
Material, dass ganz oder teilweise ausgehartet ist.

4, Tauchen Sie die Rolle in sauberes Wasser mit Raumtemperatur
(21-24°C). Hinweis: Dreimaliges festes Driicken der Rolle unter
Wasser ergibt eine Abbindezeit von ca. 4 Minuten (Zeit, in der
das Material verarbeitet werden kann). Um die Abbindezeit zu
verlangern, tauchen Sie die Rolle nur kurz unter Wasser und
nehmen Sie sie ohne zu driicken wieder heraus. Diese Technik
erhoht die Abbindezeit auf ca. 5 Minuten. Wird die Rolle
unter Wasser nicht gedriickt, kann dies die Gleitfahigkeit des
Scotchcast Materials verringern. Kalteres Wasser verlangert die
Abbindezeit. Benutzen Sie kein warmeres Wasser weil dadurch
die Temperatur wahrend des Ausharteprozesses erhoht wird.
Falls gewtinscht, kann Scotchcast auch trocken angewickelt
werden. Der Ausharteprozess sollte anschlieBend durch
aufspriihen von Wasser aus einer Spriihflasche oder anwickeln
einer nassen elastischen Binde (ber den Stiitzverband
beschleunigt werden. Die nasse elastische Binde kann nach
funf Minuten wieder entfernt werden.

5. Wickeln Sie spiralférmig und iiberlappen Sie die einzelnen
Lagen ca. zur Hélfte bis Zweidrittel. Wie bei jedem
Stutzverband ist darauf zu achten, dass nicht zu stramm
gewickelt wird. Um die bestmogliche Passform des
Stlitzverbandes zu erhalten, wickeln Sie mit leichtem Zug. Die
bei Mineralgips ubliche abrollende Technik sollte deshalb bei
synthetischen Stiitzverbénden nicht angewendet werden.

6. Fiir Stitzverbande, die nicht stark belastet werden, geben
in der Regel drei bis vier Lagen ausreichende Stabilitat.
Gewichtsbelastete Verbande werden typischerweise aus
funf bis acht Lagen hergestellt. Zusatzliche Lagen sind fiir
die Stabilitdt normalerweise nicht notwendig, sie verringern
hingegen die Luftdurchldssigkeit des Stitzverbandes. Sollte
eine zusatzliche Verstarkung gewiinscht sein, konnen dazu
die 3M™ Scotchcast™ Longuetten benutzt werden. Tauchen
Sie dazu die Longuetten in Wasser mit Raumtemperatur und
folgen Sie den Hinweisen unter Punkt 4.

7. Reiben und glatten Sie das Tragermaterial des Sttitzverbands,
um einen guten Kontakt zwischen den Lagen sicherzustellen.
Tragen Sie dabei Handschuhe. Kurz nach dem Glétten kann
der Castverband geformt werden.

8. Rund drei bis fiinf Minuten nachdem das Scotchcast Material
in Wasser getaucht wurde, ist es soweit ausgehartet, dass
weiteres Modellieren nicht mehr maéglich ist. Der weitere
Aushérteprozess kann durch zusatzliches Befeuchten
beschleunigt werden.

9. Nach ca. 20 bis 30 Minuten (abhangig von der Einschétzun;
der medizinischen Fachkraft) kann der Stiitzverban
gewichtsbelastet werden.

10. Um einen bestmaéglichen Lagenverbund zu gewahrleisten,
sollte der Stitzverband, falls notwendig, friihestens nach 30
Minuten gefenstert werden.

11. Handelsiibliche = Gehstollen, Gips-Schuhe und andere
orthetische Produkte kdnnen mit Verbénden aus Scotchcast
Stitzverbandmaterial kombiniert werden.

12. Sind aus therapeutischen Griinden spatere Modifikationen
notwendig, konnen weitere Lagen auf bereits ausgeharteten
Stiitzverbanden aufgebracht werden. Das frische Material
sollte dabei Uberlappend angewickelt werden, um
einen moglichst guten Lagenverbund mit dem bereits
ausgeharteten Stiitzverband zu erreichen.

13. Kldren Sie die Patienten Uber das richtige Verhalten und
die Pflege des Stutzverbandes auf, insbesondere iber
die Notwendigkeit, den Stltzverband trocken zu halten.
Ein nasser Stitzverband kann zu Hautmazerationen und
erhohtem Risiko einer Beschadigung fuhren. Sollte der
Stuitzverband doch einmal nass werden, so ist unbedingt
darauf zu achten, dass der Stitzverband sorgféltig
und vollstindig getrocknet wird. Hierbei ist besondere
Aufmerksamkeit auf die Polsterung zu legen, um das Risiko
einer Hautmazeration zu vermeiden. Das Trocknen des
Stutzverbandes kann mit einem auf Kaltluft eingestellten
Fon unterstiitzt werden. Weisen Sie die Patienten auch
darauf hin, die Durchblutung von Fingern und Zehen der
behandelten Extremitdten zu beobachten.

Trimmen und Entfernen des Stiitzverbandes:

Scotchcast Stutzverbande konnen mit handelstiblichen Werkzeugen
zum Bearbeiten von synthetischen Stiitzverbanden angepasst
und aufgeschnitten werden. Frei liegende Schnittkanten des
Stiitzverbandes kénnen scharfkantig sein. Arbeiten Sie deshalb mit
der notwendigen Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden. Bei der
Arbeit mit Gipssagen u. a. sollten die tblichen VorsichtsmaRnahmen
eingehalten werden, um eine Verletzung der Patienten zu verhindern.

3M™ Scotchcast™ Plus und 3M™ Scotchcast™ Poly Premium sind
durchldssig fiir Rontgenstrahlen. Bei Stiitzverbdnden aus 3M™
Scotchcast™ Plus kann jedoch eine leichte Gitterstruktur des
Fiberglasmaterials sichtbar sein. Réntgenbilder kdnnen durch
den angelegten Stitzverband gemacht werden. Uber andere
bildgebende Verfahren und deren Effekte bei angelegten Scotchcast
Stitzverbanden - alleine oder in Kombination mit anderen
Medizingrodukten - liegen keine gesammelten Informationen vor.
Andere bildgebende Verfahren als die tblichen Réntgenaufnahmen
liegen im Ermessen des medizinischen Fachpersonals.

Lagerung:

Jede einzelne Rolle des Tréiﬁermaterials ist in einem versiegelten
Folienbeutel verpackt. Es sollte sorgfaltig darauf geachtet werden,
die Beutel nicht zu beschédigen, da ansonsten das Tragermaterial in
der Verpackung vorzeitig aushartet. Es wird empfohlen, das Produkt
bei Raumtemperatur zu lagern. Eine Lagerung bei hoheren oder
niedrigeren Temperaturen kann die Verarbeitungseigenschaften
beeintrachtigen. Bei einem Produkt, das bei hoheren oder niedrigeren
Temperaturen geladgert wurde, sollte vor der Applikation gewartet
werden, bis es wieder Raumtemperatur angenommen hat.

Kartons und Beutel sind mit einem Verfalldatum versehen. Fiir
eine optimale Produktperformance achten Sie auf regelmaRigen
Lagerumschlag unter Beachtung des Verfalldatums.

Hinweis: Bitte melden Sie einen schwerwiegenden Vorfall im
Zusammenhang mit dem Produkt an 3M™ und die zustindige
Behérde (EU) oder die lokale Regulierungsbehérde.

Hinweis: Ab dem 24. August 2023 ist fiir die industrielle oder
gewerbliche Verwendung in der EU und GroRbritannien eine
angemessene Schulung erforderlich. Weitere Informationen finden
Sie unter HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Casting Tape / (i)
3M™ Scotchcast™
Poly Premium Casting Tape

Grazie per avere scelto uno dei prodotti per immobilizzazione 3M™
Scotchcast™!

Descrizione dei prodotti:

3M™ Scotchcast™ Plus e una benda sintetica in fibra di vetro
impregnata di una resina poliuretanica che si polimerizza
con l'acqua. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium & una benda
sintetica in poliestere impregnata di una resina poliuretanica
che si polimerizza con l'acqua. Lesposizione all'umidita
o all'acqua avvia una reazione chimica che rende i prodotti rigidi.

Indicazioni d'uso:

3M™ Scotchcast™ Plus e 3M™ Scotchcast™ Poly Premium é destinato
alla costruzione di gessi rigidi per I'immobilizzazione di arti fratturati.
Le bende semirigide 3M™ Scotchcast™ Plus e 3M™ Scotchcast™
Poly Premium possono essere utilizzate per la costruzione dei gessi
ortopedici piu diffusi, oltre che per protesi specialistiche o dispositivi
ortesici. La verifica dell'adeguatezza del dispositivo per la particolare
applicazione & responsabilita di un professionista medico qualificato
einloco.

Utilizzatore del prodotto:

L'utilizzatore del prodotto deve essere un professionista medico
esperto.

Avvertenze e precauzioni:

Evitare il contatto con la pelle: la resina di poliuretano non
polimerizzata puo aderire alla cute non protetta, ai vestiti e ad altre
superfici.

Indossare guanti che forniscono una protezione sufficiente durante
I'applicazione della benda semirigida, ad es., guanti in nitrile con uno
spessore minimo di 0,127 mm (5 mil, 0,005 poll.) hanno dimostrato
una protezione efficace. La superficie del gesso deve essere priva di
isocianati non reagiti entro 30 minuti quando si adottano tecniche di
umidificazione adeguate. Prestare attenzione per evitare il contatto
con aree non protette della cute del paziente durante |'applicazione.
In caso di contatto del composito con la cute, lavare con abbondante
acqua e sapone. In caso di irritazione o rash cutaneo, rivolgersi a un
medico.

Lavorare in ambiente ventilato: nel suo stato polimerizzato la
resina contiene una forma di diisocianato a bassissima volatilita,
comunemente noto come MDI.

Gli studi MDI condotti durante |‘utilizzo bagnato e asciutto dei prodotti
per immobilizzazione 3M™ Scotchcast™, inlcuse le misurazioni
biologiche, di aria, superficie e della hanno rivelato che i risultati
misurati non mostrano una esposizione significativa.

| limiti di individuazione di questa sostanza sono estremamente bassi
e molto al di sotto delle raccomandazioni internazionali di sicurezza
per chi lavora con isocianati. Gli operatori che seguono in modo
corretto le istruzioni di applicazione descritte in questo foglietto
illustrativo sono protetti adeguatamente.

In generale si raccomanda di utilizzare materiali sintetici per
I'ingessatura in ambienti ventilati.

Usare acqua a temperatura ambiente: per I'applicazione usare acqua
pulita, a temperatura ambiente (21-24°C). Durante la polimerizzazione
della benda si verifica una reazione esotermica. Questo normale
aumento di temperatura scompare in pochi minuti. Quando si
usa acqua a temperatura ambiente la reazione esotermica rimane
entro i limiti di sicurezza. Quando si utilizza acqua pili calda (>24°C)
la reazione esotermica puo portare ad un notevole incremento di
temperatura e ad effetti indesiderati.

Istruire il paziente: i pazienti devono essere istruiti alla cura
dell’'apparecchio gessato e a controllare la circolazione sanguigna.
Vedere i dettagli al punto 13.

Rimuovere il gesso: Un apparecchio gessato Scotchcast pud essere
tagliato con strumenti standard appropriati. Devono essere seguite le
precauzioni di routine per la rimozione del gesso, al fine di evitare
di causare infortuni al paziente durante il taglio. Quando si utilizza
una sega da gesso oscillante, per la rimozione usare il metodo
raccomandato “dentro e fuori”. Assicurarsi sempre che la lama sia
affilata. Se la lama non é affilata si causa un accumulo di calore e
aumentano i rischi di infortuni al paziente. Si raccomanda di utilizzare
seghe da gesso adatte al gesso sintetico, secondo le raccomandazioni
dei produttori. La rimozione del gesso sintetico Scotchcast con una
sega oscillante genera una quantita minore di polvere rispetto alla
rimozione di un gesso di Parigi, con particelle di dimensione maggiore.

La polvere & composta rispettivamente da vetroresina o fibre di
poliestere, incluse in resina poliuretanica polimerizzata. In una quantita
minore di polvere, le particelle sono di dimensioni maggiori e vengono
generalmente considerate polveri irritanti. Il campionamento dell’aria
indica che la quantita di particelle di polvere & ben al di sotto dei limiti di
esposizione professionale consentiti per le polveri irritanti.

Comunque, per evitare ogni disagio si raccomanda di utilizzare una
sega oscillante da gesso in combinazione con un estrattore di polvere.

Non riutilizzare:

Dispositivo monouso I'integrita del prodotto puo essere compromessa
dopo l'uso.

Infiammabilita: 3M™ Scotchcast™ Plus e 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium Casting Tape soddisfano i requisiti inflammabilita Classe |
del regolamento Titolo 16 CFR 1610 (CS191-53) degli Stati Uniti. Le
bende in poliuretano non polimerizzate bruciano a contatto diretto
con le fiamme vive.

| prodotti 3M™ per immobilizzazione polimerizzati possono essere
smaltiti nei rifiuti comuni. In caso la resina non sia polimerizzata o
se la cotonina & contaminata, seguire le procedure locali per lo
smaltimento dei rifiuti speciali.

Istruzioni per 'uso

Applicazione delle bende: La preparazione del sito, il trattamento
della ferita, la riduzione della frattura, la cura dopo l'intervento
chirurgico e la supervisione generale del paziente devono essere
effettuate in base alle indicazioni del medico.

1. Far scivolare uno o due strati di 3M™ Stockinet sulla parte
interessata e/o avvolgere con 3M™ imbottitura semirigida
sintetica. Qualora lo si desideri, usare un’imbottitura pit
abbondante sui punti di pressione e sulle prominenze ossee.
Si raccomanda I'uso di accessori sotto gesso sintetici per
ridurre la ritenzione di umidita che avviene normalmente con
il materiale in cotone.

2. Mentre si applica la benda sintetica devono essere indossati
appositi guanti in nitrile, per evitare che la resina si trasferisca
dalla benda alla cute, aderendo ad essa (consultare la sezione
"Avvertenze e precauzioni'!). Per la stessa ragione evitare
il contatto della resina non polimerizzata con la cute e gli
indumenti del paziente. | guanti devono essere indossati
finché la benda non & completamente polimerizzata.

3. Selezionare la benda della larghezza desiderata e preparare il
numero di bende necessario. Aprire solo una benda per volta,
in quanto I'umidita ambientale puo avviare la polimerizzazione
della benda. Ogni busta deve essere strizzata leggermente
prima dell'apertura per verificare I'idoneita all'utilizzo. Il rotolo
deve essere morbido e flessibile. Non usare un rotolo che risulti
parzialmente o totalmente rigido.

4. Immergere la benda in acqua pulita a temperatura ambiente
(21-24°C). Nota: Se la benda viene strizzata con forza tre
volte durante 'immersione in acqua, il tempo necessario
per I'indurimento iniziale sara di circa 4 minuti. Per rallentare
il tempo di indurimento, immergere il rotolo e toglierlo
immediatamente senza strizzarlo. Con questa tecnica si
ottiene un tempo di indurimento di circa 5 minuti. Se il
rotolo non viene strizzato durante I'immersione, si potrebbe
verificare una riduzione della facilita di srotolamento.
L'indurimento della benda richiedera piu tempo se viene
usata acqua fredda. Non usare acqua calda, per evitare un
aumento della temperatura dell'apparecchio durante la
reazione esotermica che si verifica in fase di polimerizzazione.
Se si preferisce, le bende per immobilizzazione possono
essere applicate asciutte: in questo caso, la polimerizzazione
dell'apparecchio puo essere accelerata spruzzandovi sopra
dell'acqua o avvolgendola in una benda elastica bagnata.
Dopo cinque minuti la benda bagnata puo essere rimossa.

5. Costruire I'apparecchio avvolgendo la benda a spirale e
facendo in modo che ciascuno strato copra quello sottostante
da meta ai due terzi della sua larghezza. Come per le normali
ingessature, evitare di stringere eccessivamente la benda
durante I'avvolgimento. Per assicurare una tenuta ottimale,
applicare la benda esercitando una leggera tensione.

6. Sono sufficienti 3 o 4 strati di materiale per realizzare un
apparecchio abbastanza robusto in assenza di carico, e
solitamente da 5 a 8 strati per apparecchi da carico. Un
numero di strati superiore generalmente non aumenta la
resistenza dell'apparecchio e porta a una riduzione della
permeabilita all'aria. 3M™ Scotchcast™ Longuette puo essere
usata insieme alle bende per immobilizzazione Scotchcast
in caso sia necessario un ulteriore rinforzo. Immergere
Scotchcast Longuette in acqua a temperatura ambiente,
usando la stessa procedura descritta al punto 4.

7. Indossando i guanti, lisciare e sistemare la benda per ottenere
un adeguato contatto tra gli strati. Poco dopo la lisciatura &
possibile modellare il gesso.

8. Dopo circa 3-5 minuti dall'immersione in acqua, Scotchcast
e completamente rigido e diventa impossibile rimodellare
I'ingessatura. Quando I'applicazione e il modellamento
sono finite, I'acqua applicata alla superficie dell’apparecchio
aumentera ulteriormente la velocita del processo di
polimerizzazione.

9. Attendere 20-30 minuti (a discrezione del medico) prima di
concedere il carico.

10. Se il gesso deve essere fenestrato, si raccomanda di aspettare
almeno 30 minuti, per consentire una laminazione ottimale
degli strati.

11 Con tutti i prodotti della linea Scotchcast si possono utilizzare
staffe, scarpe ortopediche o tutori.

12. Se fosse necessaria una modifica per ragioni terapeutiche, strati

aggiuntivi di benda possono essere applicati ad un’ingessatura
in Scotchcast gia indurita. In questo caso si consiglia di
sovrapporre su se stessa la benda che si intende aggiungere
onde ottenere un migliore fissaggio al gesso preesistente.

13. | pazienti devono essere istruiti sulla cura del gesso, in
particolare sulla necessita di mantenere il gesso asciutto.
Gessi bagnati possono determinare macerazione cutanea
e aumento della probabilita di rottura. Se l'apparecchio
si bagna accidentalmente, si raccomanda fortemente di
assicurarsi che il gesso, ma soprattutto la cotonina, venga
asciugata accuratamente, per evitare macerazione della
cute. Lasciugatura puo essere accelerata utilizzando un
asciugacapelli con aria fredda. | pazienti devono essere istruiti
a controllare attentamente la circolazione sanguigna delle
dita delle mani o dei piedi dell'estremita immobilizzata, che
non siano coperte dal gesso.

Taglio e rimozione del gesso:

Gli apparecchi gessati in 3M™ Scotchcast™ possono essere tagliate
o rimosse con normali seghe da gesso adatte a materiali sintetici. |
bordi esposti dell'apparecchio tagliato possono essere abrasivi e
bisogna fare attenzione ed evitare graffi. Precauzioni di routine per
la rimozione del gesso devono essere prese per evitare di causare
infortuni al paziente durante il taglio.

Le bende per immobilizzazione 3M™ Scotchcast™ Plus e 3M™
Scotchcast™ Poly Premium sono radiotrasparenti. Tuttavia con 3M™
Scotchcast™ Plus si puo osservare una leggera griglia formata dalla
trama della fibra di vetro. Si possono effettuare radiografie. Non ci
sono informazioni circa gli effetti di altre procedure di diagnostica per
immagini sulla performance di un apparecchio sintetico realizzato con
iprodotti Scotchcast usati da soli 0 in combinazione con altri dispositivi
medici. Eventuali altre procedure di diagnostica per immagini, diverse
dai raggi X, devono comunque essere valutate dal medico.

Conservazione del prodotto:

Ciascun rotolo di benda & confezionato in una busta in alluminio sigillata.
Prestare attenzione a non forare la busta, poiché cio comporterebbe
I'indurimento prematuro della benda nella confezione. Si raccomanda
di conservare il prodotto a temperatura ambiente. La conservazione
a temperature superiori o inferiori pud incidere sulle proprieta di
gestione. Il prodotto conservato a temperature alte o basse deve essere
riportato alla temperatura ambiente prima dell'applicazione.

La data di scadenza é riportata su ciascuna scatola e su ciascuna busta.
Per una performance ottimale, fare riferimento alla data di scadenza
per un’ottimale rotazione dello stock.

Nota: Si prega di segnalare qualsiasi incidente grave riscontrato in
relazione al dispositivo a 3M™ e all’autorita locale competente (UE)
o all'autorita regolatoria locale.

Nota: A partire dal 24 agosto 2023 sara richiesta una formazione
adeguata prima dell‘uso industriale o professionale nell’UE e nell‘UK.
Ulteriori informazioni sono reperibili su HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Vendas
de Inmovilizacién / 3M™ Scotchcast™
Poly Premium Vendas de Inmovilizacién

Gracias por usar productos para inmovilizacion 3M™ Scotchcast™!
Descripcion:

3M™ Scotchcast™ Plus se compone de fibra de vidrio tejida,
impregnada de resina de poliuretano activable por agua. 3M™
Scotchcast™ Poly Premium se compone de un tejido de poliéster,
impregnado de resina de poliuretano activable por agua. Al exponer
una venda Scotchcast al agua o a la humedad se desencadena una
reaccion quimica que provoca que la resina frague y se vuelva rigida.

Indicaciones:

Las vendas 3M™ Scotchcast™ Plus y 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
estan indicadas para escayolas rigidas con el fin de inmovilizar
fracturas. Las vendas 3M™ Scotchcast™ Plus y 3M™ Scotchcast™
Poly Premium se pueden utilizar para los enyesados ortopédicos mas
frecuentes y como dispositivos prostéticos y ortoticos especializados.
La idoneidad del dispositivo para una aplicacién concreta debe
determinarla un profesional sanitario cualificado del centro.

Usuario previsto:
El usuario previsto es un profesional sanitario cualificado.
Advertencias y Precauciones:

Evite el Contacto con la Piel: La resina de poliuretano sin fraguar
se adhiere firmemente a la piel sin proteger, a la ropa y a otras
superficies.

Para aplicar la venda para inmovilizacién, deben usarse guantes
que ofrezcan suficiente proteccion; p. ej., se ha demostrado que los
guantes de nitrilo con un grosor minimo de 0,127 mm ofrecen una
proteccion eficaz. La superficie de la escayola deberia estar libre de
isocianatos sin reaccionar en el plazo de 30 minutos si se aplican
técnicas humectantes adecuadas. Hay que tener cuidado de evitar el
contacto con las dreas desprotegidas de piel del paciente durante la
aplicacion. Si la resina entra en contacto con la piel, lave la zona con
abundante agua y jabdn. En caso de irritacién o erupcion cutaneas,
solicite consejo o atencién médicos.

Trabaje en una Habitacion Bien Ventilada: En su estado sin fraguar,
la resina contiene un tipo de diisocianato de muy baja volatilidad,
conocido comtinmente como MDI.

En los estudios de MDI realizados durante el uso en condiciones
himedas y secas de los productos de inmovilizacion 3M™
Scotchcast™, incluidas mediciones aéreas, superficiales, cutaneas
y bioldgicas, los resultados de las mediciones no indicaron una
exposicion significativa.

Los limites de deteccién son extremadamente bajos, y muy por
debajo de las recomendaciones internacionales de seguridad para
trabajos con isocianatos. Los profesionales que apliquen estos
materiales segun la forma que se explica en este folleto estan
protegidos de forma adecuada.

En general, se recomienda usar material de enyesado sintético en
salas ventiladas.

Use Agua a Temperatura Ambiente: Se debe usar agua limpia y a
temperatura ambiente (70-75°F / 21-24°C) en la aplicacion. Durante el
curso del fraguado se observard una reaccion exotérmica. Este ligero
aumento de temperatura es normal y desaparecerd en unos pocos
minutos. La reaccién exotérmica permanece dentro de los limites de
seguridad cuando se ha usado agua a temperatura ambiente. Si se
utiliza agua mas caliente (>75°F/24°C), la reaccion exotérmica puede
llegar a temperaturas mas altas y causar efectos indeseados.

Instruya al Paciente: Los pacientes deben ser instruidos en el cuidado
de la escayola y en observar la circulacion sanguinea. Vea los detalles
en el punto 13.

Retirada de la Escayola: Las escayolas realizadas con vendas
Scotchcast se pueden cortar con equipo de corte estandar. Se deben
tomar las precauciones habituales en este tipo de situaciones para
evitar dafios al paciente mientras se usa el equipo de corte. Use la
recomendacién “dentro y fuera” cuando use una sierra oscilante.
Aseglrese siempre de que la cuchilla estd afilada. Una cuchilla no
afilada puede provocar un aumento de la temperatura, y por lo tanto
molestias o dafios para el paciente. Se recomienda usar sierras con
cuchillas adecuadas para el material de inmovilizacion sintético segun
las instrucciones de uso del fabricante. La retirada de la escayola
sintética con una sierra de cuchilla oscilante genera polvo en menor
cantidad y particulas mas grandes que el generado al retira la escayola
tradicional.

El polvo se compone de fibra de vidrio o fibras de poliéster
respectivamente, integradas en la resina de poliuretano curada. En
una menor cantidad de polvo, las particulas de polvo no se suelen
considerar mas que polvo molesto. El andlisis de muestras en el aire
indica que la cantidad de particulas de polvo se encuentra muy por
debajo de los limites de exposicion ocupacional permitidos para el
polvo molesto.

Sin embargo, para evitar cualquier malestar se recomienda usar una
sierra oscilante en combinacion a un extractor de polvo.

No reutilizar:

Este es un dispositivo de un solo uso. La reutilizacién puede comprometer
la integridad del producto o provocar un fallo del dispositivo.

Inflamabilidad: Los productos 3M™ Scotchcast™ Plus y de
3M™ Scotchcast™ Poly Premium cumplen con los requisitos de
inflamabilidad Clase I, Titulo 16 CFR 1610 (CS191-53). Los rollos de
poliuretano sin fraguar pueden arder si son expuestos a una llama.

Los productos de inmovilizacion 3M™ se pueden desechar en la basura
normal del hospital o del domicilio. En el caso de que la resina no haya
fraguado del todo o que el almohadillamiento esté contaminado, siga
los procedimientos locales para el manejo de residuos especiales.

Instrucciones de Uso

Aplicacion de la Escayola: La preparacion del sitio, el manejo de
la herida, la reduccién de la fractura, el cuidado posquirtrgico y la
supervision general del paciente deben llevarse a cabo conforme a las
practicas establecidas.

1. Cubra la parte afectada con una o dos capas de media 3M™
o aplique el almohadillado sintético para el enyesado 3M™.
Si lo desea, puede utilizar mas relleno sobre los puntos de
presion y prominencias dseas para proporcionar mayor
proteccién. Es recomendable usar materiales sintéticos
debajo de la escayola para que la retencién de humedad sea
menor que con materiales de algoddn.

2. Se DEBE utilizar guantes apropiados de nitrilo al aplicar la
venda dado que la resina puede adherirse a la piel (consulte
el apartado sobre advertencias y precauciones.!). Por la
misma razén evite el contacto de resina sin fraguar con la
piel o la ropa del paciente. Se debe tener puestos los guantes
hasta que la escayola esté totalmente fraguada para evitar el
contacto directo de la resina sin fraguar con la piel.

3. Seleccione el ancho deseado de venda Scotchcast y el nimero
de rollos. Abra los rollos de uno en uno segtn los necesite,
ya que la humedad del entorno podria iniciar el proceso de
fraguado. Se debe comprobar cada bolsa suavemente antes
de abrirla para comprobar que es adecuado para la aplicacion.

4. Sumerja el rollo de venda en agua a una temperatura
ambiente de entre 21 y 24°C (70-75°F). NOTA: Si oprime el
rollo tres veces mientras esta sumergido, obtendra un tiempo
de manipulacién de aproximadamente cuatro minutos. Para
aumentar el tiempo, sumerja el rollo y retirelo de inmediato,
sin apretarlo. Eso le dard un tiempo de unos 5 minutos antes
de endurecerse. Cuando utilice vendas de inmovilizacion
Scotchcast, puede que note el rollo menos reshaladizo si
no lo aprieta cuando estd sumergido en agua. El agua a
temperatura menor aumentard el tiempo de fraguado. No use
agua mas caliente, pues podria incrementar la temperatura
de la escayola en el curso de una reaccién exotérmica durante
el fraguado. Si lo prefiere puede aplicar las vendas Scotchcast
sin mojar. Se pueden utilizar Scotchcast Longuette con la
venda Scotchcast si se necesita reforzar alguna zona. Sumerja
la férula en agua a temperatura ambiente siguiendo el mismo
procedimiento indicado en el paso 4.

5. Construya la escayola aplicando las primeras vueltas de la
venda en forma de espiral, superponiendo la mitad o las
dos terceras partes de las vueltas anteriores. Al igual que
con cualquier otro vendaje, evite la tension excesiva. Sin
embargo, para asegurar un resultado cefiido use una ligera
tension al enrollar la venda en vez de hacerlo como con la
escayola tradicional.

6. Con sdlo tres o cuatro capas se obtiene un vendaje fuerte
para zonas no sujetas a cargas de peso. De cinco a ocho capas
proporcionan una inmovilizacidn para zonas sujetas a peso. Un
mayor niimero de capas generalmente no proporcionan mayor
resistencia y si pueden reducir la permeabilidad al aire de la
escayola. Se pueden utilizar Scotchcast Longuette o tiras de
refuerzo con la venda Scotchcast si se necesita reforzar alguna
zona. Sumerja la férula en agua a temperatura ambiente
siguiendo el mismo procedimiento indicado en el paso 4.

7. Con la ayuda de unos guantes, alise y aplique la venda para
conseguir un buen contacto entre las capas. Una vez alisada,
al poco tiempo la escayola se podrd moldear.

8. De tres a cinco minutos después de sacarlas del agua, las
vendas estaran lo suficientemente rigidas para evitar seguir
moldedndolas. Una vez que el proceso de aplicacion y
moldeado ha terminado, se puede aplicar agua a la superficie
de la venda para acelerar el proceso de fraguado.

9. Deje que transcurran cerca de 20 minutos (segun criterio del
médico) antes de cargar peso en los vendajes destinados a
soportar pesos.

10. Si se necesita fenestrar la escayola, se recomienda esperar
al menos 30 minutos antes de realizar la fenestracion para
permitir una adecuada unién entre las capas.

11. Las inmovilizaciones con Scotchcast permiten el uso de
tacones, zapatos de escayola y varillas de soporte.

12. Si es necesario realizar modificaciones por razones
terapéuticas, se pueden aplicar capas adicionales sobre
la venda Scotchcast ya endurecida. La nueva venda debe
superponerse sobre si misma para fijarla mejor a la escayola
dura.

13. Se debe educar a los pacientes en el cuidado de la escayola,
incluyendo el requisito de mantener la escayola seca. Una
escayola mojada puede provocar maceracion de la piel y
una incidencia mayor de rotura de la escayola. Se la escayola
se mojara de forma accidental, se recomienda asegurarse
de que tanto la escayola como el material protector estdn
secos para evitar la maceracion de la piel. Se puede acelerar
el secado usando un secador de aire frio. Se debe educar al
paciente en detectar la circulacion de la sangre en la parte no
cubierta de los dedos de la extremidad escayolada.

Cortar y Retirar la Escayola:

Las aplicaciones con Scotchcast se pueden recortar o retirar con una
sierra para escayola sintética tradicional. Los bordes cortados de la
escayola pueden ser abrasivos y se debe tener cuidado para evitar
arafazos. Se deben tomar las precauciones habituales para evitar
dafios al paciente cuando se usa una sierra para escayolas.

Scotchcast Plus y Scotchcast Poly Premium son radiotransparentes.
Sin embargo, con Scotchcast Plus se puede llegar a ver una ligera
cuadricula proveniente del tejido de fibra de vidrio. Se pueden realizar
radiografias a través de la escayola sintética. No se ha recopilado
informacion relativa a los efectos que otras técnicas de imagen
pueda tener sobre las caracteristicas de las escayolas sintéticas
realizadas con los productos Scotchcast s6los o en combinacion con
otros dispositivos médicos. Cualquier otra técnica que no sea una
radiografia estandar debe ser valorada por un profesional médico.
isitos de al . y duracién:

Cada rollo de venda se suministra en una bolsa sellada. Hay que
tener cuidado para evitar perforar la bolsa, ya que esto haria que
el producto se endureciese antes de tiempo dentro del envase. Se
recomienda almacenar el producto a temperatura ambiente. El
almacenamiento a temperaturas altas o bajas puede afectar a las
propiedades de manipulacion. Si se ha almacenado el producto a una
temperatura alta o baja, se debe esperar a que alcance la temperatura
ambiente antes de la aplicacion.

Todas las cajas y las bolsas llevan impresa la fecha de caducidad. Para
obtener un rendimiento 6ptimo, consulte esta fecha a fin de ayudar
a ROTAR EL INVENTARIO.

Nota: Si ocurre un il grave do con el di iti!
informe a 3M™ y a la autoridad local competente o la autoridad
local regulatoria.

Nota: a partir del 24 de agosto de 2023, serd obligatorio tener la
capacitacion correspondiente antes del uso industrial o profesional en
la UE y el Reino Unido. Mas informacién en HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Casting Tape /  (nD
3M™ Scotchcast™ Poly Premium
Casting Tape

Dank u voor het kiezen van één van de 3M™ Scotchcast™
immobilisatieproducten!

Producteigenschappen:

3M™ Scotchcast™ Plus bestaat uit geweven glasvezel, geimpregneerd
met een door water te activeren polyurethaanhars. 3M™ Scotchcast™
Poly Premium bestaat uit geweven polyestervezels, geimpregneerd
met een door water te activeren polyurethaanhars. Blootstelling aan
vocht (ook luchtvochtigheid) of water veroorzaakt een chemische
reactie waardoor de cast uit gaat harden.

Gebruiksindicatie:

3M™ Scotchcast™ Plus en 3M™ Scotchcast™ Poly Premium is bestemd
voor het maken van stevige spalken om fracturen te immobiliseren. 3M™
Scotchcast™ Plus en 3M™ Scotchcast™ Poly Premium tape kan worden
gebruikt bij het maken van de meest voorkomende orthopedische
spalken en voor speciale protheses en ortheses. De geschiktheid van het
materiaal voor het betreffende doel behoort tot de verantwoordelijkheid
van een gekwalificeerd medisch professional ter plaatse.

Beoogde gebruiker:
De beoogde gebruiker is een gekwalificeerd medisch professional.

en voor gel

Vermijd huidcontact: Niet uitgeharde polyurethaanhars hars in 3M™
Scotchcast™ Plus en 3M™ Scotchcast™ Poly Premium kleeft aan
onbeschermde huid, kleding en andere oppervlakken.

Draag tijdens het aanbrengen van het gipsverband handschoenen
die afdoende bescherming bieden. Van nitril handschoenen
met een minimale dikte van 0,127 mm (5 mil, 0,005 inch) is bijv.
gebleken dat deze afdoende beschermen. Wanneer de juiste
bevochtigingstechnieken worden toegepast, moet de oppervlakte van
het gips binnen 30 minuten vrij zijn van isocyanaten in ongereageerde
vorm. Tijdens het aanbrengen is zorgvuldigheid geboden om te
voorkomen dat het materiaal in contact komt met onbeschermde
delen van de huid van de patiént. Indien hars in contact komt met de
huid, moet deze worden afgewassen met ruim water en zeep. Schakel
medische hulp in indien er huidirritatie ontstaat.

Werk in goed geventileerde ruimtes: Niet uitgeharde hars bevat een
lage, niet gevaarlijke vorm van diisocyanaat, ook wel MDI genoemd.

MDlI-onderzoeken tijdens droog en nat gebruik van 3M™ Scotchcast™
immobilisatieproducten met onder meer lucht-, oppervlakte-, huid-
en biologische metingen toonden aan dat de gemeten resultaten
geen significante blootstelling uitwezen.

De gedetecteerde waarden zijn extreem laag en liggen ver onder
de internationale veiligheidsaanbevelingen voor werken met
isocyanaten. Specialisten die werken conform de gebruiksaanwijzing
zoals hieronder beschreven, lopen geen risico.

Algemeen wordt aangeraden synthetisch gipsmateriaal te gebruiken
in goed geventileerde ruimten.

Gebruik water op kamertemperatuur: Gebruik voor applicaties
schoon water dat op kamertemperatuur is gebracht (21 tot 24 gr
Celcius). Gedurende de uitharding treedt een kortstondige verhoging
van de temperatuur van het materiaal op. Dit is een normale
reactie die binnen de veiligheidsmarges blijft en die verdwijnt na
enkele minuten. Gebruik van warmer water (>24°C) kan leiden tot
ongewenste reacties.

Instructies voor de patiént: Patiénten dienen geinstrueerd te worden
over juist spalkgebruik en observatie van de bloedcirculatie. Kijk voor
details onder nummer 13.

Verwijderen van de cast: Een gipsverband van Scotchcast tape kan
met gebruikmaking van de normale apparatuur verwijderd worden.
De normale voorzorgsmaatregelen bij het verwijderen van een
gipsverband dienen in acht genomen te worden om letsel bij de
patiént te voorkomen. Zorg in ieder geval dat het blad scherp is. Als
het blad niet scherp is, leidt dit tot verhitting en elijk tot letsel
bij de patiént. Gebruik de aanbevolen ""in en uit""-zaagmethode.
Gebruik zaagbladen welke door de fabrikant van de zaag worden
aanbevolen voor synthetisch gips. Verwijderen van gips met een zgn.
oscillerende zaag resulteert in minder stof en grotere partikels dan
wat er vrijkomt bij het zagen van traditioneel ‘witgips’.

Het stof bestaat uit respectievelijk glasvezels of polyester vezels,
ingebed in uitgeharde poyurethaanhars. In een kleine hoeveelheid
stof zijn de stofdeeltjes groot en worden deze gewoonlijk beschouwd
als hinderlijk stof. Luchtmonsters tonen aan dat de hoeveelheid
stofdeeltjes ruim onder de toegestane grenswaarden voor
beroepsmatige blootstelling aan hinderlijk stof ligt.

Echter, adviseren wij het gebruik van een afzuiger om de hinder zoveel
mogelijk te beperken.

Niet herbruikbaar.

Dit materiaal is bestemd voor eenmalig gebruik Hergebruik kan
resulteren in verlies van eigenschappen of leiden tot onvoldoende
prestaties van het product.

Brandbaarheid: 3M™ Scotchcast™ Plus en 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium voldoen aan de eisen van brandbare stoffen Class | Titel
16 CFR 1610 (CS 191-53). Niet uitgeharde polyurethaanproducten
ontbranden bij/in open vuur.

Uitgeharde 3M™ immobilisatieproducten kunnen met het gewone
huisvuil weggegooid worden. Indien de hars in de producten niet is
uitgehard, dienen de regels voor het weggooien van ‘speciaal afval’
gevolgd te worden.

Gebruiksinstructies

Gipsapplicatie: Voorbereiding van het gebied, wondverzorging,
fractuurrepositie, chirurgische nazorg en het algemene toezicht op
de patiént moeten worden gedaan volgens gevestigde procedures.

1. Schuif een of twee lagen 3M™ Stockinet over het aangedane
lichaamsdeel en/of wikkel het in 3M™ Synthetic Cast Padding.
Indien gewenst, kan een extra wattenlaag worden gebruikt
voor grotere bescherming van drukpunten en botuitsteeksels.
Het is van belang dat u synthetische stockinettes en watten
gebruikt om te zorgen voor voldoende droging voor het geval
dat het gipsverband nat wordt.

2. U dient absoluut nitril handschoenen te dragen tijdens
het aanleggen om te voorkomen dat de hars aan de
huid gaat kleven. (Zie het gedeelte "Waarschuwingen en
voorzorgsmaatregelen"!). Om dezelfde reden dient contact
met de niet uigehardde hars, de huid en de kleding van de
patiént voorkomen te worden. De handschoenen dienen
gedragen te worden tot de hars is uitgehard.

3. Selecteer het gewenste aantal en maten gipsverband en het
overige materiaal. Open slechts één zakje tegelijk omdat het
uithardingsproces onmiddellijk door de luchtvochtigheid
begint. Elke verpakking dient voorzichtig ingeknepen te
worden alvorens de verpakking te openen om geschiktheid
vast te stellen. Het materiaal dient zacht aan te voelen.
Gebruik geen materiaal dat (deels) hard aanvoelt.

4. Dompel de rol tape onder in water op kamertemperatuur
(21- 24°C / 70-75°F). OPMERKING: als u drie keer hard in
de rol knijpt terwijl deze in water is ondergedompeld, hardt
de tape in ongeveer vier minuten uit. Als u een langere
uithardingtijd wilt, dompelt u de rol onder en verwijdert
u deze direct, zonder erin te knijpen. Deze techniek zorgt
voor een uithardingtijd van ongeveer 5 minuten. Wanneer
u Scotchcast gipsverbandtapes gebruikt, kan het zijn dat de
tape minder glad is als u niet in de rol knijpt terwijl deze in
water wordt ondergedompeld. Koeler water zorgt voor een
langere uithardingtijd. Gebruik geen warmer water, ALS
de rol wordt ondergedompeld in water van meer dan 27°C
(80°F), komt er meer warmte vrij tijdens het uitharden. Indien
gewenst kan Scotchcast droog gebruikt worden. Na het
aanleggen dient de polymerisatie van het verband versneld te
worden door water te sprayen of een nat verband er omheen
aan te brengen. Dit kan na 5 minuten verwijderd worden.

5. Leg de applicatie aan door circulair, spiraalsgewijs te draaien
telkens met een overlap van circa de helft tot tweederde van
de breedte van de tape. Leg het verband niet te strak aan.
Om de juiste pasvorm te creéren wel met de nodige spanning
aanleggen in tegenstelling tot een ‘traditioneel’ gipsverband.

6. Drie of vierlagen zorgen al voor een sterk gipsverband dat geen
gewicht hoeft te dragen, terwijl vijf tot acht lagen doorgaans
voldoende zijn voor een gipsverband dat wel gewicht moet
dragen. Bijkomende lagen zorgen over het algemeen niet
voor extra sterkte, maar verlagen wel de poreusheid. Als
u de Scotchcastversterkingsstrip of Longuettes gebruikt in
combinatie met de Scotchcastgipsverbandtapes, dient u de
strip onder te dompelen in water op kamertemperatuur en
dezelfde procedure te gebruiken als in punt 4 hierboven.

7. Wrijf de tape, met handschoenen aan, glad om goed contact
tussen de lagen te verkrijgen. Kort na het gladwrijven kan het
gipsverband worden gevormd.

8. Ongeveer 3-5 minuten na de onderdompeling in water, zijn de
Scotchcast-tapes zo hard dat ze niet verder kunnen worden
gemodelleerd. Na modelleren kunt u door water op het
oppervlak te sprenkelen het uithardingsproces verder laten gaan.

9. Wacht ongeveer 20-30 minuten voordat u gipsverbanden die
gewicht moeten dragen, belast.

10. Indien u een venster wilt uitzagen, wordt geadviseerd dit
na 30 minuten te doen om van voldoende uitharding en
laminatie verzekerd te zijn.

11 Hieltjes, gipsschoenen en braces kunnen alle in combinatie
met Scotchcastgipsverbanden worden gebruikt.

12. Als om therapeutische redenen wijzigingen nodig zijn, kunt
u extra lagen tape aanbrengen op een reeds uitgehard
Scotchcast-gipsverband. U dient deze nieuwe tape zichzelf te
laten overlappen om hem vast te zetten op het uitgeharde
gipsverband.

13. Patiénten dienen geinstrueerd te worden omtrent het
drooghouden van hun gips. Nat gipsverband levert een
verhoogd risico op huidmaceratie en gipsbreuk. Indien het
gipsverband onbedoeld nat is geworden, is extra aandacht op
het voorkomen van maceratie en het drogen van het verband
spalk noodzakelijk. Het gips kan eventueel gedroogd worden
met behulp van een fohn met koude lucht. Patiénten dienen
alert te zijn op de bloedcirculatie van onbedekte vingers/
tenen of de geimmobiliseerde extremiteit.

Verwijderen van de cast:

Een gipsverband van Scotchcast-tape kan met gebruikmaking
van de normale apparatuur verwijderd worden. De normale
voorzorgsmaatregelen bij het verwijderen van een gipsverband
dienen in acht genomen te worden om letsel bij de patiént te
voorkomen. De randen van de snijopening kunnen schuren en u dient
dan ook voorzichtig te zijn bij het verwijderen van het gipsverband om
schrammen te voorkomen.

U dient het normale protocol te volgen voor het verwijderen van
een gipsverband wanneer u gebruik maakt van een zaag. 3M™
gipsverbanden zijn rontgendoorlaatbaar, hoewel er bij 3M™ Scotchcast™
Plus sprake kan zijn van het zichtbaar zijn van een grid/raster van de
glasvezeldrager. Foto’s kunnen gemaakt worden door de spalk heen. Er
is geen informatie beschikbaar over de effecten op de spalk bij gebruik
van andere medische stralingsprocedures. Andere stralingsprocedures
dienen eerst beoordeeld te worden door een professional.

Productopslag:

Elke rol tape is verpakt in een verzegeld foliezakje. Zorg dat het zakje
niet wordt doorgeprikt. Hierdoor zal de tape voortijdig uitharden
in de verpakking. Opslag bij kamertemperatuur is aanbevolen.
Opslag bij hogere of lagere temperaturen kan invioed hebben op de
verwerkingseigenschappen. Product dat is opgeslagen bij hoge of lage
temperaturen moet eerst op kamertemperatuur komen voordat het
wordt aangebracht.

Elke doos en elk foliezakje is voorzien van een expiratiedatum. Voor
optimaal gebruik van de spalken; let op de datum en maak gebruik
van een roterende voorraad.

Opmerking: Meld eventuele ernstige incidenten verband houdend
met het hulpmiddel aan 3M™ en aan de lokale bevoegde instantie
(EV) of de lokale regelgevende instantie.

Opmerking: Vanaf 24 augustus 2023 is adequate training vereist
voor industrieel of professioneel gebruik in de EU en het VK. Meer
informatie op HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Syntetgips pa
rulle / 3M™ Scotchcast™
Poly Premium Syntetgips pa rulle

€D

Tack for att du valt 3M™ Scotchcast syntetgips
Produktbeskrivning:

3M™ Scotchcast™ Plus bestar av en glasfibervav impregnerad med
harts (polyuretanresin) som aktiveras i kontakt med vatten. 3M™
Scotchcast™ Poly Premium bestar av en polyestervav impregnerad
med harts (polyuretanresin) som aktiveras i kontakt med vatten. Da
Scotchcast syntetgips utsatts for vatten, fukt eller hog luftfuktighet
initieras en kemisk reaktion vilken far hartset att harda och darmed
gipset att stelna. Scotchcast Plus och 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
ar fria fran naturgummilatex.

Avsedd anvandning:

3M™ Scotchcast™ Plus och 3M™ Scotchcast™ Poly Premium ar
avsedda att skapa fast gips for att immobilisera frakturer. Gipserna
3M™ Scotchcast™ Plus och 3M™ Scotchcast™ Poly Premium kan
anvandas vid tillverkningen av de flesta vanliga ortopediska gips, samt
for specialiserade proteser och ortoser. Artikelns lamplighet for den
sarskilda applikationen r kvalificerad sjukvardspersonals ansvar.

Avsedd anvéndare:
Avsedda anvéndare ér kvalificerad sjukvardspersonal.
Varningar och forsiktighet:

Undvik hudkontakt: Den ohérdade hartsen kan vid kontakt fasta vid
oskyddad hud, klader och andra ytor.

Handskar som ger tillrickligt med skydd maste béras under
applikationen av gipset, t.ex. nitrilhandskar med en l4gsta tjocklek p&
0,127 mm har bevisats tillhandahélla tillréckligt med skydd. Gipsytan
bér vara fri fran oreagerade isocyanater inom 30 minuter nér korrekta
bl6tlaggningstekniker anvands. Var noga med att inte komma i kontakt
med oskyddade omraden av patientens hud under applicering. Om
harts kommer i kontakt med huden, tvitta med ordentligt med tval
och vatten. Om hudirritation eller utslag uppstar, sok likarvard.

Arbeta i val ventilerat rum: | icke-hérdat skick innehaller hartset en
mycket lagflyktig typ av diisocyanat, sk MDI.

MDI-studier utférda under vat och torr anvandning av 3M™
Scotchcast™ immobiliseringsprodukter inklusvie luft, yta, hud och
biologiska méatt avslojade att de uppmétta resultaten inte visar pa
signifikant exponering.

Detektionsnivaerna ar extremt ldga, langt under internationella
sakerhetsrekommendationer vid arbete med isocyanater. Vid korrekt
anvandning av kvalificerad vardpersonal ses ingen anledning till vidare
skyddsatgarder.

| allménhet rekommenderas att anvinda syntetiskt gipsmaterial
i ventilerade rum.

Anvind rumstempererat vatten: Rent, rumstempererat (21-24°C)
vatten bor anvandas vid applicering. | samband med att gipset hardar
uppkommer en exoterm reaktion, vilket innebar en normal kortvarig
(minuter) temperaturhéjning. Denna exoterma reaktion halls inom
sakra nivder da rumstempererat vatten anvands. Om varmare vatten
(>24°C) anvdnds kan den exoterma reaktionen leda till att hogre
temperatur uppnés med oénskade effekter som fljd.

Informera patienten: Patienten bér informeras om hur de skoter sitt
gips och observerar blodcirkulation. Lés mer under 13.

Borttagning av gips: Ett gips gjort av Scotchcast kan dppnas med
standardutrustning for gipsborttagning. Rutinmassig forsiktighet
bor iakttas for att forebygga patientskada orsakad av sagen. Anvind
den rekommenderade “in och ut” metoden vid anvdndning av
oscillerande sag. Se ftill att sagbladet &r vasst. Ett oskarpt blad
resulterar i varmeutveckling vilket kan ge upphov ftill obehag
eller skada pd patienten. Sagblad avsedda for syntetiskt gips
rekommenderas. Borttagning av gips med oscillerande sag genererar
damm i ldgre nivaer och med stérre partikelstorlek an damm som
uppstér i samband med borttagning av kalkgips.

Dammet bestdr av fiberglas eller polysterfibrer, inbaddade i behandlad
polyuretanharts. Vid en mindre méangd damm, & dammpartiklarna
stora och typiskt sett betraktade som oldgenhetsdamm. Luftprover
indikerar att mangden dammpartiklar hamnar en bra bit under de
tilldtna arbetsgransvérdena for olagenhetsdamm.

For att undvika besvarande damm &r dock anvandning av utsug att
rekommendera.

Endast for engéngsbruk:

Detta ar en engéngsprodukt. Att atervanda produkten kan férsiamra
produktkvaliteten.

Flamsédkerhet: 3M™ Scotchcast™ Plus och 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium mater kraven for flamséakerhet klass | enligt Title 16 CFR
1610 (CS191-53). Rullar med ohérdat harts anténds dver 6ppen laga.

Hérdade 3M™ immobiliseringsprodukter kan hanteras som allmént
sjukusavfall. Om hartset inte har hérdat eller polstret &r kontaminerat,
foljs de lokala processerna for hantering av speciellt avfall.

Bruksanvisning

Applicering: Sarbehandling, reposition, postoperativ vard och allmén
tillsyn av patienten bor folja etablerad praxis.

1 Légg en eller tvd lager av 3M™ Stockinette over det
paverkade omrédet och/eller vira 3M™ Syntetiska polster
runt omradet. Vid behov anvinds extra polster for okat
skydd av tryckpunkter eller benutskott. Tillbehér avsedda for
anvéndning tillsammans med syntetiskt gips rekommenderas
for att minska risken for kvarvarande fukt.

2. Lampliga  nitrilgummihandskar ~ skall ~ anvandas  vid
applicering av gipset eftersom det ohdrdade hartset kan
fasta vid huden vid kontakt. (Se sektionen "Varningar och
forsiktighetsatgarder"!). Av samma anledning bér man
undvika att ohdrdat gips kommer i kontakt med oskyddade
ytor av patientens hud eller klader. Handskar bor anvandas
tills dess gipset &r fullt hardat.

3. Valj 1amplig bredd och antal gipsrullar. D& luftfuktighet kan
initiera hardning av hartset bér endast en rulle dppnas at
gangen. For att avgora att gipset ar lampligt att anvdnda
bor forpackningen forsiktigt pressas ihop innan den Gppnas.
Rullen bor kdnnas mjuk och foljsam. Anvand inte rullar som
helt eller delvis hardnat.

4. Sénk ner rullen i rent, rumstempererat (21-24°C) vatten.
Observera: genom att krama ihop rullen ordentligt tre ganger
da denna &r nedsankt i vatten uppnas en initial hardningstid
pa ca fyra minuter. For att forldnga denna tid tas rullen upp
direkt efter det att den doppats i vattnet, utan att kramas.
Denna teknik ger en hardningstid pa ca fem minuter. Man kan
uppleva rullen som mindre hal da denna inte kramas i vattnet.
Kallare vatten forldnger ocksa hardningstiden. Anvand inte
varmare vatten, da detta okar temperaturen i samband
med hérdningsreaktionen. Scotchcast kan appliceras utan
att doppas i vatten om detta foredras. Efter en sadan “torr”
applicering bor hardningen paskyndas genom att gipset
sprayas med vatten eller genom att en vat elastisk linda laggs
om gipset. Efter 5 minuter kan den vata elastiska lindan tas
bort.

5. Lagg pa gipset spiralformat kring extremiteten med
Overlappning av foregdende svang om halva till tva
tredjedelar av gipsets bredd. Liksom med alla gips bor man
undvika att applicera allt for tight. For att sékerstélla en lagom
tillpassning bor dock syntetgips appliceras med en férsiktig
spanning.

6. Tre eller fyra lager av gipset ger ett starkt icke viktbdrande
gips, medan fem till atta lager generellt &r lampligt for
viktbarande gips. Ytterligare lager ar sallan nédvandigt
for att gora gipset starkare utan leder istéllet till minskad
genomslépplighet for luft. Vid behov kan 3M™ Scotchcast
Longuette anvéndas tillsammans med Scotchcast gips for
att lokalt 6ka styrkan i detta. Sank ner Scotchcast Longuette
i rumstempererat vatten och félj samma procedur som
beskrivs under 4.

7. Anvand handskar for att slata ut och gnugga tejpen for att
uppna god kontakt mellan lagren. Kort dérefter kan gipset
formas.

8. Ca tre till fem minuter efter det att gipset doppats i vatten

ar Scotchcast gipset tillrackligt hardat for att hindra vidare
modellering. Efter applicering och modellering kan vatten
appliceras pa gipsets yta for att ytterligare paskynda
hardningen.

9. Vanta 20-30 minuter (enligt ldkares ordination) innan du
utsatter gipset for tyngd.

10. Om ett fonster ska goras i gipset rekommenderas att man
avvaktar med detta 30 minuter for att de olika lagren i gipset
ska hinna laminerats ordentligt innan ett hal skars ut.

11. Gipsskor och liknande kan anvdndas i kombination med
Scotchcast gips.
12. Om modifieringar r nédvandiga av terapeutisk anledning kan

ytterligare lager gips appliceras utanpa det redan hardade
gipset. Det ohardade gipset bér i sadant fall éverlappa sig
sjélv for att sakerstélla att det faster val vid det hardade
gipset.

13. Patienter bor instrueras kring hur de skéter sitt gips. De bor
dven upplysas kring kravet pa att hélla gipset torrt. Vata gips
kan resultera i maceration av huden och ckad risk for slitage
av gipset. Om gipset av misstag blir vatt rekommenderas att
det sakerstalls att gipset och sarskilt polstret torkas ordentligt
for att férebygga maceration. Detta kan paskyndas med
hjalp av en kall hartork. Patienter bér &ven informeras om
att noggrant observera blodcirkulationen i fingrar och tar i
anslutning till den gipsade extremiteten.

Borttagning av gips:

Scotchcast gips kan formas och tas bort med en traditionell gipssag
avsedd for syntetiskt gips. Oskyddade kanter av det uppsagade gipset
kan vara vassa, varfor man bor iaktta forsiktighet da detta tas av for att
undvika skrapsar. Rutinmassig forsiktighet bor iakttas for att forebygga
patientskada orsakad av sagen.

3M™ Scotchcast™ Plus och 3M™ Scotchcast™ Poly Premium &r
rontgengenomsldppliga. Vid anvandning av 3M™ Scotchcast™
Plus kan dock ett diskret rutmonster fran glasfibervaven
observeras. Rontgenstralar kan penetrera gipset. Det finns
ingen samlad information kring effekterna av andra medicinska
diagnostikutrustningar i samband med Scotchcast gips. Anvandning
av annan diagnostikutrustning an traditionell réntgen bér bedomas
av medicinskt ansvarig.

Forvaring:

Varje tejprulle ar forpackad i en forsluten foliepase. Var noggrann
med att inte punktera pasen eftersom detta gor att tejpen hardnar
for tidigt i forpackningen. Du rekommenderas att férvara produkten
i rumstemperatur. Forvaring vid hogre eller lagre temperaturer
kan paverka hanteringsegenskaperna. En produkt som férvarats i
hoga eller laga temperaturer bér aterféras till rumstemperatur fére
applicering.

Varje produktférpackning och kartong dr markt med utgangsdatum.

For optimal prestanda observera utgdngsdatum och félj principen
"forst in, forst ut” vid lagerhalining.

Obs! Om du upplever en allvarlig incident i samband med produkten
ber vi dig att rapportera det till 3M™ och berérd myndighet (EU)
eller den lokala tillsynsmyndigheten.

Obs! Fran och med den 24 augusti 2023 krévs adekvat utbildning
fore industriell eller yrk assif andning i EU och Storbri i
Ytterligare information finns pa HCBGRegulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Syntetisk gips /
3M™ Scotchcast™ Poly Premium
Syntetisk gips

Tak fordi du valgte et 3M™ Scotchcast™ syntetisk gipseprodukt!
Produktbeskrivelse:

3M™ Scotchcast™ Plus bestar af et vavet glasfibermateriale
impraegneret med polyuretan resin, der aktiveres ved kontakt
med vand. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium bestdr af et veevet
polyestermateriale impraegneret med polyuretan resin, der aktiveres
ved kontakt med vand. Nar Scotchcast produkterne kommer i kontakt
med vand, fugt eller luft, startes en kemisk reaktion, som bevirker at
materialet haerder og bliver stift.

Anvendelsesomréde:

3M™ Scotchcast™ Plus og 3M™ Scotchcast™ Poly Premium bruges til
at lave rigid forbinding for at immobilisere brud. 3M™ Scotchcast™
Plus og 3M™ Scotchcast™ Poly Premium tape kan bruges til at leegge
de mest almindelige ortopaediske forbindinger samt specialiserede
proteser og ortopaedisk udstyr. Sundhedspersonalet pa stedet har
ansvar for at vurdere, om udstyret egner sig til det aktuelle formal.

Tilsigtet bruger:
Den tilsigtede bruger er kvalificeret sundhedspersonale.
Sikkerhedsforanstaltninger:

Undga hudkontakt: Den uhzrdede polyurethan resin vil klaebe fast til
ubeskyttet hud, tgj eller andre overflader.

Der skal anvendes handsker med tilstreekkelig beskyttelse ved
applicering af gipsbandager, s& som nitrilhandsker med en tykkelse
pa minimum 0,127 mm (5 mil, 0,005 tomme), der beviseligt
giver en effektiv beskyttelse. Gipsens overflade bgr veere fri for
uomsatte isocyanater inden for 30 minutter, nir der er brugt
passende vadteknikker. Veer omhyggelig med at undgé kontakt med
ubeskyttede hudomrader pé patienten under pafgringen. Skulle resin
komme i kontakt med huden, vaskes med rigelig vand og sabe. Opstar
der hudirritation eller udsleet, sgg laegelig radgivning/konsultation.

Udfgres i ventileret rum: | uhaerdet form indeholder resinen en type
af isocyanater med en meget lav flygtighed, ogsa kaldet MDI.

Ved MDI-studier udfgrt under vad og tgr brug af 3M™ Scotchcast™
immobiliseringsprodukter, herunder luft-, overflade-, hud- og
biologiske malinger fremkom det, at de malte resultater ikke viste
vaesentlig eksponering.

De paviste vaerdier er ekstremt lave og langt under de internationale
anbefalede grenseveerdier for at arbejde med isocyanater.
Safremt anvisningerne i denne brochure fglges, vil personalet veere
tilstraekkeligt beskyttet.

Generelt anbefales det, at syntetisk gipsmateriale bruges i ventilerede
rum.

Benyt vand med stuetemperatur: Til applicering anvendes rent
vand med stuetemperatur (21-24°C). Under opheerdning vil der ske
en varmeudvikling. Denne normale temperaturstigning vil forsvinde
efter fa minutter. Den eksotermiske reaktion holder sig under sikre
graenseveardier nar vand med stuetemperatur benyttes. Safremt
vandet er varmere (>24°C) kan den eksotermiske reaktion medfgre
hgjere temperaturer og ugnsket effekt.

Informere patienten: Patienterne skal instrueres i korrekt behandling
af gipsen og i at observere blodcirkulationen. Se detaljer under 13.

Fjernelse af gipsen: Scotchcast gipsbandager kan fjernes med
almindeligt udstyr til fiernelse af gips. Ved rutinemaessig fiernelse
af bandagen skal der treeffes forholdsregler for at undga skade pa
patienten under anvendelsen af skeereudstyr. Benyt den anbefalede
”ind og ud” metode, nar der saves i bandagen. Kontroller altid at
klingen er skarp. Hvis klingen er slgv, resulterer det i varmeudvikling
og mulig skade pé& patienten. Det anbefales at benytte klinger
egnet til syntetiske gipsematerialer ifglge producenten. Der dannes
mindre stgv med stgrre partikler ved fiernelse af denne gips med en
oscillerende sav, end ndr man fierner almindelig gips.

Stgvet bestar af henholdsvis fiberglas eller polyester, indlejret i haerdet
polyurethanharpiks. | en mindre mangde stgv er stgvpartiklerne
store og betragtes typisk som generende stgv. Udtagning af luftprgver
indikerer, at mangden af stgvpartikler er godt under de faglige,
tilladte eksponeringsgraenser for gener af stgv.

For at undga nogen form for gener, anbefales det dog at anvende en
oscillerende sav med udsug.

Ma ikke genbruges.

Dette produkt er til engangsbrug. Flergangsbrug kan resultere i at
produkt eller udstyr bliver beskadiget.

Braendbarhed: 3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium opfylder kravene til Klasse | breendbarhed i afsnit 16 CFR
1610 (CS191-53). Ikke heerdet polyurethan bandage kan breende, hvis
den udszttes for aben ild.

Heerdede 3M™ immobiliseringsprodukter kan bortskaffes som
almindeligt hospitalsaffald. Hvis resinen ikke er haerdet eller polsteret
er kontamineret, fglges lokale procedurer for handtering af seerligt
affald.

Brugsanvisning

Applicering: Forberedelse af stedet, sarbehandling, repositionering af
frakturen, postoperativ behandling og almindelig patientovervagning
bgr fglge den etablerede praksis.

1. Kom et eller to lag 3M™ Stockinet pa det bergrte omrade og/
ellerviklom med 3M™ syntetisk polstring. Hvis det gnskes, kan
der anvendes yderligere polster for at opna stgrre beskyttelse
af led og knogler. Det anbefales at anvende syntetisk
materiale under gipsen for at reducere tilbageholdelse af
fugt, som det kendes ved bomuldsmateriale.

2. Der skal anvendes egnede nitril handsker, mens bandagen
anlagges for at undgd at resinen klaeber til huden. (Se
afsnittet "Advarsler og forholdsregler"!). Undga ligeledes
at uhaerdet materiale kommer i kontakt med patientens
hud eller tgj. Handsker skal anvendes indtil bandagen er
fuldsteendig haerdet for at undgd direkte hudkontakt med
uhzerdet resin.

3. Vaelg den gnskede bredde og antal ruller. Aben kun en rulle ad
gangen, idet luftfugtigheden kan saette haerdningsprocessen
i gang. Tryk let pa hver pose inden abning. Rullen skal veere
blgd og eftergivende. Benyt ikke en rulle, der fgles delvis eller
helt hard.

4. Dyp rullen i rent vand ved stuetemperatur (21-24°C) Bemaerk:
Hvis rullen klemmes fast sammen tre gange, mens den er
under vand, vil det give en herdningstid pa ca. 4 minutter.
For at forlaenge haerdningstid, kan man valge at dyppe rullen
ivand og tage den op omgaende, men uden at klemme rullen.
Denne teknik giver en haerdningstid pa ca. 5 minutter. Hvis
rullen ikke klemmes sammen under vand, kan man opleve
at produktet er glattere at arbejde med. Koldere vand vil
forleenge heerdningstiden. Brug ikke varmere vand, da dette
vil gge gipsens temperatur som fglge af en eksotermisk
reaktion under heerdning. Hvis det gnskes kan Scotchcast
bandagerne appliceres i tgr tilstand. Efter denne tgrre
applicering skal polymeriseringen af gipsen fremskyndes ved
at spraye med vand, eller ved at omvikle et vadt elastikbind,
som fiernes efter 5 minutter.

5. Anlaeg bandagen ved at vikle produktet om som en spiral, idet
den forudgéende bane overlappes med mellem halvdelen og
to tredjedele af gipsens bredde. Som ved alle bandager skal
man vare opmarksom pa, at bandagen ikke bliver for stram.
For at sikre, at bandagen sidder rigtigt, bgr den syntetiske gips
anlagges uden for meget straek.

6. Blot 3 eller fire lag giver en solid bandage, hvis denne ikke
skal understgtte nogen veegt, og fem ftil otte lag er typisk
tilstreekkeligt til en veegtbaerende bandage. Yderligere lag er
normalt ikke ngdvendige og vil reducere andbarheden. 3M™
Scotchcast™ Longuette kan benyttes sammen med Scotchcast
syntetisk gips nar en gget styrke gnskes. Dyp Scotchcast
Longuette i vand med stuetemperatur, og fglg den samme
procedure som beskrevet under punkt 4.

7. Udglat og gnub tapen med handsker pa for at opnd god
kontakt mellem lagene. S& snart forbindingen er glattet ud,
kan den formes.

8. Omkring 3-5 minutter efter at gipsen er dyppet i vand,
er Scotchcast syntetisk gips tilstraekkelig rigid til at undga
yderligere formning. Nar omvikling og formning er
gennemfgrt, vil det fremskynde hardningsprocessen.

9. Lad der ga 20-30 minutter (eller efter laegens skgn) fgr gipsen
skal veere vaegtbaerende.

10. Safremt gipsen skal fenestreres, anbefales det at vente
mindst 30 minutter for at opnd optimal kontakt mellem
lagene, for der skeeres i gipsen.

11 Der kan anvendes hale, bandagesko og stgtteanordninger
sammen med Scotchcast syntetisk gips.

12. Skulle det blive ngdvendigt at foretage eendringer af
terapeutiske arsager, kan der anlaegges yderligere lag oven pé
den allerede haerdede Scotchcast bandage. Det nye lag bgr
overlappe sig selv for at sikre, at det sidder godt fast ovenpé
den heaerdede bandage.

13. Patienter bgr instrueres i hvordan de skal behandle
bandagen, herunder om, at bandagen skal holdes tgr. Vade
bandager kan resultere i macerering af huden og gge risikoen
for nedbrydning af bandagen. Hvis bandagen ved et uheld
bliver vad, er det meget vigtigt at sikre, at gipsen og iser at
polstermaterialet tgrrer helt for at undga hudmaceration.
Optgrringen kan fremskyndes ved brug af en kold hartgrrer.
Patienterne bgr ngje instrueres i vigtigheden af at observere
blodcirkulationen i udakkede fingre og taeer.

Fjernelse af gipsen: Scotchcast gipsbandager kan trimmes eller
fiernes med oscillerende sav. Blotlagte kanter pa den afskarne gips
kan vzre ru, og der bgr udvises forsigtighed for at undga skrab og
ridser under fijernelsen. Ved rutinemaessig fjernelse af bandagen,
skal der treeffes forholdsregler for at undga skade pa patienten under
anvendelsen af skeereudstyr.

3M™ Scotchcast™ Plus og 3M™ Scotchcast™ Poly Premium er
rgntgentransparente. Dog kan der ved Scotchcast Plus veere et
svagt synligt mgnster fra den veevede glasfiber. Der kan tages
rgntgenbilleder gennem gipsbandagen. Der findes ingen information
omkring effekten af hvordan andre billeddiagnostiske procedurer
virker sammen med Scotchcast alene eller i kombination med andet
medicinsk udstyr. Andre billeddiagnostiske procedurer end rgntgen
skal bedpmmes af en laege.

Opbevaring:

Hver rulle tape er pakket i en forseglet foliepose. Veer omhyggelig med
at undga, at posen punkterer, da det vil f& tapen til at stgrkne i posen
for tid. Det anbefales at opbevare produktet ved stuetemperatur.
Opbevaring ved hgjere eller stuetemperatur. Har produktet veeret
opbevaret ved hgj eller lav temperatur, skal det ligge, til det igen har
opnéet stuetemperatur.

Hver karton og hver pose er maerket med sidste anvendelsesdato. For
at sikre den optimale funktion, bgr man kontrollere udlgbsdatoen,
saledes at man altid anvender det aldste produkt fgrst.

Bemaerk: Rapportér eventuelle alvorlige handelser med produktet
til 3M™ og den lokale kompetente myndighed (EU) eller den lokale
regulatoriske myndighed.

Bemaerk: Fra den 24. august 2023 kraeves der

3M™ Scotchcast™ Plus kunstgips /
3M™ Scotchcast™
Poly Premium kunstgips

Takk for at du velger ett av 3M™ Scotchcast syntetiske
kunstgipsprodukter!

Produktbeskrivelse:

3M™ Scotchcast™ Plus bestar av strikket glassfiber impregnert med en
polyuretanresin som aktiveres i vann. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
bestdr av strikket polyester impregnert med et polyuretanresin
som aktiveres i vann. Nar Scotchcast kunstgips utsettes for
vann, fuktighet eller luftfuktughet, starter en kjemisk reaksjon
som fgrer til at den herdes.

Bruksomrader:

3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium er
beregnet for laging av stive gipser til immobilisering av brudd. 3M™
Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium gipsbandasjer
kan brukes til & lage de fleste vanlige ortopediske gipser, samt
spesialisert proteser og ortoser. Kvalifisert medisinsk personell pé&
stedet har ansvar for at hjelpemidlene egner seg for det aktuelle
bruksomradet.

Malbruker:
Malbrukeren er kvalifisert medisinsk personell.
Forholdsregler:

Unngd hudkontakt: Uherdet polyuretanresin kleber seg godt fast til
ubeskyttet hud, klzer og andre overflater.

Under pafgring av gipsbandasjer ma det brukes hansker som gir
tilstrekkelig beskyttelse, for eksempel har nitrilhansker med en
minimumstykkelse pa 0,127 mm (5 mil, 0,005 tomme) vist seg &
gi effektiv beskyttelse. Gipsoverflaten skal veere fri for ureagerte
isocyanater innen 30 minutter nar det benyttes korrekt fukteteknikk.
Ver ngye med & unngd kontakt med ubeskyttede omrader av
pasientens hud under pafgringen. Vask med rikelige mengder sape og
vann dersom harpiks kommer i kontakt med hud. Sgk medisinsk hjelp
dersom det oppstar irritasjon eller utslett pa huden.

Brukes i ventilert rom: | uherdet tilstand, inneholder harpiksen en
type diisocyanat med veldig lav flyktighet, kalt MDI.

Resultatene fra studier av MDI utfgrt under vat og tgrr bruk av
3M™ Scotchcast™-immobiliseringsprodukter med malinger av luft,
overflate, hud og biologi viste ingen signifikant eksponering.

De registrerbare nivdene er ekstremt lave og langt under
internasjonale sikkerhetsanbefalinger for arbeid med isocyanater.
Gipsetekniker som fglger brukerveiledningen i dette produktvedlegget
er tilstrekkelig beskyttet.

Generelt anbefales det at syntetiske gipsmaterialer brukes i ventilerte
rom.

Bruk vann med romtemperatur: Bruk rent vann som holder
romtemperatur (21-24°C / 70-75°F). Ved behandlingen vil en
eksotermisk reaksjon oppsta. Denne normale temperaturgkningen vil
forsvinne etter fa minutter. Den eksotermiske reaksjonen holder seg
innenfor anbefalte grenser nar vann med romtemperatur brukes. Veaer
forsiktig med & bruke varmere vann enn 24°C (>75°F), da dette fgrer
til hgyere eksotermisk reaksjon og ugnskede effekter.

Gi instruksjoner til pasienten: Pasienten bgr bli veiledet i behandling
av kunstgipsen og observasjon av blodsirkulasjon. Se detaljer under
punkt 13.

Fjerning av kunstgipsen: En gips laget av Scotchcast kunstgips kan
kuttes med standard utstyr for fierning. Ta alminnelige forhandregler
i forbindelse med fjerning av gips, slik at ikke pasienten skades
nar gipsen sages eller klippes opp. Bruk den anbefalte “inn og ut”
metoden ved saging av gipsen. Sgrg alltid for at bladet er skarpt.
Et uskarpt blad ferer til gkt varmeutvikling og mulige skader pa
pasienten. Det er anbefalt & bruke blader som er tilpasset syntetisk
kunstgipsmateriale som spesifisert av produsenten. Fjerning av gipsen
med en oscillerende sag for gips danner stgv i mindre mengder og
med stgrre partikkelstgrrelse enn stgvet som dannes ved fierning av
kalkgips.

Stgvet bestar av glassfiber eller polyesterfiber innkapslet i herdet
polyuretanharpiks. | en liten mengde stgv er stgvpartiklene store og
anses vanligvis for & utgjgre plagsomt stgv. Luftprgvetaking indikerer
at mengden stgvpartikler ligger godt under grenseverdiene for tillatt
eksponering for plagsomt stgv under arbeid.

Men for & unnga ubehag er det anbefalt a bruke oscillerende sag
i kombinasjon med en stgvoppsamler.

Kun til engangsbruk

Dette er et engangsprodukt. Gjenbruk kan fgre til kompromittering av
produktintegritet eller feil pa utstyr.

Brannfare: 3M™ Scotchcast™ Plus og 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
oppfyller kravene til brannsikkerhet i Klasse 1, avsnitt 16 CFR 1610
(CS191-53). Uherdet polyuretangips vil antennes og brenne over apen
flamme.

Herdede 3M™ immobiliseringsprodukter kan kastes sammen med
vanlig sykehus-/husholdningsavfall. Ved tilfeller av uherdet resin
eller at gipseforingen er kontaminert, fplg lokale prosedyrer for
spesialavfall.

Brukerveiledning

Bruk av gips: Forberedelse av kroppsdelen, sarbehandling, reponering
av fraktur, postkirurgisk behandling og generell pasientkontroll skal
skje i fglge etablert praksis.

1 Trekk ett eller to lag med 3M™ gipsstrgmpe over den bergrte
delen og/eller legg pd 3M™ syntetisk gipspolstring. Hvis
gnskelig, kan ekstra gipsforing brukes for bedre beskyttelse
av trykkpunkter og beinfremspring. Det er anbefalt & bruke
syntetisk gipstilbehgr for & redusere rester av fuktighet som
er vanlig ved bomullsmaterialer.

2. Nitrile hansker MA alltid brukes ved applikering av gipsen,
siden resinet i gipsen ellers vil feste seg til huden. (Se delen
Generelle advarsler og forholdsregler!). Av samme arsak
bgr man unngd a fa resinet pa pasientens hud eller kleer.
Hansker bgr brukes til kunstgipsen er fullt herdet for a unnga
hudkontakt med uherdet resin.

3. Velg gnsket bredde og antall ruller. Siden luftfuktighet vil
starte herdningsprosessen, ma rullene dpnes én av gangen.
Klem pé hver pose fgr apning for & sjekke at rullen er myk
og smidig. Ikke bruk ruller som fgles delvis eller helt harde.

4. Legg gipsrullen i rent vann som holder romtemperatur (21-
24°C / 70-75°F). Merk: Hvis rullen presses kraftig sammen
tre ganger mens den ligger nedsenket i vann, vil den herde
pa ca. 4 minutter. Hvis du har behov for lengre herdetid,
legger du rullen ned i vann og tar den opp igjen med en gang
uten a klemme den sammen. Med denne fremgangsmaten
blir herdetiden ca. 5 minutter. Nar du bruker Scotchcast
kunstgips, kan graden av glatthet bli redusert hvis du ikke
presser rullen sammen mens den ligger nedsenket i vann.
Kaldere vann vil forlenge herdetiden. Ikke bruk varmere
vann, fordi dette gker temperaturen i gipsen gjennom
den eksotermiske reaksjon ved herding. Hvis gnskelig kan
Scotchcast kunstgips applikeres tgrr. Etter denne ‘tgrr'-
applikeringen bgr polymeringen akselereres ved & bruke
en sprayflaske med vann eller ved & legge en vat elastisk
bandasje rundt gipsen. Etter fem minutter kan den vate
elastiske bandasjen fjernes.

5. Bygg opp gipsen ved a surre i spiral, slik at du overlapper den
forrige runden med halvparten eller to tredjedeler av gipsens
bredde. Som med all gips, bgr du passe pé at den ikke sitter
for stramt. For a sikre god tilpasning, bgr du imidlertid strekke
den forsiktig mens den surres pa med et lett strekk i gipsen, i
stedet for a rulle den pa som vanlig gips.

6. Tre eller fire lag er tilstrekkelig for en gips som ikke skal
baere noen vekt og fem ftil atte lag er vanligvis tilstrekkelig
for vektbaerende gips. Flere lag utover dette er vanligvis
ikke ngdvendig for a gke styrken, og vil dessuten redusere
luftpermeabiliteten. 3M™  Scotchcast™ Longuette kan
brukes sammen med Scotchcast kunstgips hvis bedre
styrke er gnsket. Legg Scotchcast Longuette i vann som
holder romtemperatur, ved & bruke samme prosedyre som
beskrevet under punkt 4.

7. Bruk hansker, og jevn ut og gni bandasjen slik at det blir god
kontakt mellom lagene. Nar den har blitt jevnet ut, kan gipsen
formes.

8. Etter omtrent 3-5 minutter etter nedsenkingen i vann, er

Scothcast kungstgips tilstrekkelig stiv til & holde pa formen.
Nar formingen er klar, kan herdeprosessen fremskyndes ved
4 ta vann pa overflaten av gipsen.

9. Vent 20-30 minutter (i henhold til legens anbefaling) fgr du
belaster vektbaerende gips.

10. Hvis kunstgipsen skal ha vindu, er det anbefalt & vente
minimum 30 minutter fgr vinduet lages for & sikre optimal
laminering av lagene.

11 Gahzler, gipsesko og ortoseutstyr kan brukes pa gips laget av
Scotchcast kunstgips.

12. Hvis det skulle vaere ngdvendig & foreta forandringer
av terapeutiske arsaker, kan du legge et ytterligere lag
med kunstgips pa gips som allerede er herdet. Den nye
kunstgipsen bgr overlappe seg sely, slik at den far best mulig
feste til den herdede gipsen.

13. Pasienten bgr fa veiledning i hvordan gipsen skal behandles,
inkludert at det er viktig & holde gipsen tgrr. Vat gips kan
fore til hudmaserasjon og gkt nedbryting av gipsen. Hvis
gipsen uheldigvis skulle bli vat, er det sterkt anbefalt a sprge
for at gipsen og spesielt foringen blir tgrket for & unngé
hudmaserasjon. Tgrkingen kan intensiveres ved & bruke en
hértgrrer med kaldluft. Pasienten bgr ogsé bli instruert til &
sjekke blodsirkulasjonen eller gdemer pa utildekkede fingre
eller taer pa den immobiliserte ekstremiteten.

Fjerning av gipsen: Scotchcast kunstgipser kan trimmes eller
fiernes med vanlig utstyr til saging og som er tilpasset syntetisk
kunstgipsmateriale. Avsagde kanter pa gipsen kan veere skarpe, og det
er derfor viktig & vaere varsom for 3 unnga kutt og skraper nar gipsen
fiernes. Vanlige forhandregler ma tas ved fierning av gipsen med sag
for & unnga skader pa pasienten.

3M™ Scotchcast™ Plus og 3M™ Scotchcast™ Poly Premium kunstgips
er rgntgengjennomtrengelig. Men med 3M™ Scotchcast™ Plus kan
det veere en diskret nett fra glassfibermaterialet veere synlig. Rgntgen
kan tas gjennom kunstgipsen. Det er ikke samlet informasjon om
effekten av andre medisinske bildeprosedyrer pa egenskapene til
syntetisk gips laget av Scotchcast kunstgips alene eller i kombinasjon
med annet medisinsk utstyr. Bruk av andre bildeprosedyrer enn
standard rgntgen ma vurderes av egnet helsepersonell.

Oppbevaring:

Hver rull med bandasje er pakket i en forseglet foliepose. Veer
forsiktig sa det ikke gar hull p& posen, da dette vil fgre til at gipsen
herder fgr den blir utpakket. Vi anbefaler at produktet oppbevares
i romtemperatur. Oppbevaring ved lavere temperatur kan pavirke
produktets handteringsegenskaper. Produkter som lagres ved for
hgy eller lav temperatur, bgr tempereres i romtemperatur fgr de tas
ibruk.

Hver eske og rull er merket med utlgpsdato. For optimal ytelse bgr du
sjekke utlgpsdatoen og passe pa & SIRKULERE BEHOLDNINGEN.

Merk: Vennligst rapporter alvorlige hendelser som har oppstatt

for industriel eller erhvervsmaessig brug i EU og Storbritannien.
Yderligere oplysninger p4 HCBGregulatory.3M.com

i for med pi til 3M™ og den lokale kompetente
myndighet eller lokale juridiske myndighet.

Merk: Fra og med 24. august 2023 kreves tilstrekkelig opplaering
for industriell eller profesjonell bruk i EU og Storbritannia. Mer
informasjon pa HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Kipsiside /
3M™ Scotchcast™
Poly Premium Kipsiside

®

Kiitos, ettd valitsitte synteettiset 3M™ Scotchcast Kipsaustuotteet!
Tuotekuvaus:

3M™ Scotchcast™ Plus Kipsisiteet on valmistettu vedelld aktivoitavasta
polyuretaanihartsilla  kylldstetystd, neulotusta lasikuituverkosta.
3M™ Scotchcast™ Poly Premium Kipsisiteet on valmistettu vedelld
aktivoituvasta  polyuretaanihartsilla  kylldstetystda — neulotusta
polyesteriverkosta. Scotchcast Kipsisiteiden altistaminen vedelle,
kosteudelle tai ilman kosteudelle aloittaa kemiallisen reaktion, jonka
seurauksena hartsi kovettuu ja kipsisiteesta tulee kova.

Kayttokohteet:

3M™ Scotchcast™ Plus ja 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
on tarkoitettu jaykkien kipsien valmistukseen, kun raaja on
pidettédva likkumattomana kipsissd. 3M™ Scotchcast™ Plus- ja
3M™ Scotchcast™ Poly Premium -lasikuitukipsia voidaan kayttda
sekd tyypillisten ortopedisten kipsien ettd erikoisvalmisteisten
ortopedisten tukien ja ortopedisten hoitovalineiden valmistukseen.
Pétevén ladketieteen ammattilaisen vastuulla on varmistaa laitteen
sopivuus kayttotarkoitukseen ja tilanteeseen.

Kayttotarkoitus:
Tuote on tarkoitettu patevan laaketieteen ammattilaisen kayttoon.
Varotoimenpiteet:

Vilta ihokosketusta: Kovettumattomana polyuretaanihartsi tarttuu
lujasti kiinni suojaamattomaan ihoon, vaatetukseen ja pinnoille.

Lasikuitukipsin levityksen aikana on kaytettdva suojakdsineitd,
esim. nitriilikumikasineitd, joiden paksuus on véhintdan 0,127 mm
(5 mil, 0,005 tuumaa) riittdvan suojauksen varmistamiseksi. Kipsin
pinta on vapaa reagoimattomista isosyanaateista 30 minuutin
kuluttua, kun levittyvyys on varmistettu kipsin valmistuksen aikana
oikealla tekniikalla. Levityksen aikana on varottava, ettei kipsi joudu
kosketuksiin potilaan paljaan ihon kanssa. Mikéli lasikuitukipsia
joutuu iholle, pese runsaalla vedelld ja saippualla. Mikéli iho artyy tai
siihen tulee ihottumaa, hakeudu ldakariin.

Tyosk Kovettumattomana hartsi
sisaltda alhaisen haihtuvuuden omaavaa di-isosyanaattia, joka
yleisesti tunnetaan nimelld MDI.

MDI-tutkimusten mukaan 3M™ Scotchcast™ -kipsaustuotteet eivat
ilmasta, pinnoilta ja iholta mitattuna tai biologisten mittausten
mukaan tuota havaittavassa méérin altistavia hiukkasia mérkana tai
kuivana.

Havaintorajat ovat erittdin alhaisia ja arvot olivat huomattavasti
alle kansainvalisten isosyanaatti turvallisuusmadaraysten. Kun edelld
annettuja kaytté- ja suojautumisohjeita noudatetaan, kipsaajien
suojaus on riittavaa.

Yleisesti suositellaan, ettd synteettisia kipsausmateriaaleja kaytetdan
tilassa, jossa on hyva ilmanvaihto.

Kéytd huoneenlampoista vetta: Kaytd puhdasta, huoneenldampoista
21-24°C vettd. Kovettuessaan kipsiside lampenee. Téméd normaali
ldmpatilan nousu lakkaa muutamien minuuttien kuluttua. Laimpétilan
nousu pysyy turvallisissa rajoissa, kun kéytetdan huoneenldmpoista
vettd. Jos kdytetadn lampimampaa vetta kuin 24 °C, Iampatila saattaa
nousta korkeammaksi ja sen vaikutukset ovat epatoivottavia.

Neuvo potilasta: Potilaille tulisi kertoa, miten kipsid hoidetaan ja
miten tarkkailla kipsatun raajan verenkiertoa. Tastd tarkemmin
kohdassa 13.

Kipsin poistaminen: Scotchcast Kipsisiteista valmistetut kipsit
voidaan leikata tavallisilla kipsisahoilla. Kipsin poiston yhteydessa on
huolehdittava tavanomaisista varotoimenpiteistd, jotta potilaalle ei
aiheuteta vammoja kipsisahaa kdytettdessa. Kayta suositeltua sisaan
— ulos sahausmenetelmad, kun kaytat iloivaa sahaa. Varmista
aina, ettd tera on teravd. Tylsd terd | kipsin kuumentumista
kipsia poistettaessa ja tuntuu potilaasta epamiellyttavalta ja saattaa
aiheuttaa potilaalle vammoja. Valitse sahan valmistajan synteettisten
kipsimateriaalien poistoon suosittelema terd. Kipsida oskiloivalla
kipsisahalla poistettaessa syntyva pély on m dan vahdisempaa
ja hiukkaskooltaan suurempaa kuin kalkkikipsia poistettaessa syntyva
poly.

Poly sisdltdaa kovetettuun polyuretaanimuoviin upotettua lasikuitua
tai polyesterikuitua. Pieni osa polysta siséltdd suuria hiukkasia, jotka
voivat aiheuttaa polyarsytysta. limasta otettujen néytteiden mukaan
arsytysta aiheuttavien polyhiukkasten maard jaa merkittévasti
tydymparistossa sallittua pitoisuutta pienemmaksi.

Suosittelemme kuitenkin oskiloivan sahan kdyttdd aina yhdessd
imurin kanssa.

Al kéytd uudelleen.

Tama on kertakdyttoinen laite. Uudelleenkaytt6 voi estdd tuotteen
toimimisen oikealla tavalla.

Palonarkuus: 3M™ Scotchcast™ Plus ja 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium Kipsisiteet luokitellaan palonarkuudeltaan luokan | 16 CFR
1610 (CS191-53) tuotteiksi. Kovettumaton polyuretaanihartsi palaa
avotulessa.

Kovettuneet 3M™ Kipsit voidaan havittdéd normaalin sairaala-/
talousjatteen mukana. Mikali hartsi ei ole kovettunut tai pehmuste
on kontaminoitunut, havitd tuotteet paikallisten ongelmajatteitd
koskevien saaddsten mukaan.

Kayttoohjeet
Kipsin tekeminen: Noudata sairaalan hoitokdytdntoja kipsattavan

raajanosan valmistelussa, haavanhoidossa, murtumien reponoinnissa,
leikkauksen jélkeisessé hoidossa seka potilaan valvonnassa.

1 Liv'uta vyksi tai kaksi kerrosta 3M™ Kipsinalussukkaa
kipsattavan kohdan paille ja/tai kdéri kipsattava kohta 3M™
Synteettiseen kipsipehmusteeseen. Tarvittaessa voit kayttad
lisdapehmustetta suojaamaan paineelle alttiit alueet ja luu-
ulokkeet paremmin. On suositeltavaa kdyttdd synteettisia
kipsinalusmateriaaleja, koska ne véhen puuvilla
materiaaleille ominaista kosteuden keradntymista.

2. Kipsisidetta kasiteltdessa taytyy aina kayttaa Nitriili
suojakasineita, silla siteen sisaltdma hartsi siirtyy ja tarttuu
muuten kiinni ihoon. (Katso Yleiset varoitukset ja varotoimet
-0sio!). Samasta syystd véltd kovettumattoman kipsisiteen
kosketusta potilaan ihoon tai vaatetukseen. Kasineitd tulee
kéyttaa, kunnes kipsi on téysin kovettunut, ettei iho joutuisi
kosketuksiin kovettumattoman hartsin kanssa.

=

3. Valitse sopiva leveys ja varaa tarvitsemasi maara kipsirullia
saataville. Avaa aina vain yksi rulla kerrallaan, koska ilman
kosteus aloittaa kipsin kovettumisen. Jokaista kipsirulla
pussia tulisi puristaa helldvaraisesti ennen sen aukaisemista
kéyttokelpoisuuden varmistamiseksi. Rullan tulee tuntua
pehmeidltd ja taipuisalta. Ald kaytd rullia, jotka tuntuvat
kokonaan tai osittain kovettuneilta.

4. Upota rulla puhtaaseen, huoneenldmpdiseen veteen
(21-24°C). Huom! Kolme lujaa puristusta rullan ollessa
veteen upotettuna, antaa n. 4 minuutin tydskentelyajan
(alkukovettuminen). Jos haluat pidemmén kovettumisajan,
upota rulla veteen ja nosta se saman tien pois, puristamatta
sitd. Nain kovettumisaika on n. 5 minuuttia. Scotchcast
Kipsisiteita kaytettdessa, siteen liukkaus voi olla vahdisempi,
jos rulla kastellaan sitd puristamatta. Viiledmpi vesi pidentad
kasittelyaikaa. Ald kaytd lampimampaa vettd, koska se lisaa
lammaon  kehittymista (eksotermiaa), kun kipsi kovettuu.
Scotchcast Kipsisiteet voi myds kiertdd kuivana. Tamédn
“kuivana” kiertdmisen jélkeen kipsin polymerisaatiota tulee
jouduttaa kostuttamalla kipsi vedelld suihkepulloa kayttaen
tai kiertdmalld marka joustoside kipsin ymparille. Marka,
joustoside voidaan poistaa 5 minuutin jalkeen.

5. Tee kipsi kiertden kipsiside spiraalimaisesti, niin ettd uusi
kipsisidekerros peittad aina puolet tai kaksi kolmannesta
edellisesta  kerroksesta. ~ Kuten  kaikissa ~ muissakin
kipsausmenetelmissd, vélta kiertdmdstd sidettd liian

tiukkaan. Jotta kipsistd tulisi ihonmyotéinen, kierrd side
kevyesti kiristaen, ei auki rullaten, kuten kalkkikipsisidetta
kéytettdessa.

6. Kolme tai nelja kerrosta riittda lujaan kipsiin, jolle ei varata
ja viidestd kahdeksaan kerrosta on tavallisesti riittava kipsiin,
jolle varataan. Lisdkerroksia ei yleensd tarvita tarvittavan
lujuuden aik riseksi ja ne h aisivat vain turhaan
kipsin hengittdvyyttd. Voit kdyttdd 3M™ Scotchcast™
Longuette Vahvikelastaa yhdessd Scotchcast Kipsisiteiden
kanssa, mikdli tarvitset lisdd lujuutta. Kasta Scotchcast
Longuette huoneenldmpdiseen veteen ja menettele, kuten
kohdassa 4.

7. Kaytd kasineita ja tasoita kipsi hieromalla sitd, jotta kerrosten
valinen kontakti on mahdollisimman hyva. Kipsi on valmis
muotoiltavaksi pian tasoituksen jalkeen.

8. Noin 3-5 minuuttia veteen upottamisen jalkeen, Scotchcast
Kipsiside on niin kovaa, ettei sitd voi enad muotoilla. Kun
kipsin kiertaminen ja muotoilu on tehty, veden lisadminen
kipsisovelluksen pintaan nopeuttaa kovettumista.

9. Odota 20-30 minuuttia (ladkarin maaraysten mukaan) ennen
kuin sallit kipsille varaamisen.

10. Jos kipsiin tehdaén hoitoaukko, on suositeltavaa antaa kipsin
kuivua vahintaan 30 minuuttia ennen aukon leikkaamista,
jotta eri kipsisidekerrokset ovat ehtineet laminoitua toisiinsa
hyvin.

11. Kavelykorkoja, kipsikenkid ja tukilaitteita voidaan kayttaa
yhdessd Scotchcast Kipsisiteesta tehdyn kipsin kanssa.

12. Jos kipsin korjaus on hoidollisista syistd tarpeen, voidaan
jo kovettuneen kipsin péalle lisita kerroksia. Uusien
kipsikerrosten tulee tulla toistensa pdille, jotta voidaan
varmistaa niiden kiinnittyminen kovettuneeseen kipsiin.

13. Potilaalle on annettava kipsin hoito-ohjeet ja korostettava,
ettd kipsi tulee pitdd kuivana. Marka kipsi voi aiheuttaa
ihon vettymistd ja lisata kipsin murtumisvaaraa. Mikali kipsi
vahingossa kastuu, on erittdin suositeltavaa, etta kipsi ja
varsinkin kipsinalusvanu kuivataan hyvin, ettei iho vettyisi
(maseroituisi). Kuivumista voi nopeuttaa kayttamalla
hiustenkuivaajan kylmépuhallusta. Potilaat tulee neuvoa
tarkkailemaan varpaidensa/sormiensa verenkiertoa
kipsatussa raajassa.

Kipsin leikkaaminen ja poisto: Scotchcast kipsisovelluksia voidaan
siistid tai poistaa synteettisten kipsien leikkaamiseen tarkoitetulla
kipsisahalla. Leikkausreunat voivat olla sarmikkaitd ja niiden kanssa
tulee olla varovainen, etteivit ne padse naarmuttamaan ihoa.
Kipsisahan kdytossd tulee noudattaa turvallisuusohjeita, jotta
kéytosta ei aiheutuisi potilaalle vammoja.

3M™ Scotchcast™ Plus ja 3M™ Scotchcast™ Poly Premium Kipsisiteet
ovat réntgennegatiivisia. Kuitenkin, 3M™ Scotchcast™ Plus saattaa
aiheuttaa heikosti ndkyvan lasikuituverkon aiheuttaman rasterin.
Rontgenkuvaus voidaan suorittaa kipsid poistamatta. Muiden
kuvantamislaitteiden vaikutuksesta synteettisten kipsien, kuten
Scotchcast kipsien tai niiden yhdistelmien kayttaytymiseen ei ole
keratty tietoa. Terveydenhoidon ammattilaisten tulee arvioida
muiden kuvantamistekniikoiden kuin réntgenkuvien laatu.

Tuotteen varastointi:

Kukin lasikuitukipsirulla on erillispakattu sinet6ityyn foliopussiin. Varo
puhkaisemasta pussia, jotta lasikuitukipsi ei kovetu pakkauksessa
ennen aikojaan. Tuote suositellaan sailytettévaksi huoneenlammaossa.
Sailytys korkeammassa tai matalammassa lampétilassa voi vaikuttaa
tuotteen kasittelyominaisuuksiin. Liian ldmpiméassd tai kylméssa
séilytetyn tuotteen on annettava palautua huoneenlampdiseksi
ennen kéyttod.

Jokaiseen kuljetuspakkaukseen ja pussiin on merkitty viimeinen
kéyttopdiva. Parhaan mahdollisen toimivuuden takaamiseksi KAYTA
RULLAT KAYTTOPAIVAN MUKAISESSA JARJESTYKSESSA.

laitetta

Huomaa: limoita
ja paikalliselle pateville
saantelyviranomaiselle.

3M™:lle
(EV) tai paikalli

Huom: 24. elokuuta 2023 alkaen EU:ssa ja Iso-Britanniassa
i i kainen koull ennen teollista tai ammattillista
kayttod. Lisatietoj i HC gul M.com.

3M™ Scotchcast™ Plus Fita
de Engessamento / 3M™ Scotchcast™
Poly Premium Fita de Engessamento

@

3M™ Scotchcast™ Plus ZuvBetikr
Tawia Ekpaysiwv / 3M™ Scotchcast™
Poly Premium ZuvOstiki Tawia Ekpaysiwv

Obrigado por escolher um dos prod de
da 3M™ Scotchcast!

Descrigdo do produto:

3M™ Scotchcast™ Plus é composta por um material de fibra de vidro
tecido, impregnado com uma resina de poliuretano ativada por éfuaA
3M™ Scotchcast™ Poly Premium é composta por um material de
poliéster tecido, impregnado com uma resina de poliuretano ativada
ﬁor a’éua. A exposicdo da fita de engessamento Scotchcast a dgua,

umidade ou humidade do ar, provoca o inicio de uma reagdo quimica
que faz com que a resina seque (cure) e a fita se torne rigida.

Indicagbes de Utilizagdo:

Os produtos 3M™ Scotchcast™ Plus e 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
foram concebidos para construir ligaduras de gesso rigidas para
a imobilizagdo de fraturas. As fitas 3M™ Scotchcast™ Plus e 3M™
Scotchcast™ Poly Premium podem ser utilizadas na construgdo das
ligaduras de gesso ortopédicas mais comuns, além de préteses e
dispositivos ortopédicos especializados. A adequagdo do dispositivo
para uma aplicagdo especifica é da responsabilidade de um
profissional de satde qualificado no local.

Utilizador previsto:
0 utilizador previsto € um profissional de satde qualificado.
Adverténcias e Precaugdes:

Evitar o contacto com a pele: A resina de poliuretano fresca (ndo
curada) ird aderir com firmeza a pele, roupa ou outras superficies ndo
protegidas.

Devem ser usadas luvas que fornegam protecdo suficiente durante
a aplicagdo da ligadura de gesso, por exemplo, as luvas de nitrilo
com uma espessura minima de 0,127 mm (5 mil, 0,005 polegadas)
provaram fornecer uma protegdo eficaz. A superficie da ligadura deve
estar isenta de isocianatos que ndo reagiram dentro de 30 minutos,
quando sdo utilizadas as técnicas de humidificacdo adequadas. Deve
ter-se cuidado para evitar o contacto com dreas desprotegidas da pele
do paciente durante a aplicagdo. Se a resina entrar em contacto com a
pele, lave com bastante agua e sabdo. Se ocorrer irritagdo ou erupgdo
cutdnea, consulte um médico.

Trabalhar numa sala ventilada: No estado ndo curado, a resina
contém uma forma de diisocianato de muito baixa volatilidade,
conhecida frequentemente como MDI.

Os estudos MDI realizados durante a utilizacdo a seco e a himido dos
produtos de imobilizagdo 3M™ Scotchcast™, incluindo medigdes de
ar, superficie, pele e bioldgicas, revelaram que os resultados medidos
nao mostraram uma exposi¢do significativa.

Os limites de detegdo sdo extremamente baixos e encontram-se
muito abaixo das recomendagdes internacionais de seguranga para o
trabalho com isocianatos. Se os especialistas em aplicagdo seguirem
os procedimentos de aplicagdo adequados, tal como descritos neste
folheto, estardo convenientemente protegidos.

Em geral, é recomendavel utilizar material de engessamento sintético
em espagos ventilados.

Utilizar dgua a temperatura ambiente: Para a aplicagdo deve ser
utilizada agua limpa, a temperatura ambiente (70 - 75 °F / 21 - 24 C).
Durante o processo de secagem (cura) serd observada uma reagdo
exotérmica. Este aumento normal da temperatura desaparece apds
alguns minutos. Essa reagdo exotérmica encontra-se dentro dos
limites de seguranga se for utilizada a’gua a temperatura ambiente. Se
for utilizada agua mais quente (> 75 °F / 24 °C), a reacdo exotérmica
pode originar temperaturas mais elevadas e efeitos indesejaveis.

Instruir o doente: Os doentes devem ser instruidos sobre os cuidados
ater com o gesso e a observar a circulagdo sanguinea. Ver os detalhes
em13.

Remover o gesso: O gesso feito com uma fita de engessamento
Scotchcast pode ser cortado com equipamento normal para corte
de gesso. Devem ser tomadas as precaugbes habituais relativas a
remogdo do gesso para evitar lesGes no doente durante a utilizagdo do
equipamento de corte. Utilizar o método «entrar e sair» recomendado
para serrar gesso quando for utilizada uma serra de gesso oscilatéria.
Assegurar-se sempre de que a lamina se encontra afiada. Uma lamina
ndo afiada tem como consequéncia a acumulagdo de calor e possivel
desconforto ou lesdes no doente. E recomendado utilizar laminas de
serra adequadas para materiais de engessamento sintéticos de acordo
com as recomendagdes do fabricante. A remogdo do gesso com uma
serra de gesso do tipo oscilatério produz pé em menor quantidade e
com particulas de dimens&o superior do que o p6 produzido durante a
remogdo de um engessamento com Gesso-de-Paris.

0 p6 é constituido por fibras de vidro ou poliéster, respetivamente,
incorporadas em resina de poliuretano polimerizada. As particulas de
pé contidas numa pequena guantidade de pd s&o grandes e geralmente
consideradas como um incomodo. A amostragem de ar indica que a
quantidade de particulas de poeira cai bem abaixo dos limites de
exposicdo ocupacional permitidos em termos de poeira incomoda.

"No entanto, para evitar qualquer desconforto, é recomendada a
utilizacdo de uma serra de gesso oscilatéria em combinagdo com um
extrator de poeiras.

Nao Reutilizar.

Isto € um dispositivo de utilizagdo Unica. A reutilizagdo pode comprometer
aintegridade do produto ou levar ao insucesso do dispositivo.

Inflamabilidade: As fitas de engessamento 3M™ Scotchcast™ Plus
e 3M™ Scotchcast™ Poly Premium cumprem os requisitos sobre
inflamabilidade de Classe | do Capitulo 16 da regulamentagdo dos
EUA CFR 16 (1610-CS191). As fitas de poliuretano ndo curadas ardem
se colocadas diretamente sobre uma chama.

Os produtos de imobilizagdo 3M™ endurecidos podem ser eliminados
tal como os residuos hospitalares/domésticos normais. No caso da
resina ndo se encontrar curada ou de o material estar contaminado
devem ser seguidos os procedimentos locais para manuseamento de
residuos especiais.

Instrugdes de Utilizagdo

Aplicagdo do Gesso: A preparagdo do local, o tratamento da ferida,
a redugdo da fratura, os cuidados pés-cirlrgicos e a supervisdo geral
do doente devem seguir as praticas estabelecidas.

1. Deslize uma ou duas camadas de malha 3M™ sobre a parte
afetada e/ou envolva-a com revestimento em gesso sintético
3M™. Se necessario, podem ser utilizadas ﬁgaduras para
gesso adicionais para proporcionar uma maior protegdo
nos pontos de pressdo e nas proeminéncias Osseas. E
recomendado utilizar materiais sintéticos sob os acessdrios
de engessamento para reduzir a retengdo de humidade,
habitual com materiais de algod&o.

2. Devem ser usadas luvas de nitrilo adequadas durante o
enrolamento da fita de engessamento porque a resina
contida na fita ird passar para a pele e aderir a esta. (Veja a
seccdo "Avisos e precaucgdes"!). Pelo mesmo motivo, evitar
o contacto da resina nao curada com a pele ou a roupa
do doente. As luvas devem ser usadas até a aplicagdo se
encontrar totalmente seca para evitar o contacto direto da
pele com a resina ndo curada.

3. Selecionar a largura e o nimero de rolos pretendidos. Abrir
apenas um rolo de cada vez, dado que a humidade do ar
ira despoletar o endurecimento. Todas as bolsas devem ser
suavemente apertadas antes da abertura para verificar a
sua conformidade para a aplicagdo. O rolo deve ser suave
e maledvel. Ndo utilizar um rolo que se encontre parcial ou
totalmente endurecido.

4. Mergulhar o rolo em dgua limpa, a temperatura ambiente
(70-75 °F / 21-24 °C). Nota: Trés apertdes firmes do rolo
enquanto se encontra imerso irdo proporcionar um tempo
de processamento inicial (tempo até a resisténcia inicial)
de aproximadamente quatro minutos. Para prolongar o
tempo de processamento, mergulhar o rolo e remové-lo
imediatamente sem o espremer. Esta técnica ird proporcionar
um tempo de processamento de aproximadamente cinco
minutos. Quando se utilizam fitas de engessamento
Scotchcast, pode haver uma diminuigdo da capacidade de
deslizamento se o rolo, ndo for espremido enquanto estiver
mergulhado na dgua. Agua mais fria ird prolongar o tempo
de processamento. No utilizar 4gua mais quente, dado que
isso ird aumentar a temperatura do gesso durante a reagdo
exotérmica que ocorre no processo de cura (secagem). Se
se preferir, as fitas de engessamento Scotchcast podem ser
aplicadas secas. Apds esta aplicagdo «a seco», a polimerizagdo
da aplicagdo do gesso deve ser acelerada usando um frasco
de nebulizagdo de dgua ou envolvendo uma ligadura elastica
molhada em torno da aplicagdo. Apds cinco minutos, a
ligadura eldstica molhada pode ser removida.

5. Construir o engessamento envolvendo a tira em espiral,
sobrepondo sobre a volta anterior cerca de metade a dois
tercos da largura da fita. Tal como com qualquer gesso, deve
ter-se cuidado para evitar um aperto excessivo. Contudo,
para assegurar uma adaptagdo confortavel, envolver
exercendo uma ligeira tensédo sobre a fita em vez da tensdo a
partir do rolo habitual na aplicagdo de engessamentos.

6. Trés ou quatro camadas proporcionam um gesso resistente
sem capacidade de suportar peso e cinco a oito camadas sdo
habitualmente adequadas para um gesso com capacidade
de suportar peso. Geralmente, para obter a resisténcia
necessdria nao sdo necessarias camadas adicionais que
poderiam reduzir a permeabilidade do ar. Caso se pretenda
maior resisténcia, a 3M™ Scotchcast™ Longuette pode
ser utilizada em conjungdo com as fitas de engessamento
Scotchcast. Mergulhar a Longuette Scotchcast em dgua a
temperatura ambiente, usando o mesmo procedimento
descrito no ponto 4.

7. Com luvas, alise e friccione a fita para obter um bom contacto
entre as camadas. O gesso pode ser moldado logo apés o
alisamento.

8. Cerca de trés a cinco minutos apés a imersdo em agua, a fita

de engessamento Scotchcast ja se encontra suficientemente
rigida para impedir qualquer moldagem adicional. Depois de
concluir o enrolamento e a moldagem, a aplicagdo de agua
sobre a superficie do gesso acelerara ainda mais o processo

de secagem.

9. Deixar 20 - 30 minutos (consoante a opinido do médico) antes
de aplicar cargas aos gessos com capacidade de suportar
peso.

10. Se tiverem de ser abertas janelas no gesso, é recomendado

esperar pelo menos 30 minutos para permitir uma laminagem
ideal das camadas antes de cortar a abertura.

11. Tanto apoios de calcanhar, como sapatos para gesso e
dispositivos de fixagdo podem todos ser utilizados com
aplicagdes de gesso feitas com fitas de engessamento
Scotchcast.

12. Caso seja necessdria uma determinada modificagdo por
motivos terapéuticos, podem ser aplicadas camadas de fita
adicionais sobre uma aplicagdo de gesso ja endurecida. A
nova fita deve ser sobreposta sobre si propria para a melhor
fixar ao gesso endurecido.

13. Os doentes devem ser instruidos sobre os cuidados a ter
com o gesso, incluindo a necessidade de manter o gesso
seco. Os gessos molhados podem causar maceragdo
cuténea e aumento da incidéncia de quebra do gesso. Caso
a aplicagdo de gesso se molhar acidentalmente, € vivamente
recomendado assegurar que o gesso e, especialmente,
o acolchoamento se encontram rigorosamente secos
para evitar maceragdo cutdnea. A secagem pode ser
acelerada usando um secador de cabelo a frio. Os
doentes devem ser instruidos a observar cuidadosamente
a circulagdo sanguinea nos dedos das maos ou dos pés
expostos da extremidade imobilizada.

Corte e Remogdo do Gesso: As aplicagdes de gesso Scotchcast
podem ser cortadas ou removidas com o0s equipamentos
de serra de gesso tradicionais adequados para material
de engessamento sintético. As arestas expostas do gesso
cortado podem ser abrasivas e deve ter-se cuidado para evitar
arranhdes. Devem ser tomadas as precaugdes habituais relativas
aremogdo do gesso para evitar lesdes no doente durante a utilizagdo
do equipamento de corte de gesso.

As fitas de engessamento 3M™ Scotchcast™ Plus e 3M™ Scotchcast™
Poly Premium sdo radioltcidas. No entanto, com 3M™ Scotchcast™
Plus pode surgir uma grelha discreta visivel proveniente da malha
de fibra de vidro. Os raios X podem ser realizados através de uma
aplicagdo de gesso. N3o existe informacdo disponivel sobre os efeitos
de outros procedimentos de imagiologia clinica no desempenho
de uma aplicagdo de gesso sintético feita apenas com produtos de
engessamento Scotchcast ou em combinacéio com outros dispositivos
medicos. Outros procedimentos imagioldgicos diferentes de raios X
terdo de ser avaliados pelos profissionais médicos.

Conservagéo do Produto:

Cada rolo de fita vem embalado numa bolsa de aluminio selada.
Tenha cuidado para ndo perfurar a bolsa, pois isso fard com que
a fita endureca prematuramente na embalagem. Recomenda-
se que o produto seja armazenado a temperatura ambiente.
O armazenamento a temperaturas mais altas ou mais baixas
pode afetar as propriedades de manuseamento. O produto
armazenado a temperaturas altas ou baixas deve poder voltar
a temperatura ambiente antes da aplicagdo.

Todas as caixas e bolsas estdo marcadas com o prazo de validade. Para
um desempenho ideal, consultar o prazo de validade como apoio a
ROTACAO DO STOCK.

Nota: Caso ocorra um incidente grave com o dispositivo, comunique
o0 mesmo a 3M™ e 3 autoridade local competente (EU) ou a
autoridade reguladora local.

Nota: A partir de 24 de agosto de 2023 sera requerida formagdo
adequada antes da utilizagdo industrial ou profissional na UE e no
Reino Unido. Mais informag&es em HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus Casting Tape / (oD
3M™ Scotchcast™ Poly
Premium Casting Tape

Zag Xap Ope mou  emAéfate éva OMO  TA TPOIO Dzigkuj za wyb6r syntetycznego materiatu unier iaj z
akwnrornolnong cuvBetikol yuou Scotchcast tng 3M!" grupy 3M™ Scotchcast™!

Mepypadni Npoidvrog: Opis produktu:

3M™ Scotchcast™ Plus, amoteheitat and éva UMK TIAeypévou ™ ™ N : i
UahoBdyBake,  eumotiopvoy e Tvn  moAuoUpEBGVNG SL\/Id Scotchcast’ F;kas jest szrtetycznq_opaska unleruchamlajq_cq
EVEPYOTIOLOUEVNG UE TO vepd. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium, ~— Zoudowang ~z. wiokna —Szklanego — impregnowanego — zywica
anoteAeital and £va mAéypa TOAVECTEPQ, EMTOTIOpEvOY, e pnrivn  Poliuretanowa. — Poliestrowa  opaska unieruchamiajaca ~ 3M

TIOAUOUPEDAVNG EVEPYOTIOLOUHEVNG HE TO VEPO. Me TNV €kBeon g
Tawiag 3M Scotchcast oto vepo, Ge uypaoia n oIV Uypagdia Tou
neRLBdMovrpg, QpXiZeL pa XNukn avtidpaon mou mpokoAel Tov
TIOAUMEPLOHO TNG PNTIVNG KL TNV OKANpuven TG Tawiag.

Mpotewopeves Xproeis:

Ta 3M™ Scotchcast™ Plus kat 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
TPOOPITOVTAL YLa TNV KATAGKEUN GKAUITOU EKHAYEOU TIDOKELUEVOU
va akwnroroujoouv katdypata. Ot 3M™ Scotchcast™ Plus kau
3M™  Scotchcast™ Poly Premium tawieg yOpou pmopolv va
XPNOWMOTONBOVY OTNV KATOOKEUH TWV TUO KOWWY OpBOMESIKWY
ekpayeiwy, kabwg koL ot eeldikeupéva mpoobeTikd BonOrpata
Kkat BonBrpota otipiéns. H kataAAnAdtnta tou Bonéhuartog yo
TN OUYKEKPLUEVN €Qappoyn amoteAel euBOVN Tou ELBIKEUNEVOU
enayyeApatia Te uyeiag.

MpoBAendpevn Xprion:

0 mpoBAemopEVOG XpROTNG elval évag e€etdikeupévog emayyehuariag
TOU TOHEX UYELOVOLKIG EPIBaAPNG.

Mpoetd ¢ kat MpodurGE;

Anoduyn enud)r’]é ue 1o Sépupa: H pn no)\uusglcuévng
G Ba koA

ntivn

noAuoupedavn OEL YEPA OE QUIPOCTATEUTO OEPHAQ,

evbupata n oe alheg emubaveleg.

TavTioL IO TOPEXOUV EMOPK TipocTacia TPEMEL var doplodvtal
Katd Ty E‘PGPHOVTB ™G yuotawiag, Tx. T yavtia vitplhiou pe
eAdytoto mayog 0,127 mm (5 mil) éxouv amobewyBel ot mapéxouv
anoteAeopaTkn TpooTaoia. H embavela Tou vapBnka MPEMEL va
UNV TEPLEXEL QVEVEPYA LOOKUQVIKA yia Sldotnua 30 Aemtay, otav
Xpnoporotouvtal ot katdAnAeg texvikes Slappoxng. dpovriote va
QAOUYETE TNV ENadr] e LN TIPOCTATEVHEVES TIEPLOXEG TOU GEPHATOG
Tou aoBevolq kata Tn Sldpkela TG EGAPHOYAC. 2ZE MEPUTTWON
enadng G pNtivng pe o depua, TMAUVETE pe adpBovo camolvt kat
Vepo. Eav epdaviotel epeBlopog Tou Seppatog 1 e§avBnpa, Intiote
LatpLkr oupBoulry/BorBeta.

Na epyaleote oe agpllopevo xwpo: H pntivy o€ un otepeononpévo
OTAdLl0, TEPLEXEL Wi HOPdH BLOOKUAVIKOU GAQTOG ,yVWOTOU WG
MDI, oAU XaunARG TTNTKOTNTAG,

Mehéteg MDI mou SiegixBnoav katd T xpron o€ U}ypré Kat oteyvh
KATAoTAON Twv TPOlOVTIwy akwntomotneng, 3M™ " Scotchcast™,
GUUTEPAABOVOHEVWY TWV UETPNOEWY TOU GEPQ, TG EMLBAVELQS,
TOU SEPHATOG Kol TwV BLOAOYIKWY LETPAOEWY, EEAKPIBWOAV OTL Ta
HeTpoupeva anotehéopata Sev ESeLéav onpavikn ekeon.

Ta avivevolua pla eival onuaviikd XapnAd kat kotd oAy
XounAdtepa ano Tq bleBveic ouotdoels aohalewag epyaoiog
pe tookuavikd. O e€eldikeupévol  emayyehpatieg uyelag mou
akoAouBolV TIG CWOTEG TPOKTIKES, OMWG MEPypadovTal ¢’auto to
duNAGdLo, elvat emapkw§ MPopUAaypEVOL.

leviKa, ouviotdtal n xpron ouvBetkol ulkou dnoupyiag yuou
VoL YIVETOL O QEPLIOHEVOUG XWPOUG.

Na noleite vepd Bep| iag Swuartiou: Oa mpémel va
gpnutuonou:trs kaBapo vepd Bepuokpaciag mepiBaMloviog (21-
4°C), yua mé/ edappoyn. Katd v OLApKELd TOU TOAUHEPLOHOU
6a nozputnpré el pa e wesepun avtidpaon. Auti N GUGLOAOYIKR
abénon tng Oeppokpactog Ba efadaviotel perd amd Aiya Aemd.
Auth n etwbepun avtidpaon mapapével eviog aodalwv opiwv,
otav  xpnowonoteital vepd Beppokpaciag  Swyatiou. Otav
)(pr]ULglOTK‘OlELTC(l TeoT0 vepo (>24°C), n e5wBepun avtidpaon pmopet
va odnynoel oe uPnotepeg Beplokpaoieg kat oe avemBUpNTa
anoteAéopata.

KaBodnynote tov acBevi: OL ach: Ba npénet va kaBodnyouvtat
oty gpovriéa U ouvbt—:m(ot’) yUPou Kal va mapatnpouv Ty
kukhodopia tou aipatoc. BAEne Aemtopépeteg oto 13.

Adaipeon tou ekpayeiov: Eva ekpayeio KATAOKEUATHEVO amo Tawia
Scotchcast, Wopei va komel pe €va KAaoolko epyaheio komig yoou.
Oa mpémel va AapBavovtal ot cuvnBlopeveg TPoGUAGEELS yia Ty
anoduyn TPAUHATIOHOV TOU agBEVOUG KATA TNV KOTt TOU EKUayEiou.
XPNOLUOTIOLELTE TNV TEVIKN “UECQ- £§W” OTAV XPNOLUOTIOLELTE TIOLOVL
komig yOoyou. BePawwbBeite otL n Aemida eivat kogtepn. 2e avtiBetn
nepirtwon Ba mpokAnBel avgnan rr}q Beppokpaciag kat Suoavetia
n tpau;iuucuoq U aoBevoug. uviotdtal n xpnon Aemidwv
KataMnAeg yla 6UVBETIKG UAKO ekpayeiwv, ocUpdwva pe Tig 0dnyieg
Tou katackeuaotn. H adaipeon Tou ekuayeiou Ue mpLovL, napn(get
oKOvN, N omola Elval HIKPOTEPNG TMOOOTNTAG KaL ME owuatidw
UEYOAUTEPOU LEYEBOUG, AMo TNV, OKOVN TOU TApAyETaL Katd Ty
adaipeon ekpayeiou kKhaootkou yuou.

H okévn amoteleltar and iveq voloBdapPaka f_ molueoTépa
QUTIOTOLXQ, EVOWHATWHEVEG GE PNTLVN OKANPUPEVNG TOAUOUPEBAVNG.
€ JIKPN TOCOTNTA OKOVNG, To SWHATISIA oKOVNG elval peyaha kat
ouvnBws Bewpolvtat Broloywkd adpavi. Ot SetypatoAndieg asgq
BeiYVoUV OTL OL TOCOTNTEG TWV CWUATSIWY OKOVNG Elvat TOAY
XonAOTepa amd T emuTpenTd Opla EkBeang yia Blodoyikd adpavn
OKOVI).

EvtoUTolg, yla TV amoduyn tuxov Sucaveiag, cuviotatal n xpron
TpLovioy yOou G GUVOUTHO LE QroppodnTnpa oKOVNG.

la pwa Xprion Mévo.

Auth givuld.{tu yuotawia pag xprong. H emavaypngiomnoinon
unopei va B€cgL G KivUVO TNV AKEPALOTNTA TOU TPOIOVTOG N Vel
oSnynoeL o€ anotuxia.

EudAektotnta: O tawie¢ ouvBetikol yoou 3M™ Scotchcast™
Plus kat 3M™ Scotchcast™ Poly Premium, avtamokpivovtat oTig
AMAUTACELG  EUGAEKTOTNTAG Kur%vopiu; | tou dpbpou 16 TOU
Augpikavikol Nopou CFR 1610 (CS191-53). Ot un TOAUMEPLOpEVEG
Tawieg Ba kaouv mavw and dwtd.

MoAupepiopéva (okAnpd) 3M mpoidva akntonoinong, propolv va
amoppLhBOUV WG KAVOVIKG VOGOKOUELOKA/ OLKLaKA amoppippata, I
TEPUTTWON ToU N privn SV Exel n,o)\uuegtum n n enioTpwon eivat
HoAugpévn, akoAouBOTE TG TOTIKEG 0ag SladLkaoieg amoppuing yla
E16LKO XELPLOHO QTTOPPLUATWV.

08nyieg Xpriogwg

Edappoyn g ZuvBetikrg Tawiag: H mpoetoasia tng meploxig,
N QUTUETWIION TOU  TPQUHOTOG, N avatagn Tou KATAyHotog, N
UeTeyxelpnTky bpovrida kau n yevikn eniBAedn tou acBevols, Ba
TIPETEL VL AKOAOUBOUV KOBLEPWHEVES TIPOKTIKEG.

1. Nepdote wa 1) Vo oTpwoeLg 3M™ Stockinet mdvw amd Ty
EMNPEAGHEVN TEPLOXN N/KAL KAVTE o emideon pe 3M™
ZuvBetiko BappBakt Tupou. Edv eivar emBupnto, propel
va xpnowomnolnBel  emutiéov BapPdkt yia peyaAlitepn
TPOOTAT{A TWV ONpeiwy TtieaNnG KAl TWV OCTIKWY TEPOEEOXWY.
EWVOlL GNPaVTLKO VOl XPNOLUOTIOLOUVTOL GUVOETIKG UALKA KATW
arno Tov 6UVBETIKO YOO, yia TV HElwon TNG KATakpATaNg
uypaoiag onwg cupBalvel ouvnOwg pe Ta BapBokepd UAKA.

2. Mpérnel va popeBouv katdAMnAa yavtia Nurpthiou katd tv
E(gupuovr] NG Tawviag tou vuﬂ)pu, ylari r]épnuvn G Tawiag
6a petadepbel_kat Ba koMol oto Gépua. (Aeite v
evotnta «MpoeLSonotoelg kat tpoduAdec!). Ma tov idto
AOyo, amodUyeTe TV enadn pn MOAUUEPIOUEVNG PNTIVNG HE
0 6€ppa N Ta evSUpaTa Tou acBevoug. Ta yavtia Ba mpemet
va poplodvTal £wg 6ToU MOAUHEPLOTEL TARPWG N PNTIVN.

3. Enilégte 1o emBUpNTO TAGTOG Kat Tov aptBpd Twv poAwv.
Avoiyete povo €va podd kdBe dopd, kabwg g vypacia
tou mepiBaMrovrog Ba Kkwntomolnon TNV dladlkaoia
TIOAUHEPLOROY TG Tawiog. Oa TpEmel va cuun;aéers
KkGBe 0aKOUAGKL TaWiaG TPV TO QVOIEETE, yla var ENEyEeTe
™V katoAAnAOTNTA TOU TPOIdVTOG yia TV edapuoyn. To
poAd Ba elvar mpémel va elval HAAAKG Kat eVKaprTo, Mn
XPnoluoToLeite Eva POAG TOU Elval OKANPO HEPIKWG N
oAokAnpo.

4. Epparttiote 10 pohd tawiag oe kaBapd vepo, Beppokpaciag
Swuariou (21-24°C) Inueiwon: Tpelg oTabepes CUMTIETELS
Tou polol evw elvat epPomtiopévog, Ba Tou Swoouv
XPOVO TMOAULEPIGHOD ( XPOVOG yial apxiKr uvrog\m) nepinou
4 Aemta. Mo va_ TIAPOTEIVETE TOV XPOVO TOAULEPLOHOU,
euBarttiote To poAd Kal adapéoTe TO APESWG XWPLG Va TO
oupelete. H texviki autn Ba dwoel xpovo moAupepLopol
nepinou 5 Aemtd. Otav XpNOUWOTOLE(Te Tawvieq oUVOETKOU
yogou Scotchcast, pmopel va umdpfel peiwon, oty
0ALoBNPOTNTA TOU UALKOU, EQV BEV GUUTIEGTEL TO POAG EVW
elvat epBamtiopévo oto vepo. To kpuUo vepd, Ba emunkovel
TOV XPOVO TOAULEPLOHOU. Mn XpnolpotoLeite (E0TO VeEPO,
kabwg Ba uugncst v Beppokpacia tou yopou ota
maiola g e§wBeppng avtidpaong moAupeptopol. Edv
TPOTIHATE, OL Tawieg Scotchcast, uropel va epappoaToly
OE OTEYVN Katdotaon. Metd T ‘oteyvy’ auth ebappoyn,
0 TMOAULEPLOHOG TG Ehappoyng, Tou yoou, Ba mpémet va
enrayuvBel Wekdlovtag pe vepo To ekpayeio n Tuliyovrag
TO UE UYPO ENAOTIKG emideapo. Meta armd 5 Aemtd punopei va
adatpebel 0 EAaoTIKOG EMIGETHOG.

5. Kotookeudote T0 ekpayeio TUNiyovtag To GMELPOELSWS,
UTEPKAAUTTOVTAG TNV T(PONYoUUEVN TEPITUMEN Katd TO
€va 8elTtepo éwg Ta Suo TplTa TOU TAATOUG TG Tawiag.
Onwg KaL Pe OMOLOATIOTE EKLOYELD, TPOTOYH Ba MpémeL
va 608l oTnv anoduyn odiktng edapuoyrg. EvroiTolc yua
va Staodadioete pla avetn edappoyn, ru}\&rs pe ehadpla
Tdon TV Tawia avti yla TV polaplotr edapuoyrn Tou
XPNOLUOTIOLELTAL HE TOV KOWO YU 0.

6. Tpelg pe TéOOEPELS  emOTPWOEL, Slaodahilouv  éva
auBekTIkO ekpayelo Tou Sev Ba depel BApog kal mévte
UE OKTW ETIOTPWOEL TUTIKA EIVOL OPKETEG YL EKMayelo
nou, Ba dépel Bapog. Emuthéov emioTpwoel Sev elval
ouviBwg aMAPaITNTEG ylo avToyh kal Ba WELgouV TV
SLamEPATOTNTA TOU UALKOU OTOV 0P OL EVIOXUTIKEG TAVIES
3M™ Scotchcast™ Longuette n Scotchcast Reinforcing Strip,
UMOPOUV va XpNotonolnBolv o€ cUVEUAOHO LE TNV Tawia
Tou ouvBetikou yuou Scotchcast, oe MEPUTTWOELG OMOU
anauteltal emumAéov avtoxr. EMPAmTiOTE TG EVIOXUTIKES
Tauwieg Scotchcast Longuette n Scotchcast Reinforcing Strips
o€ vepo Beppokpaciag wuatiou, XpNoLOmoLWVTaG TV (Sla
Stadkaoia onwg mepypddetat otn napdypado 4.

7. Dopwvrag yavtia opadonotriote kot pidte ™ yupotawia
vl va emitevxBel koA emadn HETAEy TwV OTPWHATWY.
Auéowg pETa TV efopdAuvon, o vapBnkag Wmopel va
SlapopdwOet.

8. Mepimou 3-5 Aemtd, petd v epPdmrion oto vepd, n
Tawia Scotchcast, elvat apketd ok Eﬁﬁ Kat Sev emudexeTal
nepmtégu) Slapopdwan. Otav ohokAnpwBel n mepttudign
Kat n lauopcyu)un TOU €Kuayelov, €QV UYPAVOUUE TV
em?ozvstg ToU_Ba empnkuvBel MEpaITEPW O XPOVOG TNG
Stadikaotiag moAupeplopou.

9. Nepipévete 20-30 Aemttd (oUpdwva pe Tig 0dnyieg MDs),pv
£§aoKNOETE BAPOG OTO EKUAYELD.

10. Edwv mpokettat va avoi€ete mapdBupo oo ekuayeio, cuviotdrat
v TepLuEveTe  Toulaxwotov, 30 Aemtd, yw v kahutepn
SLAOTPWHATONOINGN TWV OTPWCEWV TNG TOUVIAG TPV KOWPETE.

11. TakoUvia Badioporog, manoutowa yoou kot BonBruata
oTNPLENG UITOPOUV VA XPNGILOTOLNBOUVY UE OAEG TIG EGAPLIOYES
TtoU yivovtal pe cUVBETIKES Tawieg yoou Scotchcast.

12. Edv xpelaotel tpomomoinon yi Bepamgutikolg Adyous,
WtopolV va epapHOGTOLV EMUTAEOV OTPWHATA, GUVBETIKAG
Tawiag yoou o€ eva 18N okAnpo ekpayeio. H véa tawia Ba
T;gsna va auto-kaAudTel yia va ouykpatnBel kakitepa oto
116N okAnpo ekpayeio.

13. Oa npénet va 50800V 0bnyieg mougqcesveic OETWKA UE TNV
dpovtiba Tou ekpayeiou Toug, KABWG KaL TV UTIOXPEWGN)
TOUG va To dlatnpolv oTeyvo. Eva Lypo ekpayeio Uopel
va dNuLoUpYNoEL HAPAOUO TOU SEPUATOG KOl Va aUENOEL
v, TBavotTa BpuppaTiopol Tou. EQV To ekpayeio Bpaxet
and AdBog, ouviotatal évtova va, SlaodaAiotel Ot TO
expayelo kau blatépwe To BapPdkt éxel TeAelwg oTeyVROEL
yia anoduyr Hapacpol ToU SEPUATOC. T OTEYVWHA MTOPEL
va emrouVBeL pe TV xpran Puxpol oTEyVWTAPA HOANLWY
(oecoudp), Ioug aoBeveic Ba mpenel va 50800V 08nyieg va
TPATNPOLY HE TIPOTOXN TNV KUkAoGopia Tou aipatog Twv
QKAAUTTTWY SAKTUAWY TOU AKPOU TIOU HEPEL TO EKUAYELD.

Ko Expayeiou kat Adaipean: OL edpappoyég e ouvBeTKO yudo

Scotchcast, umopolv va komouv n va adaipeBouv e Tov kKAaoaiko

TpLovL koG yuou kardMnlo yia ouvBetiko yoyo, ExteBeipéva

QAXUNPA AKX TOU KOUUEVOU EKUayeiou, umopoly va AetavBoly kat

va 600el mpoooxn yla ano¢u¥n apuxwv Seppatoc. Mpoduldselg

ggurwnq 6a mpémeL va mapBolv yla omozyuvn TPAUHATIOHOU
£PHATOG KATA TNV XPH 0N TOU TIPLOVLOU.

Ot ouvBeTikeg Tawieq 3M™ Scotchcast™ Plus kat Scotchcast Poly
Premium, eival Slamepatéq oty aktvoBolia. Evroltolg, pe
10 3M™ Scotchcast™ Plus, uropet va epdaviterar pla Sakprh
€LKOVAL TAEYUATOG TIPOEPXOMEVN QIO TNV TAEEN Tou uohoBapBaka.
Axtvoypadia pmopel va mapBel pEow Tou ouvBeTkol yUou. Aev
UTapYouv Mgpod)pplsc YLQL TG EMUTTWOELG 08 GAAEG QMEIKOVLOTIKE
atpIkéG  Sladikaoieq amd Ty amddoon plag edapuoyng amo
ouvBeTIkO yuo Scotchcast pévo tou n g€ ouvbuLAOUO pE a
LoTpLKA BonBripata. Mo AAAEG QMELKOVIOTIKEG SLABIKATIEG EKTOG TWV
KAAOOWKWY akTvoypadLay, Ba mpénel va anodavBel enayyeApatiog
yelag.

®UAagn Npoidvrog:

KdBe pohd yupotawiag cuokeudietal oe odpaylopévn Grika anod
GUMo ahoupuviou. Mpemel va anodpevyetat n Siarpnon g Brkng,
kaBwg autd B mpokalécel TV TPOwpN THEN TG Tawlag otn
ouokevaoia. Juviotdtal n GpUNagn tou TPoidvtog o Beppokpacia
neptdMovtog.  H  ¢pUAagn ot | udnAotepeq K YapnAOTEPES
Beppokpaocieq evbexeTal va eMnpedoel TG IOLOTNTEG XEWLOUOU. To
Tpolov tou GpUAdooETaL e UPNAEG 1) ﬁxunhéq Beppokpacieg mpeneL va
enuoTpédel otn Beppokpaoia nspl%u OVTOG TPV QO TNV EGAPHOYH.

KaBe kouti n oakoUAa avaypddel v nuepounvia Ajéng tou
TpoidvTog. Mol kaAiTepn anddoon Tou mpoiovtog kau BorBela atnv
TAKTONOINGN TNG ANOBNKNG, XPNOLUOTOLETE POIOVTA WE TNV TUO
KONTINH nuepopnvia Aj§ne.

Inueiwon: N AoUpE va 1€ TUXOV coBapd ouppav To
ornoio £xeL oxéon pe To eniBepa oty 3M Kl OTLG APUOSLE TOTILKES
apxEs (EU) i Tov appodio pubpiotiko dopéa.

Scotchcast™ Poly Premium zbudowana jest z poliestrowej dzianiny
nasaczonej hydro-aktywna zywica poliuretanowa. Opaski syntetyczne
z grupy Scotchcast w sytuacji kontaktu z wilgocig lub woda, w wyniku
reakcji chemicznej, sztywniejg (twardnieja).

Wskazania:

3M™ Scotchcast™ Plus oraz 3M™ Scotchcast™ Poly Premium sa
przeznaczone do tworzenia sztywnych gipséw w celu unieruchomienia
ztaman. Tasmy 3M™ Scotchcast™ Plus oraz 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium mozna stosowac do tworzenia najpowszechniejszych gipséw,
a takze wykorzystywac w specjalistycznych urzadzeniach protetycznych
i ortopedycznych. Za dopasowanie produktu do okreslonego
zastosowania odpowiada wykwalifikowany pracownik opieki medycznej.

Uzytkownik docelowy:

Uzytkownikiem docelowym
medycznej.

jest wyszkolony pracownik opieki

Srodki ostroznosci:

Kontakt ze skéra: podczas zaktadania opaski syntetycznej 3M™
Scotchcast™ bezwzglednie nalezy stosowac rekawiczki ochronne lub
chirurgiczne, aby unikna¢ przyklejenia zywicy poliuretanowej do skéry
i niezabezpieczonych ubran.

Podczas naktadania opaski stabilizujacej nalezy nosi¢ rekawiczki
zapewniajace wystarczajacg ochrone. Udowodniono, ze rekawiczki
nitrylowe o minimalnej grubosci 0,127 mm (5 mil, 0,005 cala)
zapewniaja skuteczng ochrone. Powierzchnia opaski powinna byc
wolna od nieprzereagowanych izocyjanianéw w ciggu 30 minut, jesli
zastosowane zostang odpowiednie techniki zwilzania. Nalezy zachowac
ostroznos¢, aby unikna¢ kontaktu z niezabezpieczonymi obszarami
skory pacjenta podczas aplikacji. W przypadku kontaktu zywicy ze
skora, nalezy przemy¢ skore duza iloscig wody z mydtem. Jesli pojawi
sie podraznienie skory lub wysypka, nalezy zasiegna¢ porady lekarza.

Aplikacja w wywietrzonym pomieszczeniu: Nieutwardzona zywica
zawiera diizocyjanian o bardzo niskiej lotnosci, powszechnie znany
jako MDI.

Wyniki  badan  MDI  dotyczacych  uzytkowania  produktow
usztywniajacych 3M™ Scotchcast™ przeprowadzonych w suchych i
mokrych warunkach, w tym pomiary powietrza, powierzchni, skory i
parametrow biologicznych, nie wykazaty znaczacego narazenia.

Granice wykrywalnosci sa bardzo niskie i znacznie ponizej
miedzynarodowych zaleceni bezpieczeristwa pracy z izocyjanianami.
Opaski syntetyczne nalezy stosowac zgodnie z instrukcjami zawartymi
w tej ulotce.

Zasadniczo zaleca sie stosowanie syntetycznych materiatéw
stabilizujacych w wentylowanych pomieszczeniach.

Temperatura wody: przy zaktadaniu opaski nalezy uzywa¢ wody
o temperaturze pokojowej (21-24° C/70-75°F). Szczegdlng ostroznosé
nalezy zachowac, jesli temperatura wody przekracza 24 °C (75°F), poniewaz
zbyt ciepta woda przyspiesza reakcje chemiczng i moze spowodowaé
wazrost temperatury opatrunku z uwagi na reakcje egzotermiczng.

Informacja dla pacjenta: nalezy poinformowa¢ pacjenta, w jaki sposéb
ma dbac o opatrunek i obserwowac krazenie krwi. Szczegéty w dalszej
czesci ponizej (pkt.13).

Zdejmowanie opatrunku: Podczas zdejmowania opatrunku 3M™
Scotchcast™ nalezy przestrzega¢ rutynowych srodkow ostroznosci. W
celu usuniecia opatrunku nalezy zastosowac polecang metode cigcia
pitg ,od $rodka na zewnatrz”. Nalezy zadbac o to, aby ostrze pity
byto naostrzone. Tepe ostrze pity oscylacyjnej powoduje miejscowy
wzrost temperatury i mozliwo$¢ zranienia pacjenta. Usuwanie opaski
syntetycznej przy pomocy pity oscylacyjnej generuje mniej pytu niz w
przypadku zdejmowania tradycyjnego gipsu mineralnego.

Pyt sktada sie odpowiednio z wtékien szklanych lub poliestrowych
zatopionych w utwardzonej zywicy poliuretanowej. W przypadku
niewielkiej ilosci pytu czasteczki sa duze i zwykle uwaza sie je za
ucigzliwe. Pobrane probki powietrza wskazuja, ze ilos¢ czastek pytu
spada znacznie ponizej dopuszczalnych limitéw narazenia zawodowego
na ucigzliwe stezenie pytu.

Jednak, aby unikng¢ dyskomfortu zaleca sie  stosowanie
rekomendowanych pit oscylacyjnych w potaczeniu z pochtaniaczem pytu.

Jednorazowego uzytku:

Produkt jednorazowego uzytku. Ponowne uzycie produktu moze
doprowadzi¢ do niepozadanych skutkdw.

Palnosé: 3M™ Scotchacast™ Plus oraz 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
spetniaja wymogi | Klasy palnosci zgodnie z przepisami 16 CFR 1610
(CS191-53). Przed procesem usztywnienia opaski poliuretanowe
narazone na otwarty ogien sg fatwopalne.

Utwardzone produkty immobilizacyjne/usztywniajgce Firmy 3M™
moga by¢ wyrzucane jako zwykte odpady komunalne . W przypadku
kiedy produkty sa skazone nalezy zastosowac lokalne procedury
wyrzucania odpadow.

Sposodb uzycia

W} ie opatrunku unier Przygotowanie miejsca,
opatrzenie rany, nastawienie ztamania, terapie pooperacyjng i 0gélna
opieke nad pacjentem nalezy przeprowadzi¢ zgodnie z ogélnymi,
ustalonymi w placowce standardami.

1. Natozy¢ jedng lub dwie warstwy materiatu 3M™ Stockinet
na uszkodzong cze$¢ i/lub 3M™ Synthetic Cast Padding.
Jesli to konieczne, mozna zastosowac dodatkowa warstwe
syntetycznego podkfadu podgipsowego, w celu ochrony
punktow narazonych na ucisk i wypuktosci kostnych. Zaleca
sie stosowanie syntetycznych podktadéw podgipsowych w
celu redukeji wilgotnosci towarzyszacej zwykle podktadom
bawetnianym.

2. Podczas aplikowania syntetycznej opaski unieruchamiajacej
nalezy zawsze zatozy¢ rekawiczki ochronne (nitrylowe) w celu
unikniecia kontaktu z zywica i przywarcia jej do skory. (Przejrze¢
sekcje ,Ostrzezenia i srodki ostroznosci”!). Nalezy unikac
kontaktu zywicy ze skorg pacjenta oraz ubraniem. Rekawiczki
powinny by¢ uiywane podczas catego procesu aplikacji
w celu uniknigcia bezposredniego kontaktu nieutwardzonej
zywicy ze skora.

3. Nalezy wybrac¢ odpowiednig szeroko$¢ opaski syntetycznej 3M™
Scotchcast™ oraz ilos¢ rolek. Jednorazowo nalezy otworzyé
tylko jedno opakowanie, poniewaz wilgo¢ powietrza mogtaby
spowodowac usztywnienie pozostatych nieuzywanych opasek.
Przed otwarciem nalezy $cisna¢ opakowanie i sprawdzi¢ czy
rolka jest migkka oraz elastyczna. Nie nalezy stosowac opasek,
ktore sa czesciowo lub catkowicie twarde.

4. Zanurz rolke opaski w czystej wodzie o temperaturze
pokojowej (21- 24°C/70-75°F). Uwaga: Przez trzykrotne
mocne wycisnigcie zanurzonej w wodzie rolki uzyskuje sig czas
usztywnienia okoto 4 minuty. By wydtuzy¢ czas usztywnienia,
nalezy zanurzy¢ opaske i od razu wyjaé ja bez wyciskania.
Uzywajac tego sposobu, usztywnienie tamy nastapi po okoto 5
minutach. Jezeli rolka nie zostanie $cisnigta podczas zanurzenia
w wodzie, rozwijanie rolki bedzie utrudnione. Zastosowanie
chtodniejszej wody pozwoli wydtuzy¢ czas usztywnienia
opaski. Nie nalezy stosowa¢ wody zbyt goracej w celu
unikniecia wzrostu temperatury opatrunku spowodowanego
reakcjg egzotermiczng podczas procesu usztywnienia opaski.
Dopuszczanie jest réwniez aplikowanie opaski syntetycznej
3M™ Scotchcast™ na sucho. Po aplikacji na sucho proces
polimeryzacji nalezy przyspieszy¢ za posrednictwem wody w
spray’u lub poprzez owiniecie aplikacji mokrym bandazem.
Mokry bandaz mozna usunac po 5 minutach.

5. Nalezy owija¢ opaske syntetyczng spiralnie pokrywajac od
potowy do dwdch trzecich szerokosci poprzednio utozonego
zwoju. Tak, jak przy kazdym opatrunku, nalezy unika¢
nadmiernego napinania opaski. Nalezy rozwing¢ opaske bez
uprzedniego naciagania jej, tak jak to tradycyjnie wykonuije sie
przy zaktadaniu gipsu mineralnego.

6. W celu zatozenia usztywnienia dla przypadkéw, kiedy nie
jest przewidziane obcigzenie nalezy natozy¢ trzy lub cztery
warstwy opaski syntetycznej. W przypadkach, kiedy konieczne
jest obciazenie nalezy natozy¢ od 5 do 8 warstw. Dodatkowe
warstwy nie powodujg wzrostu wytrzymatosci, zmniejszaja
jedynie porowatos¢ opatrunku. 3M™ Scotchcast™ Longuette
moze by¢ aplikowana wraz z opaskami syntetycznymi 3M™
Scotchcast™, jesli konieczne jest zwiekszenie wytrzymatosci.
Scotchcast Longuette nalezy aplikowa¢ stosujac procedure
opisana w punkcie 4.

7. Dfonig  zabezpieczong  rekawiczka nalezy  wygtadzi¢
i przycisng¢ opaske, aby uzyska¢ dobry kontakt miedzy
warstwami. Zaraz po wygtadzeniu, opaske mozna formowac.
Zaraz po wygtadzeniu odlew mozna formowac.

8. Po 3-5 minutach od zanurzenia w wodzie opaska 3M™
Scotchcast™ staje sie dostatecznie sztywna, aby nie ulega¢
dalszemu modelowaniu.

9. Nalezy odczeka¢ 20-30 minut (zgodnie z zaleceniem lekarza),
przed obcigzeniem.

10. Jezeli jest potrzeba wyciecia w opatrunku okienka, zaleca si¢
odczekac 30 min , aby warstwy opatrunku idealnie do siebie
przylegaty i wéwczas wycinac okienko.

11. Razem z opaskami syntetycznymi 3M™ Scotchcast™ mozna
stosowac napietki, buty ortopedyczne i elementy usztywniajace.

12. Jezeli ze wzgledéw terapeutycznych konieczna jest modyfikacja
opatrunku, istnieje mozliwos¢ natozenia kolejnych warstw
na utwardzony opatrunek usztywniajacy 3M™ Scotchcast™.
Warstwy $wiezo naktadanej opaski powinny nachodzi¢ na
siebie w celu jak najlepszego przylegania do opatrunku
utwardzonego.

13. Pacjenci powinni zosta¢ poinformowani jak nalezy dba¢ o
opatrunek unieruchamiajacy 3M™ Scotchcast™ oraz w tym,
ze wymagane jest utrzymania go w stanie suchym. Mokre
opatrunki moga powodowa¢ maceracje skory i zwigkszenie
prawdopodobieristwa uszkodzenia aplikacji. Jesli aplikacja
zostanie zamoczona, aby unikna¢ maceracji skory, nalezy
niezwtocznie doktadnie j3 wysuszy¢, a zwfaszcza podktad
podgpisowy, ktdry ma stycznos¢ ze skora. Aby przyspieszy¢
osuszanie mozna wykorzysta¢ zimny nawiew suszarki do
wioséw. Pacjenci powinni zosta¢ pouczeni jak obserwowad
krazenie krwi (palce u rak lub stop) na koriczynach, na ktérych
jest syntetyczna aplikacja unieruchamiajaca.

Zdejmowanie opatrunku: Syntetyczne opatrunki unieruchamiajace
moga by¢ przycinane lub zdejmowane/usuwane tradycyjnym metodami
za posrednictwem pit dedykowanych do usuwania unieruchomien
syntetycznych. Wystajace, ostre krawedzie powinny zosta¢ przycigte
i zabezpieczone, aby uniknac skaleczen. Nalezy stosowac standardowe
srodki ostroznoéci podczas usuwania syntetycznych opasek 3M™
Scotchcast™ za pomocg sprzetu medycznego, aby unikna¢ skaleczer.

3M™ Scotchcast™ Plus i 3M™ Scotchcast™ Poly Premium sg przezierne
dla promieni rtg. Jednak w Scotchcast™ Plus moga by¢ widoczne
delikatne ,nitki” pochodzace z witdkna szklanego. Zdjecie rtg moze
by¢ wykonane bez zdejmowania opaski syntetycznej . Nie posiadamy
informacji na temat skutkéw innej niz rtg diagnostyki obrazowej
podczas noszenia opaski syntetycznej . Inne procedury diagnostyki
obrazowej niz standardowe promieniowanie rentgenowskie muszg by¢
uzgodnione z osobg odpowiedzialnga.

Przechowywanie produktu:

Kazda rolka tasmy jest zapakowana w szczelnie zamkniety woreczek
foliowy. Nalezy uwaza¢, aby nie przebi¢ torebki, poniewaz
spowoduje to przedwczesne stwardnienie tasmy w opakowaniu.
Zaleca sig przechowywanie produktu w temperaturze otoczenia.
Przechowywanie w podwyzszonej lub obnizonej temperaturze moze
wptywaé na wiasciwosci plastyczne. Nalezy zapewni¢ powrét do
temperatury otoczenia produktu przechowywanego w wysokich lub
niskich temperaturach.

Na kazdym opakowaniu znajduje sie data uptywu terminu waznosci
produktu. W celu uzyskania wysokiej jakosci produktu, nalezy
uwzglednia¢ date waznosci przy rotacji zapasow magazynowych.
Uwaga: prosimy zgtasza¢ powaine wypadki dotyczace produktu
firmie 3M™ oraz wtasciwym lokal (UE) lub lokal

3M™ Scotchcast™ Plus gipszkotés /
3M™ Scotchcast™
Poly Premium gipszk6tés

D)

Koszonjik, hogy a 3M™ gip:

3M™ Scotchcast™ Plus dlahovy pas /
3M™ Scotchcast™
Poly Premium dlahovy pas

©,

Dékuj vam, Ze jste si vybrali jeden z produktd 3M™ Scotchcast

vélasztotta.
Termékleiras:

3M™ Scotchcast™ Plus egy kotott, Uvegszalas merevit6-kotés,
melyet vizre aktivélodo poliuretan migyantaval impregnaltak. 3M™
Scotchcast™ Poly Premium egy kotétt, poliészter merevit6-kotés,
melyet vizre aktivalédd poliuretan migyantaval impregnéltak.
A Scotchcast gipszkdtés egy vizre, nedvességre vagy a levegd
pératartalmanak hatasara beinduld kémiai reakcio révén megszilardul,
és merevvé valik.

Javasolt felhasznalds:

A 3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium célja
merev ontvények készitése torések rogzitésére. A 3M™ Scotchcast™
Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium ragasztészalag hasznélhaté
a legtobb gyakori ortopédiai ntvény, valamint kiilonleges protézisek
és ortézisek készitésében. Az eszkéz megfelel6sége a konkrét
alkalmazasra egy képzett, helyszini orvosi szakember felelGssége.
Célfelhasznalo:

A célfelhasznald képzett orvosi szakember.

Figyel
"Kerilje a bér-kontaktust: A még meg nem kotott poliuretdn-

mligyanta erésen ratapad a fedetlen bérre, ruhdra, vagy mas
felszinekre.

. PSPPI

K és El6vi

A kotoz8szalag hasznélatakor viseljen megfelel§ védelmet nyujto
keszty(t, pl. a legaldbb 0,127 mm (5 mil, 0,005 hiivelyk) vastag
nitrilkeszty(ikrél bizonyitottdk, hogy hatékony védelmet nyujtanak.
Az ontvény feliilete 30 percen belill mentes kell, hogy legyen a
nem reagdlt izociandtoktdl, ha megfelel6 nedvesitési technikakat
alkalmaznak. Ugyeljen, hogy hasznélatkor ne érintkezzék a péciens
bérének nem védett terileteivel. Ha a gyanta érintkezne a bérrel,
mossa le b8 vizzel és szappannal. Bérirritdcié vagy bdrpir esetén
forduljon orvoshoz.

J6l szell6z6 szobaban dolgozzon: A miigyanta kétetlen formaban
tartalmaz némi di-izociantot (MDI).

A 3M™ Scotchcast™ rogzit6 termékek nedves és széraz hasznalata
soran végzett MDI-vizsgalatok, koztik levegé-, feluleti, bér- és
bioldgiai mérések igazoltak, hogy a mért eredmények nem mutatnak
jelentds kitettséget.

Detektaldsi hatara igen alacsony, joval alatta van a nemzetkézi
szabvanyok altal megszabottnal, igy a leirds szerinti alkalmazasmaoddal
az applikacié soran mindenki védve van.

Szintetikus 6ntdanyagot dltaldban jol szell6z6 helyiségben ajanlott
hasznalni.

Szobahémérsékletli vizet haszndljon: Az alkalmazdshoz tiszta,
szobahGmérsékletld (21-24°C / 70-75°F) vizet haszndljon! A
megkeményedés sordn hé-reakcié tapasztalhaté. Am ez pér
perc alatt megszlinik. Ez az exotermids reakcié szabalyozhaté a
vizhémérséklettel. Amennyiben melegebb (>24°C / 75°F) vizet
haszndl, az magasabb héfokra melegedést jelent, ami nem kivant
mellékhatasokhoz vezethet.

Tajékoztassa a pacienst: A pécienseket figyelmeztetni kell a gipsz
dpolasara és gipsz alatti véraramlds rendszeres ellenGrzésére. Lasd
még: 13. pont.

A gipsz eltavolitdsa: A Scotchcast segitségével késziilt gipszkotés
kénnyen eltavolithatd a hagyomanyos gipszvagé eszkozokkel. A rutin
eljaras sordn betartott elévigydzatossagi szabalyok itt is érvényesek
az esetleges sérillések elkeriilése érdekében. Gipszvagd fiirész
(oszcillator) alkalmazasakor a szokasos “be-ki” modszerrel dolgozzon.
Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a penge elég éles-e? Az életlen
fiirészpenge a vagas soran nem kivant hét termel, ami a paciensnek
kellemetlen meleg-érzethez, vagy akar égéshez is vezethet. Javasolt
specialis, migyanta gipszekhez készilt pengék haszndlata. Az
oszcillalo fiirésszel levagott gipsz az eltévolitds soran porzik, ami
azonban kevesebb és nagyobb szemcséji, mint a hagyomanyos gipsz
levagdsa soran képz8datt por.

A por Uveg-, illetve poliészterszalbol all, hékezelt poliuretan gyantaba
agyazva. Kis mennyiség(i porban a porrészecskék nagyok, és altalaban
kellemetlen pornak tekintik Gket. A leveg mintavétele azt mutatja,
hogy a porrészecskék mennyisége joval a kellemetlen por esetében
engedélyezett foglalkozasi kitettségi hatarértékek ald esik

Mindemellett, akényelem érdekében, javasoljuk elszivéval egybekstott
oszcillalé fiirész hasznalatat.

Nem ujrafelhasznélhaté:

Ez egyszer haszndlatos eszkdz. "A megismételt hasznalat a termék
integritasat kdrosan érintheti, és hibés kezeléshez vezethet.

Gyulékonysag: A 3M™ Scotchcast™ Plus és 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium termékek class. I. besorolasu anyagok (US 16 CFR 1610
(CS191-53)). A meg nem kétott poliuretdan szalagok elégnek nyilt
langon.

A mar megkeményedett 3M™ immobilizacids termékek a
hagyomanyos  kérhazi/haztartasi szeméttel egyitt eldobhatok/
megsemmisitheték. A még meg nem kotétt miigyantdja
hulladék megsemmisitésekor kivesse a helyi rendelkezéseket és
rendszabalyokat.

Hasznlati utasitas

Gipszelés: A begipszelendd feliilet el6készitése, sebkezelés, torés
Osszeillesztés, sebészeti utdkezelés, és az éltalanos péciens-ellatdsi
feladatok a szokasos eljérasok alapjan végzendék.

1. Cstsztasson egy vagy két réteg 3M™ Stockinet anyagot az
érintett részre, és/vagy csomagolja 3M™ Ontvényekhez valé
szintetikus parndzasba. Amennyiben sziikséges akar tobb
réteg Cast Padding is haszndlhato, ez kiiléndsen nyomasra
érzékeny pontok, vagy csontok félott hasznos. Javasolt
szintetikus alabélel6k haszndlata, melyek nem nedvesednek
at annyira, mint a hagyomanyos pamut anyagok.

2. Megfeleld nitril-kesztyik viselése kotelezd a gipszelés soran,
mivel a miigyanta dtjarja az egész Uvegszalas kotést, és e
nélkiil az alkalmazé bérére tapadna. (Lasd a , Figyelmeztetések
és Gvintézkedések” szakaszt!). Ugyanezen ok miatt javasoljuk
a paciens fedetlen bérével vald érintkezés elkerlilését. A
keszty(it az alkalmazas soran folyamatosan viselje, hogy a
bérkontaktust a kotetlen miigyantaval elkeriilje.

3, Vélassza ki a hasznalni  kivant rolni szélességét és
darabszamat. Egyszerre csak egy tekercset nyisson fel, mivel
alevegd paratartalma elég a megkeményedés beindulasahoz.
Kibontds elétt enyhe nyomassal gy6z6djon meg a csomag
alkalmassagardl. A tekercsnek puhanak, és formazhatonak
kell lennie. Soha ne hasznéljon olyan tekercset, amit mar a
tasakban részben, vagy egészben keménynek érez!

4, Meritse a tekercset tiszta, szobah6mérsékleti (21-24°C / 70-
75°F) vizbe. Megjegyzés: Harom hatarozott, pumpald nyomds
a vizbe meritve, koriilbeliil 4 perc kotésid6t biztosit. Ha meg
kivanja névelni a munkaidét, akkor aldmerités utan azonnal
(megnyomas nélkil) hazza ki a vizb6l, ezzel kb. 5 percre né
a kotésid6. A Scotchcast ilyen haszndlata sordn csokkenhet
a kotszer cstiszossaga, azokon a szakaszokon, ahol nem érte
viz. Hidegebb viz ndveli a kotésid6t. Soha ne hasznaljon
meleg vizet, mivel az noveli a gipszkotés felmelegedését,
ami nem kivant mellékhatdsokat okozhat. Szikség szerint
a Scotchcast szarazon is alkalmazhatd, ilyenkor a migyanta
megkotését eld kell segiteni atnedvesitéssel (vizpermet
rafujdsa, nedves elasztikus bandazzsal vald atitatds) a felrakds
soran. 5 perc elteltével a nedves fed6kétés eltavolithato, az
anyag megkotétt.

5. Gipszelés sordn a kotszert spirdlisan, egymast (1/2 vagy 2/3
aranyban) atfedé rétegekben tekerje ra a végtagra. Mint mas
gipszeléskor, igy itt is tigyeljen arra, hogy ne legyen szoros a
kotés. Hogy biztositsa a kell6 merevséget, javasoljuk, hogy
tekerje némi huzdst alkalmazva, ne csak lazan, ahogy a
hagyomanyos gipsznél szokas.

6. Hérom, vagy négy réteg, erés, nem teherhordd gipszet
ad, és 5-8 réteg dltaldban elegendé egy teherhordd
kotés elkészitéséhez. Raadas rétegek dltalaban mar nem
teszik keményebbé a gipszet, viszont csékkentik a levegd
atjarhatosagot (a végtag lélegzését). Ha addiciondlis
keménységre van sziikség, 3M™ Scotchcast™ Longuette, vagy
Scotchcast Reinforcing Strip hasznalhaté. Meritse a 3M™
Scotchcast™ Longuette, vagy Scotchcast Reinforcing Strip
terméket vizbe, és a 4. pont alatt leirtak szerint alkalmazza!

7. Keszty(ikkel simitsa le és d6rzsolje a ragasztoszalagot, hogy jol
érintkezzenek a rétegek. Az ontvény roviddel a simitas utan
alakithato.

8. Vizbemartast kovetéen 3-5 perccel a Scotchcast annyira

megkeményedik, hogy tovabbi formdzasa mar nem
lehetséges. Amint végzett a testrész betekerésével és a
gipsz formazdsaval, egy kis tovabbi nedvesség (pl. a felszin
attorlése) segiti a tokéletes megkotést.

9. Ne terhelje a frissen felrakott gipszet 20-30 percig,
fekvébetegnél ne akasszon sulyokat ra ez id6 alatt!

10. Ha a gipszre ablakot kell vagni, javasoljuk, vérjon 30
percet, hogy az egymas feletti rétegek megfelelGen
Gsszekothessenek. Utana a miivelet elvégezhetd.

11. Jarosarkak, gipsz-saruk, vagy jarékengyelek egyarant
felhasznélhatok a Scotchcast termékekkel.

12. Ha terdpids célbol véltoztatni kell a gipszkétésen, djabb
Scotchcast rétegek ratekercselheték, mivel a friss anyag
Osszekot a mar megszilardulttal. llyenkor a friss kotszernek
4 kell lapolnia 6nmagan, kiilonben nem tudja mereviteni az
eredeti gipszet.

13. A pécienseket tajékoztatni kell a gipszkotés gondozasardl,
és figyelmeztetni kell 6ket, hogy tartsak szarazon! A nedves
kétés bér lehamlast okozhat és noveli a gipsz sértlését. Ha
mégis véletlenil nedves lesz a gipszkotés, erdsen javasolt
az azonnali és tokéletes kiszaritas, kiilonos figyelemmel az
alsd, harisnya rétegre. Ezzel elkertilheté a hamlds, vagy bér
felpuhulds. A kiszaritas hajszaritoval is elvégezhets (hideg
levegével!). Utasitania kell pacienseit, hogy rendszeresen
ellendrizzék a véraramlas zavartalansagat a kotés alatt, illetve
a gipszbdl kilatszo ujjakban.

A gip agasa és A Scotchcast kotés levaghatd
a hagyomanyos gipsz eltavolito fiirészekkel (amelyek alkalmazhatdk
a szintetikus gipszekhez). A felvagds soran keletkezett szélek élesek, és
er6s dorzs6l6 hatasuk van, ezért dvatosan jarjon el, hogy megel6zze
a bérsériléseket. A gipszvago flirészek alkalmazasa soran jarjon el a
szokasos el6vigydzatossaggal.

A 3M™ Scotchcast™ Plus és 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
termékek atlatszdak a rontgensugarak szamdra, igy radiografids
képek készitheték a végtagrol a gipszen keresztill. Mindemellett
esetleg halvany, halds szerkezet lathatd a rontgenfelvételen, ami az
Uvegszalas szerkezet eredménye. Nincs rendelkezésre &6 informéacid
egyéb orvosi képalkotdsi eljdrasok a Scotchcast szintetikus gipszre
(egymagdban, vagy mas segédeszkozzel kombindlt hasznalatdra)
gyakorolt hatésardl. A rontgentd| eltéré mas képalkotas igénybevétele
a szakorvos dontése és felelGssége.

Térolas:

Mindegyik ragasztdszalag-tekercset lezért foliatasakba csomagoltuk.
Ugyeljen arra, hogy ne szlrja ki a tasakot, mivel igy a ragasztészalag idé
el6tt megkeményedne a csomagban. A terméket szobahémérsékleten
ajanlott tarolni. A magasabb vagy alacsonyabb hémérsékleten vald
tarolds befolydsolhatja a kezelési tulajdonsidgokat. A magas vagy
alacsony hémérsékleten térolt terméket haszndlat el6tt hagyja
visszatérni szobahémérsékletre.

Alejarati id6t feltiintették mindegyik dobozon és tasakon. Az optimélis
felhasznalhatdsag érdekében ellendrizze a lejaratot, és tartson ,forgd
raktarat” (vagyis soha ne a legfrissebb terméket haszndlja el el8szor).

Megjegyzés: Az eszkdzzel kapcsolatos sulyos varatlan eseményeket
jelentse a 3M™, valamint az illetékes helyi hatdsag (EU) vagy a helyi
szabélyozd hatdsag részére.

organom regulacyjnym.

Uwaga: Od 24 sierpnia 2023 r. odpowiednie szkolenie bedzie

Inueiwon: Amé tg 24 Auyouctou 2023 oamatteitol A
€KMaidevon mpw amé T Blopnxavikn A emayyeApatikn xenon
oty EE kat to Hvwpévo Bagik Anpod
S1evBuvon HCBGregulatory.3M.com

przed p ktu w obszarze pr ystowy
lub profesjonalnym na terenie UE lub Wielkiej Brytanii. Wiecej
informacji znajduje sie na stronie HCBGregulatory.3M.com

2023. 24-t6l az EU-ban és az Egyesiilt
Kiralysagban ipari vagy szakmai felhasznalas el6tt megfeleld képzést
kell elvégezni. Tovabbi informaciékat a HCBGregulatory.3M.com
oldalon talal.

syntetickych dlah pro fixaci fraktur koncetin!
Popis produktu:

3M™ Scotchcast™ Plus je vyroben z pleteniny ze skelnych vldken
impregnovanych polyuretanovou pryskyfici aktivovanou pasobenim
vody. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium je vyroben z pleteniny z
polyesterovych vldken, které jsou impregnovany polyuretanovou
pryskyfici aktivovanou pusobenim vody. Expozice produkti pro
pipravu dlah znacky Scotchcast pisobeni vody, vihkosti nebo vzdusné
vlhkosti spusti chemickou reakci aktivujici pryskyfici, kterd ztuhne.
Poufiti:

Obvazy 3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
jsou uréeny ke zhotovovéni tuhych odlitkd za G¢elem fixace zlomenin.
Obvazy 3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly Premium Ize
pouzit ke zhotovovani nejbéznéjsich ortopedickych odlitkd a také jako
specializované protézy a ortopedické pomucky. Posouzeni vhodnosti
pomicky pro konkrétni aplikaci je na zodpovédnosti kvalifikovaného
nemocniéniho |ékarského profesionala.

Zamysleny uZivatel:
Zamyslenym uzivatelem je kvalifikovany odborny lékafsky profesional.
Varovani a bezpecnostni opatfeni:

Zabrante styku s pokozkou: Nevytvrzena polyuretanova pryskyfice
pevné pfilne k nechranéné kizi, odévu a jinym povrchim.

Pii aplikaci fixa¢niho obvazu je nutné pouZivat rukavice poskytujici
dostate¢nou ochranu, napf. nitrilové rukavice s minimalni tloustkou
0,127 mm (5 mil, 0,005 palce), u nichz se osvédcilo, ze poskytuji
Ucinnou ochranu. Pfi pouziti vhodnych technik smaceni by mél byt
odlity povrch do 30 minut zbaven nezreagovanych isokyanat(. Béhem
aplikace davejte pozor, abyste se vyhnuli styku s nechranénymi
plochami pacientovy kiZze. Pokud se kuze dostane do styku s
pryskyfici, omyjte ji mydlem a vétsim mnozstvim vody. Vyskytne-li
se podrazdéni kiize nebo vyrazka, vyhledejte lékafskou radu/pomoc.

Pracujte v dobfe vétranych mistnostech: V nevytvrzeném stavu
pryskyfice obsahuje velmi malo tékavou formu diizokyanétu, béiné
zndmou pod zkratkou MDI.

Studie MDI provddéné béhem mokrého i suchého pouzivani
imobilizaénich produktd 3M™ Scotchcast™ véetné méfeni vzduchu,
povrchu, kiiZe a biologickych méFeni odhalily, Ze namérené vysledky
nevykazuji vyznamnéjsi vystaveni jejich ucinkaim.

Detekéni limity jsou nesmirné nizké a byly hluboko pod mezindrodnimi
doporucenimi pro bezpeénou préci s izokyanaty. Aplikaéni specialisté,
ktefi dodrzuji spravné aplikacni postupy popsané v tomto letéku jsou
dostatecné chranéni.

Obecné se doporucuje pouZivat synteticky lici materidl ve vétranych
prostorach.

Poutzivejte vodu o pokojové teploté: Pfi aplikaci by se méla pouzivat
Cista voda pokojové teploty (70-75°F/21-24°C). V prlibéhu vytvrzovani
pryskyfice dochdzi k exotermické reakci. Toto normélni zvy3eni teploty
odezni béhem nékolika minut. Pokud se poufije voda o pokojové teploté,
z0stava tato exotermickd reakce v bezpeénych hranicich. Pfi pouziti vody
0 vy33i teploté (>70-75°F/24°C) by mohlo dojit k vétsimu zvyseni teploty
pfi exotermické reakci, coz by mohlo zpUsobit nezadouci dcinky.

Poucte pacienta: Pacienti by méli byt pouceni o péci o dlahu a téz
o sledovani krevniho obéhu v o$etiené koncetiné. Viz podrobnosti v
bodu 13.

Odstranéni dlahy: Dlahu vytvofenou pomoci dlahového pasu
Scotchcast casting tape |zerozfiznout standardnim fezacim nastrojem
a za dodrzovani rutinnich bezpecnostnich kautel tak, aby pfi tom
nedoslo k poranéni pacienta. Doporucuje se postup “in and out”
pfi poutiti oscilaéni pilky na dlahy. Vidy se ujistéte, Ze ostfi nastroje
je skute¢né velmi ostré. Otupélé ostri zpUsobi vzestup teploty a
diskomfort nebo poranéni pacienta. Doporucuje se pouzivat pilky
vhodné pro fezani syntetickych materidld a to vidy podle pokynd
vyrobce takového zafizeni. Pfi odstrafiovani syntetické dlahy oscilacni
pilkou vznika mensi prasnost a s vétsimi prachovymi ¢asticemi nez pfi
odstrafovani dlah vyrobenych ze sadry.

Prach obsahuje skelnd, resp. polyesterova vldkna zalité ve vytvrzené
polyuretanové pryskyfici. V- mensim mnoZstvi prachu jsou prachové
Castice velké a obvykle jsou povaZovéany za Skodlivy prach. Odbér
vzorkd vzduchu naznacuje, ze mnozstvi prachovych astic nedosahuje
pripustné expozicni limity v pracovnim prostiedi pro skodlivy prach.

Pfesto se vSak doporucuje pouzivat mistni odsavani prachu pfi praci
s oscilacni pilkou, ¢imZ se odstrani jakykoli diskomfort a obtéZovani
pra$nosti.

NepoutZivejte opakované:

Tento prostiedek je na jedno pouziti. Opakované pouzivani muize
zpsobit poruseni integrity produktu a selhani jeho funkce.

Hoflavost: 3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
dlahové pasy jsou zafazeny do I. tfidy hoFlavosti podle kritérii pfedpist
USA, Title 16 CFR 1610 (CS191-53). Nevytvrzené polyuretanové pasy
v otevieném ohni shofi.

Vytvrzené imobilizaéni produkty 3M™ se mohou likvidovat jako
normalni nemocniéni ¢i komunalni odpad. V pfipadé, Ze pryskyfice
neni vytvrzend ¢ vypodlozeni je kontaminované, postupujte podle
mistnich predpisti o zachazeni se specidlnim odpadem.

Navod k poufziti:

Prilozeni dlahy: P¥iprava mista aplikace dlahy, osetfeni rany, repozice

fraktury, pooperaéni péce a obecny dohled nad pacientem se fidi
mistni praxi.

1. Pfes postizenou Cast pretdhnéte jednu nebo dvé vrstvy
obvazu 3M™ Stockinet, popf. ji omotejte 3M™ Vycpavkou
syntetickych odlitkd. Pokud je to nutné, Ize poutzit jesté dalsi
podkladovy materidl na tlakové body ¢i kloubni a kostni
vycnélky. Doporucuje se pouzivat synteticky materidl pod
syntetické dlahy, aby se tak omezilo pisobeni zadriované
vihkosti, které se typicky vyskytuje u bavinénych materiald.

2. P¥i praci s nevytvrzenymi dlahami se musi pouZivat nitrilové
rukavice, protoze nevytvrzend pryskyfice se mize dostat na
ruce a pfilnout ke kizi. (Viz &ast ,Upozornéni a bezpeénostni
opatfeni”l). Ze stejnych dlvodi se vyhnéte potfisnéni
pacientovy kize ¢i odévu. Rukavice by se mély pouzivat
po celou dobu aplikace az do okamziku, kdy je dlaha
zcela vytvrzend, aby tak nedoslo ke styku nekryté kize s
nevytvrzenou pryskyfici.

3. Zvolte potfebny pocet svitki pdsu o pozadované Ssifi.
Oteviete vidy jen jeden balicek se svitkem pasu, protoze
vzdusna vlhkost vyvolava tvrdnuti pryskyfice. Kazdy bali¢ek
pred otevienim jemné stisknéte, abyste se presvédcili, Ze je
vhodny pro aplikaci. Bali¢ek by mél byt mékky a poddajny.
NepouZzivejte pas, ktery je ¢astecné nebo Uplné ztvrdly.

4, Ponorte svitek pasu do vody pokojové teploty (70-75°F / 21-
24°C). Poznamka: Trojndsobné pevné stlaceni ponofeného
svitku nastartuje dobu pocatecniho tvrdnuti, kterd potrva
asi 4 minuty. Pokud nechcete, aby toto nastalo, svitek jenom
ponofte a bez stlatovani jej ihned vyjméte. Tento postup
zpomali dobu pocate¢niho tvrdnuti asi na 5 minut. PFi
pouZiti dlahovych pdsti 3M™ Scotchcast™, které se nestlaci
po ponofeni do vody, mize dojit ke snizeni sklouzavani.
Chladnéjsi voda zpomali ¢as tuhnuti. NepouZivejte teplejsi
vodu, protoze dojde ke zvyseni teploty pfi exotermické reakci
pfi vytvrzovani materidlu. Pokud tomu davite prednost,
mlzete aplikovat dlahové pésy Scotchcast za sucha.
Polymerizace materialu se v tomto pfipadé zahdji postfikanim
vodou z postfikové lahve nebo prilozenim mokré elastické
bandaze na “suchou” dlahu. Po 5ti minutach Ize mokrou
bandaz odstranit.

5. Dlahu vytvorite spiralnim obtacenim koncetiny dlahovymi
pasy tak, abyste vidy dosdhli pfesahu jednotlivych
vrstev pasu asi o jednu polovinu aZ dvé tfetiny Sife pasu.
Stejné tak jako u kazdého jiného imobilizatniho obvazu
nesmite ani tento pfilis utdhnout. Abyste dosahli dobrého
usazeni obvazu, aplikujte jej s mirnym napinanim péasu
spise nez utazenim jednotlivych obtoceni, které je béiné
u aplikace sadrovych imobilizacnich obvazd.

6. Tri i Ctyfi vrstvy poskytnou silny nezdtéZovy imobilizacni
obvaz a pét ai osm vrstev vytvofi spolehlivy zatézovy
imobilizaéni obvaz. Pfidavani dalSich vrstev pro zpevnéni
obvazu neni obecné nutné, ale jen zhorsi permeabilitu
vzduchu. Spolu s dlahovymi pasy 3M™ Scotchcast™ mizete
pouzit 3M™ Longetu, pokud je nutné zvySeni pevnosti
obvazu. Scotchcast Longetu ponofte do vody o pokojové
teploté a postupujte podle pokynéi uvedenych v bodé 4.

7. Obvaz uhladte rukavicemi, abyste doséhli dobrého kontaktu
mezi jednotlivymi vrstvami. Brzy po uhlazeni je mozné odlitek
vytvarovat.

8. Pfiblizné po tfech aZ péti minutach po ponofeni pasi

Scotchcast do vody jsou pasy dostatecné tuhé a dalsi
tvarovani jiz neni mozné. Po skoncené aplikaci pasy a jejich
ukonceném tvarovani urychlite vytvrzovani postfikanim
povrchu imobilizatniho obvazu vodou.

9. Po 20-30 minutdch (podle rozhodnuti Iékate) jiz lze
imobilizacni obvaz zatizit.

10. Pokud se ma vytvofit okénko v pevném obvazu,
doporucujeme s vyfiznutim okénka vyckat nejméné 30 minut,
aby bylo jisté, Ze doslo k tpIné laminaci jednotlivych vrstev.

11 U téchto pevnych imobilizaénich obvazli vytvofenych z
dlahovych past Scotchcast Ize vytvofit chodici podpatek,
boticku ¢i pridat zpeviujici prvky.

12. Pokud je tfeba ucinit néjakou modifikaci z terapeutickych
davodd, je mozné pfidat dalsi vrstvy past na jiz vytvrzeny
imobilizacni obvaz. Nové pasy se mohou pfikladat pres sebe
tak, aby co nejlépe pfilnuly k jiZ vytvrzenému tvaru.

13. Pacienti by méli byt pouceni o péci o imobilizaéni obvaz,
zejména pak by méli byt upozornéni na to, Ze je nutné
chranit imobiliza¢ni obvaz ped vihkosti. VIhké obvazy mohou
zplsobit maceraci kiiZze a pfivodit rozlomeni imobilizatniho
obvazu. Pokud dojde k nahodnému namoleni obvazu a
zejména jeho vypodloZeni, musi se bezpodminecné jak obvaz
tak jeho vypodlozeni dobre vysusit, aby nedoslo k maceraci
kize. Vysouseni Ize provést vysousecem vlasti s vypnutym
ohfevem. Pacienti by méli byt téZ pouceni o tom, Ze musi
peclivé sledovat krevni obéh v nekrytych prstech koncetiny
osetfené imobilizacnim obvazem.

Zastfihovani a odstranéni imobilizacniho obvazu: Imobilizacni
obvazy pfipravené z materiald Scotchcast lze zastfihovat &
odstrafiovat béznymi pilkami na synteticky materidl pro pfipravu
pevnych imobilizacnich obvazli. Nechranéné okraje rozfezavaného
imobilizacniho obvazu byvaji drsné, a proto je nutné peclivé dbat
toho, aby nedochdzelo k poranéni. Pfi odstraovani imobilizacniho
obvazu za poutiti pilek se musi dodriovat béiné rutinni postupy
chranici pacienta pred poranénim.

Dlahové péasy 3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium propoustéji ionizujici zafeni, a proto lze rentgenovat i
pfes vytvofeny imobilizacni obvaz. U 3M™ Scotchcast™ Plus se
vSak muUze na rtg- snimku objevit slabé znatelnd mfizka pleteniny
ze skelnych vlaken. Nebylo shromdzdéno dost informaci o Ucincich
jinych zobrazovacich metod na funkci syntetickych imobilizacnich
obvazli z materidlu Scotchcast samotného ¢i v kombinaci s jinymi
zdravotnickymi prostfedky. Jiné zobrazovaci metody nez standardni
rtg-vysetieni musi byt proto posouzeny zdravotnickymi odborniky.

Skladovani:

Kazda role obvazu je zabalena samostatné v zataveném fdliovém
sacku. Dévejte pozor, abyste zamezili propichnuti sacku, nebot by
tak doslo k pred¢asnému vytvrzeni obvazu v obalu. Doporucujeme
skladovat produkt pfi pokojové teploté. Skladovani pfi vyssich nebo
nizsich teplotach mize mit vliv na manipulaéni vlastnosti obvazu.
Produkt skladovany pfi vyssich nebo nizsich teplotdch nechte pred
aplikaci néjakou dobu lezet pfi pokojové teploté.

Kazda krabicka a sacek jsou oznaceny datem exspirace. V zajmu
optimalni funkce produktu si vidy viimejte data exspirace a fidte se
podle ROTACE ZASOB (ROTATING STOCK).
Poznamka: Vainé nehody isejici s
poleénosti 3M™ a pislusné -
mistnimu regulacnimu organu.

rorgénu (EU) nebo

Pozndmka: Od 24. srpna 2023 je pied pouZitim produktu v
primyslu nebo pfi profesiondlnim pouZiti v EU a ve Spojeném
krélovstvi vyZadovano odpovidajici Skoleni. Dalsi informace na
HCBGregulatory.3M.com

€3

3M™ Scotchcast™ Plus Synteticky
fixaény obviz / 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium Synteticky fixacny obvaz

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre jeden z 3M™ Scotchcast
yntetickych fixacnych produktov!"

Popis produktu:

3M™ Scotchcast™ Plus sa skladd z prepletenych sklenenych
vldkien impregnovanych polyuretdnovou Zivicou, ktora sa aktivuje
vodou. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium sa skladd z prepletenych
polyesterovych vldkien impregnovanych polyuretanovou Zivicou,
ktord sa aktivuje vodou. Vystavenim Scotchcast fixovacieho obvdzu
posobeniu vody, vlhkosti alebo vihkému vzduchu sa spusti chemickd
reakcia, ktora spdsobi stvrdnutie Zivice a obvaz sa stane tuhym.

Poutitie:

Obvazy 3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
su urcené na zhotovovanie pevnych odliatkov na fixaciu zlomenin.
Obvézy 3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
mozno pouzit na zhotovovanie najbeinejsich ortopedickych
odliatkov ako aj $pecializovanych protéz a ortopedickych pomaécok.
Za posudenie vhodnosti pomacky na konkrétne poufitie zodpoveda
kvalifikovany miestny zdravotnicky pracovnik.

Zamyslany pouzivatel:
Zamyslanym pouzivatelom je kvalifikovany zdravotnicky pracovnik.
Varovania a upozornenia:

Vyhnite sa kontaktu s koZou: Nevytvrdend polyuretdnova Zivica sa
pevne prilne na nechranend kozu, odev ¢i iné povrchy.

Pri poutiti fixatného obvizu je nutné pouzivat rukavice poskytujice
dostatocnu ochranu, napr. nitrilové rukavice s minimalnou hribkou
0,127 mm (0,005 palca), ktoré preukazatelne poskytuji Ucinnu
ochranu. Pri pouZiti vhodnych postupov zmacania by sa mal odliaty
povrch do 30 mindt zbavit nezreagovanych izokyandtov. Polas
aplikacie dbajte na to, aby ste zabranili kontaktu s nechranenym
povrchom pokozky pacienta. Ak dojde k zasiahnutiu pokozky Zivicou,
miesto umyte mydlom a vacsim mnoizstvom vody. Ak sa prejavi
podrazdenie pokozky alebo vyrazka, vyhladajte poradte sa s lekarom
alebo vyhladajte lekarsku pomoc.

Pracujte vo vetranej miestnosti: V nespevnenom stave obsahuje
Zivica velmi nizku prchavi formu diizokyanatu veobecne znameho
ako MDI.

Studie MDI vykonavané pocas mokrého aj suchého pouzivania
fixaénych produktov 3M™ Scotchcast™ vratane analyzy udajov o
vzduchu, povrchu, pokozke a biologickych faktoroch odhalili, ze
namerané vysledky nevykazuju vyznamnejsie prejavy vystavenia
vplyvu tychto produktov.

Zistené hranice st extrémne nizke a hlboko pod medzindrodnymi
bezpeénostnymi odporuc¢aniami pre pracu s izokyandtmi. Aplikujdci
Specialista, ktory dodrzuje prislusné aplikatné postupy tak, ako je to
opisané v tomto prospekte je adekvatne chraneny.

Vieobecne sa odportéa pouzivat synteticky odlievaci material v dobre
odvetranych priestoroch.

PouZite vodu izbovej teploty: K aplikacii by mala byt pouZita cista
voda izbovej teploty (70-75°F / 21-24°C). V priebehu vytvrdzovania
spozorujete exotermicku reakciu. Toto obvyklé zvySenie teploty sa
po par minutach strati. Exotermicka reakcia prebehne bezpe¢nym
spdsobom, ak pouZzijete vodu izbovej teploty. Pri poutziti teplejsej vody
(>75°F / 24°C) exotermickd reakcia méZe viest k uvolneniu viésieho
tepla a neziaducim efektom.

Poucenie pacienta: Pacienti by mali byt pouceni ako sa starat o sadru
a pozorovat svoj krvny obeh. Pozrite podrobnejsie bod 13.

Odstranenie sadry: Sadra vyrobena zo Scotchcast fixacného
obvizu mdze byt rozstrihnutd Standardnymi strihacimi poméckami.
Dodrzujte obvyklé bezpegnostné opatrenia vztahujice sa na
odstranovanie sadry, aby ste sa vyhli zraneniu pacienta pri pouzivani
strihacich pomdcok. Ak pouzivate oscilujicu pilku na sadru, aplikujte
odportcand metddu ,dnu a von“ na rezanie sadry,. Vzdy sa uistite, Ze
Cepel je ostrd. Cepel, ktord nie je ostra, vytvori teplo a mdze spdsobit
nepohodlie alebo zranenie pacienta. Odport¢a sa pouzit Cepele
do pilky vhodné pre synteticky fixaény material podfa odporucani
vyrobcu. Pri odstranovani sadry s oscilujicou pilkou sa vytvara prach
v mensom mnozstve a s vaésimi Casticami ako prach tvoreny pri
odstranovani klasickej sadry.

Prach sa sklada zo sklenenych, respektive polyesterovych vldkien
zaliatych do vytvrdenej polyuretdnovej Zivice. Malé percento
prachu tvoria velké prachové Castice, ktoré sa zvycajne povazuju za
neprijemny prach. Analyza vzoriek vzduchu naznacuje, Ze mnozstvo
prachovych dastic je vyrazne nizSie nez povolené limity expozicie
neprijemnému prachu na pracovisku.

Aby ste sa vyhli nepohodliu, odporuéa sa pouzivat oscilaénd pilku na
sadru v kombinacii s odsavackou prachu.

NepoutZivajte opakovane:

Tato pomdcka je uréena na jedno pouZitie. Opakované pouzitie moze
mat za nasledok narusenie vlastnosti produktu alebo méze viest k
nefunkénosti pomacky.

Horlavost: 3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
fixatné obvazy spadaju do triedy horfavosti | podfal6 CFR 1610 (CS191-
53). Nevytvrdeny polyuretanovy obvéz hori na otvorenom ohni.

Vytvrdené 3M™ produkty imobilizacie mézu byt likvidované ako
beiny odpad v nemocnici/ domdacnosti. V pripade Ze Zivica nie je
vytvrdend alebo vyplii je kontaminovana, postupujte podla miestnych
pravidiel na zaobchéadzanie so Specidlnym odpadom.

Navod na poutzitie:

Aplikacia fixaéného obvizu: Priprava miesta aplikacie, oSetrenie rany,
ndprava zlomeniny, starostlivost po chirurgickom zékroku a vieobecny
dohlad nad pacientom sa musi vykonat podla ustanovenych postupov.

1. Na postihnuté miesto aplikujete jednu alebo dve vrstvy obvazu
3M™ Stockinet, pripadne ho oviniete 3M™ Obalovacim
materidlom na syntetické odliatky. Ak potrebujete vysSiu
ochranu miest, ako tlakové body a vycnelky kosti, aplikujte
dodato¢né vrstvy podkladovej vaty. Pod pevné obvazy
odporti¢ame pouzivat syntetické materidly, ktoré redukuju
zadrziavanie vihkosti, obvykld u bavinenych materidlov.

2. Pri manipulacii s fixatnym obvdzom musite nosit vhodné
nitrilové rukavice, pretoze Zivica na obvéze sa prendsa a
prilne ku koti. (Pozrite si ¢ast ,Upozornenia a bezpegnostné
opatrenia“!). Z toho istého dévodu sa vyhnite kontaktu
nevytvrdenej Zivice s koZou pacienta alebo odevom. Rukavice
by ste mali nosit, aZ kym aplikacia Uplne nevytvrdne, aby ste
sa vyhli kontaktu s nevytvrdenou Zivicou.

3. Vyberte pozadovanu Sirku a potrebné mnoistvo roliek.
Otvorte vidy len jedno balenie, pretoze vlhkost spusti
vytvrdzovanie materidlu. Pred otvorenim kazdého vrectska
jemnym stlacanim prekontrolujte jeho vhodnost k aplikacii.
Rolka by mala byt makka a poddajna. NepouZivajte rolku,
ktora sa vam zd4 Ciastocne alebo celkovo zatvrdnuta.

4. Ponorte rolku do Cistej vody izbovej teploty (70-75°F / 21-
24°C). Poznamka: Ak rolku trikrat pevne stlacite pocas jej
ponorenia, dosiahnete dobu do zaciatku tuhnutia priblizne
Styri minGty. Pokial chcete dobu tuhnutia prediZit, rolku
ponorte a vytiahnite okamzite bez stld¢ania. Tato technika
zabezpedi dobu tuhnutia priblizne pat minut. Ak pouzivate
Scotchcast fixacny obvéz, material sa moze stat menej
kizavym, ak rolku pocas ponoru nestlacite. Chladnejsia
voda predlzuje ¢as tuhnutia. NepouZivajte teplejSiu vodu,
pretoze zvysi teplotu obvazu pocas exotermickej reakcie pri
vytvrdzovani. Ak uprednostriujete suchd aplikaciu, Scotchcast
pasku moézete aplikovat na sucho. Po aplikcii ,na sucho”
by mala byt urychlend polymerizicia obvdzu pouzitim
rozprasovaca vody alebo omotanim mokrym elastickym
obvazom okolo miesta aplikacie. Po piatich mindtach mokry
elasticky obvaz mézete odstranit.

5. Vytvorte pevny obvaz Spiralovitym ovijanim, prekryvajte Sirku
predchddzajucej vrstvy z jednej polovice aZ dvoch tretin Sirky
obvézu. Podobne ako pri kazdom pevnom obvéze, vyhnite sa
prilisnému stiahnutiu. dru. Aby bol obvaz dokonale priliehavy,
pri aplikdcii ho rad3ej mierne natahuijte, skdr ako by ste ho len
odmotavali, ako tomu byva pri aplikcii pevného sadrového
obvazu.

6. Tri alebo 3tyri vrstvy zabezpetia silnt odfahéent fixaciu a pat
az osem vrstiev je adekvatnych pre obvaz s vacSou zatazou.
DalSie vrstvy vo vieobecnosti nie st potrebné pre zosilnenie
obvézu, a naviac znizujd priedu$nost. Dlaha 3M™ Scotchcast™
Longuette alebo speviiujice pasiky Scotchcast Reinforcing
Strips mdzu byt pouzité v kombindcii so Scotchcast fixatnym
obvédzom v pripade, Ze je pozadovana pridavna sila. Ponorte
dlahu Scotchcast Longuette alebo speviujice pasiky
Scotchcast Reinforcing Strips do vody izbovej teploty a zvolte
rovnaky postup ako v bode ¢.4.

7. Obvéz uhladte rukavicami, aby sa vytvoril dobry kontakt
medzi jednotlivymi vrstvami. Zakratko po uhladeni mozno
odliatok vytvarovat.

8. Scotchcast fixatny obvaz je dostatotne stuhnuty cca tri az
pat mintt po ponoreni do vody a nedochadza k akejkolvek
dalsej zmene tvaru. Ked je ovijanie a tvarovanie dokonéené,
mdzete proces vytvrdzovania urychlit vodou aplikovanou na
povrch obvazu.

9. Po 20-30 mindtach (podla pokynu lekara) sa moze fixacny
obvéz zacat zatazovat.

10. Ak md obvdz obsahovat otvory, odporitame pockat
najmenej 30 minut pred vytvaranim otvorov, aby sa umoznilo
optimalne zlepenie vrstiev pred vystrihovanim otvorov.

11. Podpdtky, fixacnd obuv a vystuzovacie pomdcky sa mozu
pouzivat s pevnymi obvazmi vytvorenymi Scotchcast fixaénym
obvazom.

12. V pripade potreby modifikicie obvdzu z terapeutickych
dévodov je mozné pridat na uz stvrdnuty obvdz dodatoéné
vrstvy obvazu. Pre lepsie prilnutie k vytvrdenému obvdzu by
sa vrstvy nového obvdzu mali prekryvat.

13. Pacienti by mali byt pouceni, ako sa starat o obvéz, vratane
poziadavky o udrZovani obvazu v suchom stave. Zvlhnuty
obvdz moze spdsobit maceraciu koze a zvysit riziko zlomenia
obvédzu. Ak sa obvdz ndhodou namoti, je nutné zaistit
dokladné vysusenie samotného obvézu ako aj a Specidlne
podkladovej vaty, aby nedoslo k macerdcii koze. Urychlit
susenie mozZete pouzitim vlasového susica so studenym
vzduchom. Pacienti by mali byt pouceni o starostlivom
pozorovani krvného obehu v neprekrytych prstoch a palcoch
znehybnenej koncatiny.

Rezanie a odstrdnenie obvizu: Pevny obviz Scotchcast méze byt
rozstrihnuty alebo odstraneny tradi¢nou pilkou vhodnou pre synteticky
fixaény material. Odkryté hrany rezov mézu byt drsné, a preto dbajte
na to, aby ste sa vyhli poskriabaniu. Riadte sa odporacaniami pri rezani
obvézu pilkou, aby nedoslo k zraneniu pacienta.

3M™ Scotchcast™ Plus a 3M™ Scotchcast™ Poly Premium fixacné
obvazy su priehladné pre RTG. AvSak v pripade 3M™ Scotchcast™ Plus
moéze byt viditelnd jemnd mriezka pochédzajuca zo spojov sklenenych
vlaken. RTG méze byt urobeny pocas aplikacie fixaéného obvazu. Nie
st zndme informacie, Ze by akékolvek zobrazovacie metédy mali vplyv
na funkciu syntetického fixaéného obvdzu vytvoreného Scotchcast
fixatnymi produktmi samostatne alebo v kombinacii s inymi
zdravotnickymi pomackami. Iné zobrazovacie metddy ako Standardny
RTG musia byt postidené lekdrom, Specialistom.

Skladovanie produktu:

Kazda rolka obvazu je zabalend samostatne v zatavenom fdliovom
vrecku. Davajte pozor, aby nedoslo k prepichnutiu vrecka, pretoze
by to spdsobilo predcasné vytvrdnutie obvazu v baleni. Odporticame
skladovat produkt pri izbovej teplote. Skladovanie pri vysSich alebo
nizSich teplotdch méze mat vplyv na manipulaéné vlastnosti obvézu.
Produkt skladovany pri vyssich alebo nizSich teplotich nechajte pred
pouzitim nejaku dobu v priestore s izbovou teplotou.

Na kazdej krabicke a obale je vyznaceny datum exspiracie. Sledujte
tento datum, pretoZe vdm pomdze odobrat najskor starsie zasoby, aby
ste dosiahli optimalnu G&innost.

Poznamka: Zavainy incident, ku ktorému do3lo v suvislosti s
pripravk hla polocnosti 3M™ a miestnemu prislusnému
organu (EU) alebo miestnemu regulaénému organu.

Pozndmka: Od 24. augusta 2023 bude pred priemyselnym
alebo odbornym pouzitim v EU a Spojenom kralovstve potrebnd
primerana odbornd priprava. Viac informécii ndjdete na stranke
HCBGregulatory.3M.com

3M™ Scotchcast™ Plus mavcni povoj/ (D
3M™ Scotchcast™
Poly Premium mav¢ni povoj

Zahvaljujemo se vam, ker ste izbrali enega od 3M™ Scotchcast
sinteti¢nih mavénih povojev!

Opis izdelka:

Osnova izdelkov za mavcenje 3M™ Scotchcast™ Plus je pletena iz
steklenih vlaken. Impregnirana je s poliuretansko smolo. Osnova
mavénega povoja 3M™ Scotchcast™ Poly Premium je pletena iz
poliestra. Impregnirana je s poliuretansko smolo. Izpostavitev vlagi
ali vodi sprozi kemi¢no reakcijo, zaradi esar se poliuretanska smola
posusi in povoj postane trden.

Namembnost:
3M™  Scotchcast™ Plus in 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
izdelki so namenjeni oblikovanju trdih mavénih obvez za

imobilizacijo zlomov. 3M™ Scotchcast™ Plus in 3M™ Scotchcast™
Poly Premium trakove je mogocCe uporabljati pri oblikovanju
najbolj obicajnih ortopedskih mavénih obvez, posebnih protez
in ortotskih pripomockov. Primernost pripomocka za doloceno
uporabo mora zagotoviti usposobljen zdravstveni delavec
v zdravstveni ustanovi.

Predvideni uporabnik:
izdelek je namenjen usposobljenim zdravstvenim delavcem.
Previdnost:

Izogibajte se stiku s koZo: Poliuretanska smola z mav¢nega povoja se
lepi na nezasciteno kozo in oblacila.

Med name$¢anjem mavcnega traku je obvezna uporaba rokavic z
zadostno stopnjo zascite, npr. za nitrilne rokavice z najmanjso debelino
0,127 mm (5 mil, 0,005 palca) je dokazano, da zagotavljajo uéinkovito
zas¢ito. Na povrsini mavca ne smejo biti prisotni nezreagirani
izocianati v 30 minutah po uporabi ustreznih tehnik vlaZenja. Bodite
previdni, da med names¢canjem preprecite stik z nezastitenimi predeli
bolnikove koze. Ce smola pride v stik s koZo, mesto dobro izperite
z milom in vodo. Ce pride do drazenja koZe ali srbecCice, poiscite
zdravniski nasvet/pomoc.

Delajte v prezracenem prostoru: V svojem nestrjenem stanju smola
vsebuje obliko di-izocianatov z zelo nizko hlapljivostjo, splosno znano
kot MDI.

Preizkusi inhalatorja z dolo¢enim odmerkom, izvedeni med mokro in
suho uporabo 3M™ Scotchcast™ izdelkov za imobilizacijo, vklju¢no z
meritvami v zraku, na povrsini, na kozi in bioloskimi meritvami, kazejo,
da izmerjeni rezultati niso pokazali bistvene izpostavljenosti.

Meje zaznavnosti so iziemno nizke in precej nizje od mednarodnih
varnostnih priporocil za delo z izocianati. Specialisti mavcarji so z
uporabo ustaljenih praks, opisanih v teh navodilih, ustrezno zasiteni.

Na splo3no se priporoca uporaba materiala za izdelavo sinteticnega
mavca v prezracevanih prostorih.

L bite vodo sobne e: Pri aplikaciji je treba uporabljati
Cisto vodo sobne temperature (21-24°C). V ¢asu names¢anja in suenja
mavca lahko opazite eksotermno reakcijo. Povecana temperatura je
normalen pojav, ki izgine po nekaj minutah. Ta eksotermna reakcija
ostane znotraj varnih omejitev, Ce je bila uporabljena voda sobne
temperature. Pri toplejsi vodi (>24°C) bi lahko eksotermna reakcija
privedla do visjih temperatur in nezelenih u¢inkov.

Navodila bolniku: Bolnika poucite o negi mavca in opazovanja
krvnega obtoka. Vec¢ podrobnosti pri tocki 13.

Odstranitev mavca: Mavec izdelan iz Scotchcast-a se lahko odstrani z
obi¢ajnim orodjem za odstranjevane mavcev. Potrebno je upostevati
obi¢ajna varnostna priporotila, da pri odstranjevanju ne poskodujemo
bolnika. Uporabljajte priporoeno »noter-ven« tehniko rezanja, kadar
uporabljate elektricno Zago za odstranjevanje. Bodite sigurni, da je
rezilo zage vedno ostro. Ce rezilo ni dovolj ostro, se lahko poveca
temperatura in povzro¢a neugodje oz. poskodbo bolnika. Priporoéljivo
je uporabljati rezila za Zago, ki so primerna za sintetiéne mavce, kot
priporota proizvajalec. Odstranjevanje mavca z elektritno Zago
povzroda prasenje, ki je koli¢insko manjse, delci pa so vecji, kot prah,
ki se ustvarja pri Zaganju obi¢ajnega mavca.

Prah je sestavljen iz steklenih ali poliestrskih vlaken, ki so vdelana v
utrjeno poliuretansko smolo. V manjsi kolicini prahu so delci prahu
vedji in obicajno veljajo za nerazvr$cen prah. Iz vzorcev zraka je
razvidno, da je koli¢ina delcev prahu precej pod dovoljeno mejno
vrednostjo izpostavljenosti na delovnem mestu, ki je dolo¢ena za
nerazvrscen prah.

Kljub vsemu pa se priporo¢a pri uporabi elektricne Zage za
odstranjevanje so¢asna uporaba sesalca za prah.

Ni za ponovno uporabo:

To je pripomocek za enkratno uporabo. Ponovna uporaba lahko ogrozi
neoporecnost izdelka ali povzroci okvaro naprave.

Gorljivost: 3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium mavéni povoji spadajo po klasifikaciji gorljivosti regulative
ZDA poglavje 16 CFR 1610 (CS 191-53).

Striene 3M™ izdelke za imobilizacijo lahko odvrZete kot obicajne
bolni$ni¢ne odpadke/odpadke iz gospodinjstva. Ce se smola ne strdi
ali je obloga kontaminirana, upostevajte lokalne postopke za ravnanje
s posebnimi odpadki.

Navodila za uporabo:

Oblikovanje mavca: Po ustaljeni praksi pripravite mesto namestitve,
oskrbite rano, reponirajte zlom, opravite pooperativno nego in splosni
nadzor bolnika.

1. Cez poskodovani del polofite eno ali dve plasti 3M™ Stockinet
izdelka in/ali ga zavijte s 3M™ sinteti¢nimi oblogami za
mavéno obvezo. Za vedjo zascito obremenjenih mest in
kostnih $trlin po Zelji uporabite dodatne sloje podlozne vate.
Priporo¢amo uporabo sinteti¢nih dodatkov pod mavcem, ki
zmanjsajo zadrzevanje vlage, kar je obicajno pri bombaznih
materialih.

2. Pri names$canju si obvezno zasCitite roke s primernimi
nitrilnimi zas¢itnimi rokavicami, saj se poliuretanska smola
lepi na nezastiteno kozo. (Glejte razdelek "Opozorila in
varnostni ukrepi"!). Zaradi istega razloga se izogibajte
kontaktu smole z nezaititeno bolnikovo kozo in oblacili.
Rokavice nosite, dokler oblikovanje mavca ni koncano in se
tako izognite stiku nestrjene smole s kozo.

3, Izberite Zeleno Sirino in Stevilo rol. Odprite samo eno rolo
naenkrat, saj vlaga v zraku spodbudi strjevanje. Preden vrecko
odprete, jo nezno stisnite in tako preverite primernosti role za
uporabo. Rola mora biti mehka in upogljiva. Role, ki je delno
ali v celoti trda, ne uporabljajte.

4. Rolo potopite v Cisto vodo sobne temperature (21-24°C).
Opomba: Ce povoj trikrat mocno stisnete pod vodo, se
bo le-ta strdil v priblizno 4 minutah. Ce Zelite podaljsati
strjevalni Cas (na 5 minut), povoja pod vodo ne stiskajte. Pri
uporabi Scotchcast mavénih povojev lahko opazite pove¢ano
spolzkost role, ki je med potopitvijo v vodo niste stisnili.
Hladnej$a voda podaljsa ¢as strjevanja. Ne uporabljajte tople
vode, saj to zvisa temperaturo povoja v postopku eksotermne
reakcije med strjevanjem Ce Zelite, lahko Scotchcast povoj
nanesete v suhem stanju. Po tej »suhi« aplikaciji je treba
polimerizacijo povoja pospesiti z razprsevanjem vode ali tako,
da okoli mavca ovijete moker elastiéni povoj. Po 5 minutah
ga lahko odstranite.

5. Povoj navijajte spiralno, tako da vsak nasledniji sloj prekrije pol
ali dve tretjini prejsnjega sloja. Kot pri vseh mavcih, je tudi pri
tem potrebno paziti, da mavec ni pretesen, da se povoj ne
zateguje prevecC. Za dobro prileganje povoj navijajte z rahlim
pritiskom, kar se razlikuje od tehnike nanosa, ki je obicajna
Za mavec.

6. 3-4 sloji so dovolj za mavec, ki ga bolnik ne obremenjuje,
5-8 slojev naj ima mavec, ki ga bolnik obremenjuje. Za vecjo
trdnost obicajno ni potrebno dodajati ve¢ slojev, kar sicer
zmanjsa poroznost mavca. 3M™ Schotchcast™ longeta se
lahko uporablja v kombinaciji s Scotchcast mavénim povojem
tam, kjer Zelimo ojacati aplikacijo. Scotchcast longeto potopite
v vodo sobne temperature na enak nacin kotv tocki 4.

7. Poravnajte in zgladite trak, da doseiete dober stik med
plastmi, pri cemer nosite rokavice. Kmalu po glajenju lahko
zacnete oblikovati mavcno obvezo.

8. Po 3-4 minutah je Scotchcast mavcni povoj dovolj trden, da
modeliranja ne dovoljuje vec. Po tem lahko pospesite proces
strjevanja z dodajanjem vode na povrsino povoja.

9. Bolnik lahko mavec obremeni (¢e to dovoli zdravnik) po 20
do 30 minutah.

10. Ce je v mavec treba izrezati okno, priporotamo, da najprej
pocakate 30 minut, da mavec doseze optimalno laminacijo
slojev.

11. Mavec Scotchcast lahko kombinirate s hodilno peto,
mavcarskim Cevljem in pripomocki za izdelavo opornic.

12. Ce je iz terapevtskih razlogov treba dodati nove sloje mavca,
se ti brez tezav sprimejo z Ze strjenim mavcem. Svez povoj se
mora prekrivati, saj se na ta nacin najbolje sprime s strjenim
mavcem.

13. Bolnika je treba poutiti o negi mavca, vkljutno z zahtevami, da
je treba mavec ohraniti v suhem stanju. Ce je mavec moker,
lahko pride do maceracije koZe, zato se je vlagi potrebno
izogibati. Ce je mavec moker, ga Cimprej osusite z brisato
oziroma s susilcem za lase. Ce susilnika za lase ni na voljo,
se mavec posusi tudi na zraku. Poleg tega mora biti bolnik
pozoren na krvni obtok v prstih okoncine, ki je v mavcu.

Rezanje in odstranjevanje mavca: V mavec Scotchcast lahko
izrezete okno, ga obrezete ali obdelujete z obicajnimi pripomocki
za odstranjevanje sinteti¢nih mavcev. Robovi prerezanega mavca so
ostri, zato lahko pri nepazljivem ravnanju nastanejo praske na kozi. Pri
uporabi standardne elektri¢ne Zage za mavec je potrebno upostevati
splosna navodila o varni uporabi.

3M™ Scotchcast™ Plus in 3M™ Scotchcast™ Poly Premium sta
prepustan za radiacijo (rentgenske zarke). Kljub temu se na rentgenski
sliki lahko pri 3M™ Scotchcast™ Plus-u pojavi vidna nezna mreza
zaradi pletenja steklenih vlakenj. Rentgensko slikanje je mozno skozi
mavec. Na voljo ni nobenih informacij o ucinkih kakr$negakoli drugega
medicinskega slikanja na znacilnosti in delovanje mavcev izdelanih
iz Scotchcast materialov ali v kombinaciji z drugimi medicinskimi
pripomocki. Postopki medicinskega slikanja, ki niso obicajni rentgen
morajo biti potrejni s strani medicinskega strokovnjaka.

Shranjevanje:

Vsi zvitki traku so zapakirani v zaprti folijski vrecki. Bodite previdni, da
preprecite predrtje vrecke, saj lahko to povzrodi prezgodnje strjevanje
traku v embalazi. Priporo¢amo shranjevanje izdelka pri temperaturi
okolice. Shranjevanje pri visjih ali nizjih temperaturah lahko vpliva
na lastnosti pri obdelavi. Izdelek, ki je bil hranjen pri visjih ali nizjih
temperaturah, morate pred uporabo pustiti, da doseze temperaturo
okolice.

Vsaka Skatla in vrecka je oznacena z rokom uporabe. Za optimalno
delovanje, spremljajte rok uporabe ter rotirajte zalogo.

Opomba: Hujsi incident v zvezi z napravo prijavite podjetju 3M™ in
pristojnemu lokalnemu organu (EU) ali lokalnemu regulativnemu
organu.

Opomba: Od 24. avgusta 2023 bo treba pred industrijsko ali strokovno
uporabo v Evropski uniji in Zdruzenem kraljestvu opraviti ustrezno
usposabljanje. Za ve¢ informacij glejte HCBGregulatory.3M.com



3M™ Scotchcast™ Plus kipsimaterjal /
3M™ Scotchcast™
Poly Premium kipsimaterjal

N . e

Taname, et valisite 3M™ jali!

Kirjeldus:

3M™ Scotchcast™ Plus kipsitooted koosnevad polluretaanvaiguga
immutatud kootud klaaskiudkangast. 3M™  Scotchcast™ Poly
Premium kipsitooted koosnevad poliiuretaanvaiguga immutatud
kootud poliiesterkangast. Kokkupuutel vee, 5hu voi niiskusega toimub
keemiline reaktsioon, mille tulemusel kipsimaterjal kévastub.

Kasutamine:

3M™ Scotchcast™ Plus ja 3M™ Scotchcast™ Poly Premium on mdeldud
jéikade lahaste valmistamiseks pragunenud osade fikseerimiseks.
3M™ Scotchcast™ Plus ja 3M™ Scotchcast™ Poly Premium teibid on
kasutatavad enamiku levinud ortopeediliste lahaste valmistamiseks,
samuti spetsiifiliste proteeside ja ortooside jaoks. Vahendi sobivuse
konkreetseks rakenduseks teeb kindlaks kvalifitseeritud arst.

Kasutaja:
kasutaja on kvalifitseeritud arst.
Hoiatus- ja ettevaatusabindud:

Valdi kontakti nahaga: poliuretaanvaik kleepub kaitsmata nahale,
riietele ja muudele pindadele.

Lahaseteibi paigaldamisel tuleb kanda piisavat kaitset pakkuvaid
kindaid, nt nitriilkindad miinimumpaksusega 0,127 mm pakuvad
tohusat kaitset. Lahase pind peaks 30 minuti véltel olema vaba
reageerimata isotstianaatidest nduetekohaste niisutamistehnikate
kasutamisel. Paigaldamisel tuleb véltida kokkupuudet patsiendi
kaitseta nahaga. Kui vaik satub nahale, peske rohke seebi ja veega.
Nahaarrituse voi l60be tekkimisel pdérduge arsti poole.

Toota ventileeritud ruumides: Kovastumata olekus sisaldab vaik
madala lenduvusega di-isotsiianaadi vormi, tuntud kui MDI.

3M™ Scotchcast™-i immobilisatsioonitoodete marg-ja kuivkasutuse
ajal labi viidud MDI-uuringud, sh 8hu, pinna, naha ja bioloogilised
modtmised ei ndidanud olulist kokkupuudet.

Leitud suurenemine on &armiselt madal ja allpool rahvusvahelisi

3M™ Scotchcast™ Plus imobilizéjosa  (v)
saite / 3M™ Scotchcast™ Poly Premium

imobilizéjosa saite

3M™ Scotchcast™ Plus Jtvariné @®
juosta / 3M™ Scotchcast™
Poly Premium Jtvariné juosta

Pateicamies, ka izvéléjaties vienu no 3M™

Dékoj kad pasirinkote 3M™ h intetinio gipso

fiksacijas produktiem!
Produkta apraksts:

3M™ Scotchcast™ Plus sastav no stikla Skiedras auduma, kas
impregnéts ar Gdens iedarbiba aktivéjamiem poliuretana svekiem.
3M™ Scotchcast™ Poly Premium sastav no poliestera trikotazas
auduma, kas impregnéts ar tdens iedarbiba aktivéjamiem poliuretana
svekiem. Scotchcast imobilizéjo3as saites paklausana tdens, slapjuma
vai gaisa mitruma iedarbibai izraisa kimisku reakciju, kas liek svekiem
sacietét, un saite klast nelokama.

Paredzétais pielietojums:

Izstradajumi 3M™ Scotchcast™ Plus un 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium ir paredzéti stingru gipsa konstrukciju izveidei, lai fiksétu
lazumus. 3M™ Scotchcast™ Plus un 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
lenti var izmanto vishiezak lietoto ortopédijas gipsu konstrukciju,
ka ari specializétu protézu un ortopédisko iericu izveidei. Kvalificéts
veselibas apripes specialists nosaka ierices piemérotibu konkrétam
mérkim.

Paredzétais lietotajs:

Paredzétais lietotdjs ir kvalificéts veselibas apriipes specialists.

Bric un pi

Izvairieties no kontakta ar adu: Nesacietéjusie poliuretana sveki ciesi
pielips pie neaizsargatas adas, apgérba un citam virsmam.

Gipsa lentes uzliksanas laika ir javalka atbilsto$as aizsardzibas cimdi,
pieméram, ir pieradits, ka nitrila cimdi ar minimalo biezumu 0,127
mm (5 mm, 0,005 collas) nodrosina efektivu aizsardzibu. lzmantojot
atbilstosas mitrinasanas metodes, gip$a virsmai 30 minGsu laika
ir jabt bez nereagéjosiem izocianatiem. Ir jarikojas uzmanigi, lai
uzlik$anas laika novérstu saskari ar pacienta adas neaizsargato dalu.
Ja sveki nonak saskaré ar adu, mazgajiet ar lielu daudzumu ziepju
un Gdens. Ja rodas adas kairinajums vai izsitumi, ladziet medicinisku
padomu/palidzibu.
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Darl telpa: Nesacietéjusa veida sveki satur |oti

norme toGtamaks isotslianaaditega. Kasutades ettendhtud
ettevaatusabindusid pole td6tajatele ohtu.

Uldiselt on soovitatav ~ siinteetilisi
ventileeritud ruumides.

lahasematerjale kasutada

Kasutage toatemperatuuril olevat vett: Soovitame kasutada puhast,
toatemperatuuril (70-75°F / 21-24°C) olevat vett. Kipsides on tunda
eksotermilist reaktsiooni. Selline temperatuuri tdus kaob mdne minuti
moodudes. Kui kasutatakse toatemperatuuril vett ei ole temperatuuri
tdus ohtlik, kui vesi on soojem (>75°F/24°C) vdib temeperatuuri tdus
olla suurem.

Patsiendi juhendamine: Jilgi patsienti kipsimise kaigus ja tuvasta
vBimalikud vereringe héired. Vaata juhendit nr 13.

Eemaldades lahast: Scotchcast materjalist tehtud kipslahast
on vdimalik eemaldada tavaparase kipsisaega. Kasuta sobivaid
ettevaatusabindusid, et mitte kahjustada patsienti kipsi eemaldamisel.
Kasuta vastavat tehnikat (sisse ja vélja) kui kasutad saagi. Vaata, et
saetera oleks terav. Niri saetera p&hjustab tera temperatuuri tusu
ja voib kahjustada patsienti. Soovitame kasutada siinteetilisele kipsile
mdeldud terasi vastavalt tootja soovitustele. Eemaldades siinteetilist
materjali saega lendleb Shku oskesi, mida on siiski vahem ja mis on
suuremad kui naturaalse kipsi eemaldamisel.

Tolm koosneb klaas- vdi poliesterkiududest, mis asuvad kévastunud
polluretaanvaigus. Vaiksemas tolmukoguses on tolmuosakesed
suured ja seda peetakse tavapéraselt kahjutuks tolmuks.
Ohuanaliiisid naitavad, et tolmuosakeste kogus on tédkeskkonna
ohutegurite piirnormidest kahjutu tolmu osas oluliselt vaiksem.

Véhendamaks ebamugavust on siiski soovitatav kasutada saage koos
tolmuimejaga.

Toode ei ole korduvkasutatav:

Tegemist on Uhekordselt kasutatava vahendiga. Korduvkasutus vaib
kaasa tuua toote kasutuskdlbmatuks muutumise.

Siittivus: 3M™ Scotchcast™ Plus ja 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
vastavad 1 klassi tuleohtlikuse nduetele 16 CFR 1610 (CS191-53).
Katmata polluretaan teip pdleb lahtise leegiga.

Kovastunud 3M™ immobilisatsiooni tooteid vdib kéidelda nagu
tavalist haigla/majapidamis priigi. Juhul kui vaik ei ole kuivanud v&i
polster on saastunud, jargige seadusandlike akte jddtmete kaitlemise
kohta.

Kasutusjuhend

Pealepanek: Haava-, murru-, operatsioonijargne ja Uldine patsiendi
hooldus ning lilevaatus peavad eelnema jargnevatele protseduuridele.

1. Libistage tiks voi kaks kihti toodet 3M™ Stockinet Gmber
mdjutatava osa ja/vdi mahkige seda tootega 3M™ Synthetic
Cast Padding. "Soovi korral aseta luulistele ja surve kohtadele
lisapehmendus. Soovitav on kasutada siinteetilisi matejale,
mis lasevad nahal hingata ja ei pdhjusta niiskust.

2. Kasuta nitriilkindaid kogu kipsimaterjaliga toGtamise aja
kuna vaikaine kleepub nahale. (Lugege osa ,Hoiatused ja
ettevaatusabindud”!). Samal p&hjusel véldi vaigu ja patsiendi
naha ning riiete kokkupuutumist. Kasuta kindaid kuni kips on
korralikult kuivanud, et valtida naha kokkupuudet vaiguga.

3. Vali Gige laiusega rull ja soovitud rullide kogus. Ava tks rull
korraga kuna Shuniiskus kdivitab kdvastumise protsessi. Enne
avamist pigista igat rulli, et kontrollida materjali sobivust. Rull
peab olema dhtlaselt pehme. Ara kasuta rulli, mis tundub
osaliselt vi taielikult kova.

4. Kastke rull puhtasse, toatemperatuuril (70-75 ° F / 21-24 ° C)
vette. Markus: kolm &rna pigistust vees annab kipsimiseks
aega umbes neli minutit. Eemaldades rulli veest pigistamata,
pikeneb aeg 5 minutini. Kasutades Scotchcast materjali,
voib rulli lahtikerimine olla raskem kui seda ei kasteta
vette. Kiilmem vesi pikendab méératud aega. Arge kasutage
soojemat vett, sest see tostab liialt temperatuuri kipsimise
kaigus. Soovi korral on vdimalik Scotchcast kipsi peale kanda
kuivalt, kuid seejarel tuleb materjali poliimeerimiseks pritsida
pihustist veega v6i panna 5. minutiks peale marg elastikside.

5. Alusta kipsimist kerides side spiraalselt, kattes 1/2 eelmisest
keerust. Nagu teiste kipside puhul véldi ligset pinget.
Et valtida ebamugavust kanna teip peale ndrgemalt kui
naturaalse kipsi puhul.

6. Kolm-neli kihti tagab tugeva mitteraskust taluva kipsi ja viis
kuni kaheksa kihti on piisavad, et tagada ka raskust taluv
kipslahas. Lisakihid ei paranda enam oluliselt tugevust
vaid vdhendavad hingavust. 3M™ Scotchcast™ Longuette
ja Scotchcast strippe vOib kasutada Scotchcast kipsi
tugevdamiseks. Kasta Scotchcast Longuette voi Scotchcast
strip toetemperatuuril vette ja kasuta eelnevalt kirjeldatud

samme.

7. Siluge ja hddruge teipi kinnastega, et saavutada hea
kihtidevaheline kontakt. Silumise jarel vdib peagi lahase
vormida.

8. Kolm kuni viis minutit parast vette kastmist on kips

jéigastunud ning seda ei saa enam muuta. Edaspidi ei avalda
vesi enam kipslahasele m@ju ning see ei muutu pehmeks.

9. Oota 20-30 minutit enne tdisraskuse pealekandmist.

10. Kui on soov teha aken kipslahasesse, soovitame oodata 30
min. enne ava |Gikamist.

11. Kondimise kanda, kipsisussi ja teisi abistavaid vahendeid on
voimalik kasutada.

12. Soovi korral on v@imalik juba kdvastunud materjalile
kinnitada varskeid kihte, kuid need peavad kinnituma ka
varskele kipsile.

13. Patsienti peab teavitama, et ta hoiaks kipsi kuiva. Mérg
kips v8ib pdhjustada naha matsereerumist ja pdhjustada
kipsi purunemist Mérjaks saades soovitame kipsi kuivatada,
et mitte kahjustada nahka ja valtida kipsi purunemist.
Kuivatamiseks on vdimalik kasutada fooni. Patsienti peaks
teavitama ka verevarustuse hairete vdimalikusest nappudes
ja varvastes.

Eemaldamine ja l6ikamine: Scotchcast materjali saab Idigata ja
eemaldada traditsiooniliste kipsisaagidega mille tera on médeldud
stinteetlise materjali |6ikamiseks. Kuna 8igatud kipslahase servad
voivad olla teravad tuleb olla ettevaatlik. Kasutage tavapéraseid
ettevaatusabindusid, et mitte kahjustada patsienti kipsisaega
tootades.

3M™ Scotchcast™ Plus ja 3M™ Scotchcast™ Poly Premium materjalid
ei jata rontgenis hdirivaid varje. Siiski v8ib 3M™ Scotchcast™ Plus
materjalil olla minimaalsed varjud, mis tekivad klaasfiiber kiududest.
Rontgenit on véimalik teha I&bi kipsimaterjali. Puuduvad andmed
kogutud mdjude kohta muude meditsiiniliste Glesvtete korral
Scotchcast toodete v@i koos teiste meditsiiniseadmetega. Muude
tlesvotete korral otsustab kipsi mahavotmise meditsiinitootaja.

Ladustamine:

Iga teibirull on pakendatud kinnisesse fooliumkotti. Valtige koti
vigastamist, kuna see pohjustab teibi enneaegse kdvenemise. Toodet
on soovitatav sadilitada toatemperatuuril. Kérgemal v6i madalamal
temperatuuril sdilitamine vdib mdjutada kéitlemisomadusi. Kdrgemal
vGi madalamal temperatuuril hoiustatud toodet peaks enne
kasutamist toatemperatuuril hoidma.

Igale pakendile on maérgitud sailivuskuupéev. Parimaks tulemuseks
kasuta aegumiskuupdevade jérgi roteeruvat ladu.

Markus: Teatage vahendiga seotud tdsistest vahejuhtumitest 3M™-
Lo L

zemas'gaista mibas pakapes diizocianatu, kas plasak pazistams ka MDI.

MDI pétijumos, kas veikti 3M™ Scotchcast™ fiksacijas izstradajumu
mitrds un sausas lietosanas laika, ietverot gaisa, virsmas, adas un
biologiskos mérfjumus, tika atklats, ka méritie rezultati neuzradija
ievérojamu paklausanu iedarbibai.

Uzietie apjomi ir arkartigi zemi un ir krietni zemaki par starptautiskajos
drodibas noteikumos noradito normu darba ar izocianatiem.
Aplikacijas specialisti, kas aplikacijas praktizé pareizi, atbilstosi $aja
informativaja lapa minétajiem aprakstiem, var justies drosi.

Visparigi ir ieteicams sintétisko gipsa materialu izmantot ventilétas
telpas.

Izmantojiet Gdeni istabas temperatira: Aplikicijam jaizmanto
tirs, istabas temperatdras (70-75°F / 21-24°C) Gdens. Sacietésanas
laika novérojama eksotermiska reakcija. ST ir normala temperatras
paaugstinasanas, kas pazudis péc dazam minatém. Si eksotermiska
reakcija saglabajas normas robezas, ja tiek izmantots istabas
temperatiras ddens. Ja tiek izmantots siltaks adens (>75°F /
24°C), eksotermiska reakcija var izraisit lielaku temperataras
paaugstinasanos un nevélamus blakusefektus.

Informéjiet pacientu: Pacientiem jasniedz noradijumi par parséja
apkopi un asinsrites novéro$anu. Sikaku informaciju skatit 13. punkta.
Parséja nonemsana: Parséju, kas izgatavots no Scotchcast
imobilizéjosas saites, var sagriezt ar standarta apséju griesanas
instrumentiem. Standarta procediras laika, nonemot parséju,
ir jaievéro piesardzibas pasakumi, lai izvairitos no pacienta
ievainosanas, izmantojot griesanas instrumentus. Lietojot osciléjoso
parséja zagi, izmantojiet ieteikto parséja zagésanas metodi (“ieksa-
ard”). Vienmér parliecinieties, ka asmens ir ass. Neass asmens
veicinas karstuma veidoSanos, izraisot pacientam iesp&jamu
diskomfortu vai ievainojumu. leteicams lietot zaga asmenus, kas
pieméroti sintétiskajam imobilizacijas materialam saskana ar razotaja
ieteikumiem. Parséja nonemsana ar osciléjosa tipa parséja zagi
rada puteklus, kuru daudzums ir mazaks un dalinas lielakas, neka
putekliem, kas rodas, nonemot gipsa parséju"

Putekli sastav attiecigi no stikla Skiedram vai poliestera Skiedram,
kas iegultas apstradatos poliuretana svekos. Neliela puteklu
daudzuma puteklu dalinas ir lielas un parasti tiek uzskatitas par
traucéjosam. Gaisu paraugi norada, ka puteklu dalinu daudzums
atbilst pielaujamajiem darba vietas paklausanas iedarbibai apjomiem
attieciba uz traucéjosiem putekliem.

Tomeér, lai izvairitos no diskomforta, ieteicams lietot osciléjoso parséja
zagi apvienojuma ar putek|u nostcéju

Nelietot atkartoti:

S ir vienreizlietojama ierice. Atkartota lietosana var apdraudét
izstradajuma veselumu un novest pie darbibas traucgjumiem.

Ugunsdrosiba: 3M™ Scotchcast™ Plus un 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium imobilizacijas lente atbilst ASV | klases ugunsdrosibas
prasibdam CFR 1610 (CS191 - 53). Nesacietéjusas poliuretana saites
deg saskarsmé ar atklatu liesmu.

Sacietéjusus 3M™ fiksacijas produktus var utilizét tapat ka parastus
slimnicu/majsaimniecibu  atkritumus. Ja sveki nav sacietgjusi
vai polsteréjums ir piesarnots, ievérojiet vietéjo kartibu ipasajai
atkritumu apstradei.

Lietosanas instrukcija

Saites aplikacija: Darba vietas sagatavosanai, brices apkopsanai,
lGzuma samazinasanai, pécoperacijas apripei un pacienta
novéro$anai visparéja kartiba janorit saskana ar iedibinato praksi.

1. Izkartojiet vienu vai divus 3M™ Stockinet slanus pari
ietekmétajai vietai un/vai aptiniet ar 3M™ sintétisko gipsa
sacietéjoso materialu. Péc vélésanas var lietot papildu
oderésanas materialy, lai veidotu lielaku aizsardzibu spiediena
punktos un kaulu izvirzijuma vietas. Zem imobilizacijas parséja
ieteicams lietot sintétiskos aksesuarus, lai samazinatu mitruma
aizturi, kas parasti rodas ar kokvilnas materialiem.

2. Imobilizéjosas saites apsiesanas laika obligati jauzvelk nitrila
cimdi, pretéja gadijuma saité esosie sveki nok|ds uz adas un
pielips pie tas. (Skatiet sadaju Bridinajumi un piesardzibas
pasakumi!). i pasa iemesla dé| jaizvairas no nesacietéjusu
sveku saskarsmes ar pacienta adu vai apgérbu. Cimdiem
jabut uzvilktiem, lidz kamér aplikacija ir pilniba sacietéjusi,
lai izvairitos no nesacietéjusu sveku tiesas saskarsmes ar adu.

3. lzvélieties vélamo rul|u platumu un skaitu. Vienlaicigi atveriet
tikai vienu rulli, jo gaisa esoSais mitrums uzsaks sacietésanas
procesu. Katra pacina ir viegli jasaspiez pirms atvérsanas, lai
parbauditu piemérotibu aplikacijai. Rullim jabat mikstam un
padevigam. Nelietojiet rulli, kas péc taustes Skiet daléji vai
pilniba sacieté&jis.

4. lemérciet rulli tira istabas temperataras (70-75°F / 21-24°C)
adent. levérojiet: Tris stipri rulla saspiedieni, kamér tas ir
iemérkts, noteiks sakotnéjo sacietéanas ilgumu (laiku lidz
sakotnéjai sacietéSanai) lidz apméram cetram minGtém.
Lai pagarinatu sacietéSanas ilgumu, iemérciet rulli un
nekavéjoties izvelciet to no Gdens bez saspiesanas. ST metode
noteiks sacietéSanas ilgumu lidz apméram piecam minatém.
Izmantojot Scotchcast imobilizéjosas saites, slidenumu var
samazinat, ja rullis netiek saspiests Gdeni iemérksanas laika.
Vesaks Udens pagarinas sacietéSanas laiku. Neizmantojiet
siltaku  Gdeni, jo tas paaugstinas parséja temperatlru
eksotermiskas reakcijas laika, ZUstot. Péc vélmes Scotchcast
saites var aplicét sausas. Péc $is ""sausas"" aplikacijas
imobilizéjosa parséja aplikacijas polimerizaciju izraisa,
izmantojot Gdens smidzinataju vai ari nosaitéjot aplikaciju ar
mitru elastigo saiti. Péc piecam minGtém mitro elastigo saiti
var nonemt.

5. Veidojiet parséju, apsienot to spiralveida, parklajot
iepriekséjas apséja kartas pa pusei lidz divam tresdalam no
saites platuma. Tapat ka ar jebkuru parséju, uzmanieties, lai
neapsietu to parak ciesi. Tomér, lai nodrosinatu, ka tas piegul
pietiekami ciesi, saitéjiet, viegli nostiepjot saiti, nevis brivi
rullgjot aplikaciju, ka tas notiek gipsa parséja gadijuma.

6. Tris vai Cetras kartas nodrosinas stingru imobilizéjoso
parseju, kam nav janes svars, bet piecas lidz astonas kartas
parasti ir piemérotas parséjiem, kam jaiztur svars. Izturibas
nodro$inasanai papildu kartas parasti nav nepiecieSamas,
turklat tas samazina gaisa caurlaidibu. 3M™ Scotchcast™
longete var tikt lietota sasaistei ar Scotchcast imobilizacijas
lentém, lai paaugstinatu materiala noturibu. lemérciet
Scotchcast longeti istabas temperatiiras Gdeni ievérojot
proceddru, ka aprakstits punkta 4.

7. lzmantojiet cimdus, lai izlidzinatu un izklatu lenti un iegitu
labu saskari starp slaniem. Driz péc izlidzinasanas gipsim var
veidot formu.

8. Apméram tris lidz piecas mindtes péc iemérkSanas Gdent,
Scotchcast imobilizésanas saite ir pietiekami sacietéjusi, lai
aizkavétu turpmaku modelésanu. Tiklidz nosaitésana un
modelésana ir pabeigta, parséja virsmu apstrada ar adeni, lai
paatrinatu sacietésanas procesu.

9. Nogaidiet 20-30 mindtes (péc arsta ieskatiem), iekams
parséjiem, kam jaiztur svars, pievienot atsvarus.

10. Ja apsgja ir javeic atvérums, ieteicams nogaidit vismaz
30 minltes pirms atvéruma veido$anas, lai nodrosinatu
optimalu kartu noslanosanos pirms atvéruma izgriesanas.

11. Kopa ar imobilizéjosajam aplikacijam, kas gatavotas
no Scotchcast imobiliz&josajam saitém, var izmantot
piestiprinamos ortopédiskos papézus, ortopédiskos apavus
un sastiprinajuma ierices.

12. Ja nepieciesama modifikacija terapeitisku iemeslu dé|, jau
acietéjusajai parséja aplikacijai var uzklat papildu saisu

ile ja kohali le (EU) voi kohalikule reguleerivale
asutusele.

Markus. Alates 24. augustist 2023 on EL-is ja Uhendkuningriigis
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kartas. Jauna saite japarklaj sev pari, lai ta drosi nostiprinatos

uz sacietéjusa parséja.

13. Pacientiem jadod noradijumi par parséja apkopi, ieskaitot
prasibu saglabat parséju sausu. Mitri parséji var izraisit
adas maceraciju un paaugstinatu parséja salisanas risku. Ja
imobilizéjo$a parseja aplikacija ir nejausi samitrinajusies, tiek
stingri ieteikts nodrosinat parséja un ipasi ta oderes izztsanu,
lai izvairitos no adas maceracijas. IzzGSanu var veicinat,
izmantojot matu Zavétaju vésaja rezima. Pacientiem jasanem
instrukcija rapigi novérot asinsriti imobilizétas ekstremitates
parséja neapklatajas pirkstu dalas.

Parséja griesana un nonemsana: Scotchcast imobilizéjosas aplikacijas

var apgriezt vai nonemt ar standarta instrumentiem imobilizéjosa

parséja zagesanai, kas pieméroti sintétiskajam fiksacijas materialam.

Sagriezta parséja valéjas malas var bit abrazivas, tapéc jauzmanas,

lai izvairitos no skrap&jumiem. Jaievéro piesardzibas pasakumi parséja

nonemsanas procedlra, lai izvairitos no pacienta ievaino$anas,
lietojot parséja zagésanas instrumentus.

3M™ Scotchcast™ Plus un 3M™ Scotchcast™ Poly Premium laiz
cauri rentgena starus. Tomér ar Scotchcast Plus var uzradities neliels
reigis, ko veido stikla Skiedras audums. Rentgena stari var iziet caur
parséja aplikacijai. Nav apkopots pietiekami daudz informacijas par
citu medicinisko attélu veidosanas procediru iespaidu uz sintétiska
parséja aplikaciju, kas veidota no Scotchcast imobilizéjoso aplikaciju
produktiem atseviski vai apvienojuma ar citam mediciniskam iericém.
Citas attélu veido$anas proceduras, kas nav standarta rentgena staru
uznémumi, ir jaizvérté medicinas profesionalim.

Produkta uzglabasana:

Katrs lentes rullis ir iepakots hermétiska folijas maisina. Ir jarikojas
uzmanigi, lai nepardurtu maisinu, jo tas radis lentes neatgriezenisku
sacietésanu. leteicams izstradajumu glabat apkartéjas vides temperatara.
Glabasana augstaka vai zemaka temperatdra var ietekmét izstradajumu
lietosanu. Ja izstradajumu uzglaba augstaka vai zemaka temperatara,
pirms lietosanas tam ir jalauj ieglt apkartéjas vides temperatdru.

Katra kaste un iesainojums ir markéti ar deriguma termina datumu.
Lai nodrosinatu optimalus rezultatus, sekojiet deriguma terminam un
ta veiciniet KRAJUMU APRITI.

Piezime. Lidzu, informéjiet par nopietniem atgadijumiem saistiba ar
ierici uznémumam 3M™ un vietéjai kompetentajai iestadei (EU) vai
vietéjo regul&joso iestadi.

3M™ Scotchcast™ Plus Bandaj rasinic (o)
pentru imobilizare / 3M™ Scotchcast™
Poly Premium Bandaj rasinic pentru imobilizare

ca ati ales un bandaj raginic pentru imobili 3mm™

3M™ Scotchcast™ Plus gipsani zavoj /  (hp)
3M™ Scotchcast™
Poly Premium gipsani zavoj

gaminius!
Gaminio aprasymas:

3M™ Scotchcast™ Plus sudarytas i$ megzto stiklo pluosto audinio
impregnuoto vandeniu aktyvuojama poliuretanine derva. 3M™
Scotchcast™ Poly Premium sudarytas i megztos poliesterio
medZiagos impregnuotos vandeniu aktyvuojama poliuretanine derva.
Jtvarinei juostai patekus j vandenj, drégna ar $lapia terpe, prasideda
cheminé reakcija, kurios metu juosta pradeda stingti ir tampa kieta.

Naudojimo paskirtis:

3M™ Scotchcast™ Plus” ir ,3M™ Scotchcast™ Poly Premium® skirti
standiems liejiniams konstruoti siekiant imobilizuoti I0zius. ,3M™
Scotchcast™ Plus” ir ,3M™ Scotchcast™ Poly Premium” juostos
gali bati naudojamos dazniausiai naudojamiems ortopediniams
liejiniams, taip pat specializuotiems protezams ir ortopedinéms
priemonéms konstruoti. Uz priemonés pritaikyma konkreciam atvejui
atsako kvalifikuotas vietos medicinos personalas.

Paskirtis:
Skirtas naudoti kvalifikuotam medicinos specialistui.
Atsargumo priemonés:

Venkite kontakto su oda: Nesustingusi poliuretaniné derva stipriai
limpa prie neapsaugotos odos, drabuziy ir kity pavirsiy, todél
vyniojant $ig juostg batina maveti chirurgines ar nitrilines apZitrai
skirtas pirstines.

Uzdedant liejinio juosta bdtina déveti pakankama apsauga
uztikrinanéias pirstines, pvz., jrodyta, kad nitrilo pirstinés, kuriy
minimalus storis yra 0,127 mm (5 mil, 0,005 colio), uztikrina
veiksminga apsauga. Liejinio pavirSius turi biti apsaugotas nuo
nesureagavusiy izocianaty 30 minuciy, kol naudojamos tinkamos
dziovinimo technikos. Déjimo metu batina laikytis atsargumo, kad
bty iSvengta kontakto su neapsaugotais paciento odos pavirsiais.
Sakams patekus ant odos nuplauti naudojant didelj kiekj muilo
ir vandens. Pasireiskus odos sudirginimui ar bérimui, kreiptis
medicininés pagalbos / apzitros.

Dirbkite gerai védinamoje patalpoje: Nesukietéjusi derva turi labai
mazai lakaus di-izocianato, Zinomo kaip MDI.

Atlikti MDI tyrimai naudojant ,3M™ Scotchcast™“ imobilizacijos
produktus drégnuoju ir sausuoju bidu, jskaitant org, pavirsiy, oda, ir
atliekant biologinius matavimus, nustatyta, kad tarp vertinty rezultaty
esminio skirtumo nebuvo.

Aptikimo ribos yra itin Zemos ir gerokai maZesnés nei nurodyta

tarptautinése saugos rekomendacijose darbui su izocianatais.
Specialistai, kurie laikosi medziagy naudojimo instrukcijy, kaip
nurodyta Siame informaciniame lapelyje, yra tinkamai apsaugoti.

Apskritai sintetines liejiniy medziagas rekomenduojama naudoti
ventiliuojamose patalpose.

Naudokite kambario temperatiros vandenj: [tvaro gamybos
metu naudokite Svary, kambario temperatdros (21-24° C) vandenj.
Kietéjant jtvarui iSsiskiria $iluma (egzoterminé reakcija). Sis normalus
temperatdros pakilimas praeina po keliy minuciy. Naudojant
kambario temperataros vandenj, Sios egzoterminés reakcijos yra
saugios. Naudojant iltesnj nei 24° C vandenj, reikia imtis atsargumo
priemoniy, nes egzoterminés reakcijos gali padidinti jtvaro
temperatrg ir sukelti nepageidaujama poveikj.

Informuokite pacienta: Pacientai turi bati apmokyti kaip priziaréti
jtvarg ir kaip stebéti kraujotaka. ISsamiau Ziarékite 13 naudojimo
instrukcijos punkta.

Jtvaro nuémimas: Jtvaras pagamintas i$ Scotchcast jtvarinés juostos
gali biti kerpamas standartiniu jtvaro kirpimo prietaisu. Nuimant
jtvarus naudojantis kirpimo jrankiais, reikia buti itin atsargiems
ir stengtis nesuzaloti pacienty. Naudokite “j vidy - j iSore” jtvaro
pjovimo metoda, kai naudojate vibracinj jtvaro pjikla. Visada
isitikinkite, kad asmenys yra astris. Dél atSipusiy aSmeny jtvaras
gali jkaisti ir pacientas gali biti suzalotas. Rekomenduojama naudoti
pjiklo asmenis, tinkanius sintetinéms jtvarinems medziagoms.
Nuimant itvarg vibraciniu pjaklu, susidaro dulkiy, kuriy kiekis yra
mazesnis, o pacios dalelés didesnés negu dulkiy, kurios susidaro
nuimant tradicinj gipsinj jtvara.

Dulkessudaroatitinkamaistiklopluostasarbapoliesteriopluostai, jterpti
j sukietéjusig poliuretano derva. Nedideliame dulkiy kiekyje dulkiy
dalelés yra didelés ir paprastai laikomos trukdanciomis dulkémis. Oro
méginiy émimas rodo, kad dulkiy daleliy kiekis yra daug mazesnis uz
leistinas kenksmingy dulkiy profesinio poveikio ribas.

Vis délto, norint iSvengti diskomforto rekomenduojama kartu su
vibraciniu pjiklu naudoti dulkiy susiurbéja.

Pakartotinai nenaudokite:

Tai vienkartiné priemoné. Pakartotinis naudojimas gali sukelti pavojy
produkto vientisumui arba paskatinti prietaiso/gaminio gedima.

Degumas: 3M™ Scotchcast™ Poly Premium ir 3M™ Scotchcast™ Plus
jtvarinés juostos atitinka | Klasés degumo reikalavimus pgl. 16 CFR
1610 (CS191-53). NeisdziGvusi poliuretaniné juosta uzsidega atviroje
liepsnoje.

Sukietéje 3M™ imobilizacijos produktai gali bati disponuojami kaip
normalios ligoninés/namy atliekos. Tuo atveju, kai derva nenaikinama
arba pamusalas yra uiterStas, sekite vietines instrukcijas dél
specialaus atlieky tvarkymo.

Naudojimo instrukcijos

Jtvaro paruodimas: Vietos paruosimas, Zaizdos tvarkymas,
pooperaciné priezitra ir bendra paciento priezitra turi vykti pagal
nustatytg tvarka.

1. Slinkite vieng ar du ,,3M™ Stockinet” sluoksnius virs pazeistos
dalies ir (arba) apsukite naudodami ,3M™ Synthetic Cast
Padding". Jei reikia, galima naudoti daugiau jkloto, kad
baty didesné apsauga spaudziamuose plotuose ir kauly
issikisimuose. Rekomenduojama naudoti sintetinius jtvaro
priedus (kojine, pamusalg) tam, kad sumazinti drégmeés
susigérimo tikimybe, kaip tai atsitinka naudojant medvilnines
meZiagas.

2. Vyniojant jtvaring juosta, btina mavéti pirstines, nes derva
nuo juostos gali prilipti prie odos. (Zr. skyriy ,|spéjimai
ir atsargumo priemonés“!). Dél Sios priezasties venkite
nesustingusios dervos kontakto su paciento oda ar drabuZiais.
Pirstines reikia dévéti tol, kol jtvaras pilnai sukietés tam, kad
isvengtuméte odos kontakto su nesustingusia derva.

3. Pasirinkite reikiama juostos plotj ir ritinéliy skaiciy. Vienu
metu atpléskite tik vieng jtvarinés juostos jpakavima, nes
dél patalpos santykinio oro drégnumo juosta pradés kietéti.
Pries atidarant, kiekvieng maiselj Svelniai suspauskite ir
taip patikrinkite ar ritinélis tinkamas naudoti. Ritinélis turi
bati minkstas ir lankstus. Nenaudokite, jei ritinélis atrodo
nelankstus ar visiskai kietas.

24° C) vanden;. Pastaba: Ritinélj suspaudus po vandeniu tris
kartus, stingimo laikas bus mazdaug 4 minutés. Norédami
pailginti stingimo laika, panardinkite ritinélj ir nesuspausdami
i$ karto jj iStraukite. Tokiu btdu stingimo laikas bus mazdaug
5 minutés. Jeigu Scotchcast ritinélis nesuspaudziamas po
vandeniu, gali sumazéti juostos slidumas. Vésesnis vanduo
pailgina stingimo laika. Nenaudokite Siltesnio vandens, nes
tai padidins jtvaro temperattrg dél egzoterminés reakcijos
(Silumos i8siskyrimo) stingimo metu. Jei pageidaujama,
Scotchcast jtvariné juosta gali bdti naudojama sausa.
Naudojant “sausg” uZvyniojima, polimerizacija turi bati
suaktyvinama apipurskiant vandeniu arba apvyniojant jtvarg
Slapiu elastiniu bintu. Po 5 min. jau galima nuimti drégna
elastinj binta.

5. Konstruokite jtvarg vyniodami juostg spirale ir perdengdami
ankstesnj sluoksnj per puse — du trecdalius juostos plocio.
Stenkités smarkiai neverzti. Kad jtvaras gerai priglusty, vis
deélto, geriau truputj ritinélj jtempkite, nei vyniokite tiesiai i$
ritinélio kaip vyniojama dedant tradicinj gipsinj jtvara.

6. Tvirtam jtvarui, kuris neturi atlaikyti svorio, uZtenka trijy
ar keturiy sluoksniy, o jtvarui, kuris turi atlaikyti svorj,
dazniausiai uztenka penkiy — astuoniy sluoksniy. Didesniam
tvirtumui  daugiau sluoksniy nereikia, jie tik sumazZins
poringuma. 3M™ Scotchcast™ sutvirtinamosios juostos gali
bati naudojamos papildomam sutvirtinimui, jei to reikia.
Jei naudojate ir Scothchcast sutvirtinamajg juosta, jmerkite
ja | kambario temperattros vandenj ir atlikite veiksmus,
aprasytus punkte Nr. 4.

7. Mavedami pirtines islyginkite ir iStrinkite juosta, kad tarp
sluoksniy susidaryty geras kontaktas. ISlyginus liejinj iskart
galima formuoti.

8. Tvirtam jtvarui, kuris neturi atlaikyti svorio, uztenka trijy
ar keturiy sluoksniy, o jtvarui, kuris turi atlaikyti svorj,
dazniausiai uztenka penkiy — astuoniy sluoksniy. Didesniam
tvirtumui  daugiau sluoksniy nereikia, jie tik sumazins
poringuma. 3M™ Scotchcast™ sutvirtinamosios juostos gali
bati naudojamos papildomam sutvirtinimui, jei to reikia.
Jei naudojate ir Scothchcast sutvirtinamaja juosta, jmerkite
ja i kambario temperatiros vandenj ir atlikite veiksmus,
aprasytus punkte Nr. 4.

9. Palaukite 20-30 minuciy (gydytojo nuofZidra) pries taikydami
bet kokj kravj jtvarams, kurie turi atlaikyti svorj.

10. Jeigu reika jtvare iskirpti anga, rekomenduojama palaukti
bent 30 min., kad jtvarinés juostos sluoksniai optimaliai
susilaminuoty tarpusavyje.

11. Kartu su Scotchcast jtvarais gali bati naudojamos pakulnés
vaiksciojimui, jtvariniai batai ir kitos ortopedinés priemonés.

12. Jei dél gydomujy priezasiy reikia atlikti pakeitimus, galima
uzdéti papildomus juostos sluoksnius ant jau sustingusio
Scocthcast jtvaro. Nauja juosta turi perdengti save, kad geriau
prisitvirtinty prie sukietéjusio jtvaro.

13. Pacientams turi biti suteikta informacija apie jtvaro prieziara,
iskaitant reikalavima, jog jtvaras turi buti sausas. Slapi jtvarai
gali sukelti odos maceracija ir padidinti jtvaro pazeidimo rizika.
Jei jtvaras netikétai suslampa, primygtinai rekomenduojama
uztikrinti jtvaro ir ypa¢ pamusalo i$dziovinima, kad
isvengtume odos maceracijos. DZiovinimg galima paspartinti
naudojant plauky dZiovintuvg nustatyta Salto oro patimo
rezimu. Pacientai turi bati informuoti kaip stebéti kraujotaka
imobilizuotoje galinéje.

Jtvaro nuémimas: Scotchcast jtvarus galima nuvynioti, nukirpti arba
nuimti naudojant tradicinj jtvary pjikla. Neapsaugoti nupjauto jtvaro
krastai gali biti astrGs, todél nuimant jtvara, reikia saugotis jdréskimy.
Bitina imtis jprastiniy atsargumo priemoniy, kad nesuzeistuméte
paciento, naudodami jtvaro pjukla.
3M™ Scotchcast™ Poly Premium ir 3M™ Scotchcast™ Plus jtvarinés
juostos yra pralaidzios radio bangoms. Tatiau naudojant 3M™
Scotchcast™ Plus, dél megzto stiklo pluosto audinio, gali biti matomas
tinklelis. Rentgeno nuotrauka gali bti daroma per jtvara. Néra surinkta
informacijos apie poveikj kitoms medicininéms vaizdinéms procediroms
naudojant sintetinius jtvarus i$ vieny Scotchcast medziagy arba
kombinuojant jas su kitais medicinos prietaisais. Dél kitokiy nei rentgenas
vaizdiniy procedury turéty spresti kvalifikuotas medikas.

Gaminio laikymas:

Kiekvienas juostos ritinélis supakuotas j sandary folijos maiselj.
Bdtina pasirapinti, kad maiselis nebaty pradurtas, nes dél to juosta
gali pakuotéje sukietéti anksciau laiko. Produkty rekomenduojama
laikyti kambario temperatdroje. Laikant aukstesnéje arba Zemesnéje
temperatdroje gali pakisti naudojimo savybés. Jeigu produktas buvo
laikomas aukstoje arba zemoje temperatiroje, pries naudojant batina
pasirapinti, kad jis vél biity kambario temperatdros.

Ant kiekvienos dézutés ir kiekvieno maiselio yra atspausdintas
galiojimo laikas. Naudodami jtvarine juosta, atkreipkite démesj j
sandeélyje esaniy pakuociy galiojimo terminus: visy pirma naudokite
pakuotes, kuriy galiojimo laikas yra likes trumpiausias.

Pastaba. Praneskite apie rimtg incidentg, susijusj su Siuo gaminiu,
3M™ ir vietos kompetentingai institucijai (EU) arba vietos
reguliavimo institucijai.

Pastaba. Nuo 2023 m. rugpjucio 24 d. ES ir JK reikalingi tinkami

Piezime. No 2023. gada 24. augusta atbil ir
pirms lietos: Gpniecibas un p ala joma Eiropas Savieniba un
Apvienotaja Karalisté. Plasaka informacija vietné HCBGregulatory.3M.com

i pries | f ar p liai paskirciai.
ISsamesné informacija pateikta svetainéje HCBGregulatory.3M.com

Scotchcast™!
Descrierea produsului:

Bandajul pentru imobilizare 3M™ Scotchcast™ Plus este realizat
dintr-un material fibros impregnat cu rdsind poliuretanicd. Bandajul
pentru imobilizare 3M™ Scotchcast™ Poly Premium este realizat
dintr-un material fibros impregnat cu rdsind poliuretanicd. Expunerea
produselor Scotchcast la umezeald sau apa initiaza o reactie chimicd
ce activeazd intarirea bandajului.

Utilizare:

3M™ Scotchcast™ Plus si 3M™ Scotchcast™ Poly Premium sunt
destinate construirii de sisteme rigide pentru imobilizarea fracturilor.
3M™ Scotchcast™ Plus si fasa 3M™ Scotchcast™ Poly Premium pot fi
utilizate la construirea majoritatii sistemelor obisnuite de imobilizare
ortopedicd, cét si a dispozitivelor protetice si ortotice specializate.
Determinarea caracterului adecvat al dispozitivului pentru specificul
aplicatiei cade in responsabilitatea personalului medical calificat de
la locatie.

Utilizator vizat:
Utilizatorul vizat este un membru al personalului medical calificat.
Precautii:

Contactul cu pielea: Atunci cand aplicati bandajul pentru imobilizare
trebuie sa folositi manusi de protectie nitril sau manusi chirurgicale.

Pe durata aplicdrii fasei de imobilizare, trebuie purtate manusi care sa
asigure un grad suficient de protectie. De ex., s-a dovedit cd manusile
de nitril cu grosimea de minimum 0,127 mm asigurd o protectie
eficientd. Cand se utilizeaza tehnici adecvate de tip ,la umed”,
suprafata sistemului de imobilizare trebuie curdtata de izocianatii
nereactionati cu 30 de minute in avans. Pe durata aplicarii, trebuie
evitat contactul cu suprafetele neprotejate ale pielii pacientului. Daca
rasina intrd in contact cu pielea, spalati cu sapun si apa din abundenta.
Dac4d apar iritatii sau eruptii pe piele, solicitati ajutor/consult medical.

Lucrati in incdperi ventilate: In starea neintaritd risina contine o
forma de difenilmetan diizocianat (MDI).

Studiile MDI efectuate in timpul utilizrii ,la umed” si ,la uscat” a
produselor de imobilizare 3M™ Scotchcast™, incluzdnd mdsuratori
n aer, pe suprafete, pe piele si la nivel biologic, nu au evidentiat
rezultate care sd indice un grad semnificativ de expunere.

Limitele detectate sunt extreme de scdzute §i mult sub limitele
internationale de sigurantd recomandate pentru lucrul cu izooctani.
Specialistii in aplicare care urmeaza practicile indicate in instructiuni
sunt protejati corespunzdtor.

Tn general, se recomanda utilizarea materialelor aferente sistemelor
sintetice de imobilizare in camere ventilate.

Temperatura apei: Pentru aplicare trebuie utilizata apa curatd la
temperatura camerei (21-24°C). in timpul rigidizérii se poate observa
o reactie exoterma, ce dispare dupa cateva minute. Aveti grija atunci
cand utilizati apa cu o temperatura mai mare de 24°C deoarece
aceasta poate conduce la o rectie exoterma nedorita.

Instruiti pacientii: Pacientii trebuie sa fie instruiti cu privire la
curatarea bandajului si monitorizarea circulatiei sangvine. Vizualizati
detalii la punctul 13.

indepértarea bandajului pentru imobilizare: un bandaj pentru
imobilizare facut din banda de fixare 3M™ Scotchcast™ poate fi taiat
cu echipament standard de t3iere a ghipsului. Trebuie luate masurile
de precautie de rutind pentru indepartarea bandajului pentru
imobilizare, pentru a evita vdtamarea pacientului in timpul folosirii
echipamentului de taiere. Apelati la metoda de taiere a bandajului
pentru imobilizare recomandata, si anume ,induntru si in afara”
atunci cand folositi un ferdstrau pendular. Asigurati-va intotdeauna
ca lama este ascutitd. O lama neascutitd va conduce la acumularea
de caldurd si la un eventual disconfort sau la vatdmarea pacientului.
Se recomanda lame de ferdstrdu adecvate materialelor de imobilizare
sintetice, conform instructiunilor producatorului. Indepartarea
bandajului pentru imobilizare cu un ferastrdu de tip pendular
genereaza mai putin praf, cu o dimensiune mai mare a particulelor,
decét cel rezultat dupa indepartarea unui ghips din ipsos.

Praful consta in fibra de sticla sau fibre de poliester, incorporate in
résina poliuretanica intéritd. Tn cadrul unei mici cantititi de praf,
particulele de praf sunt de mari dimensiuni si, de reguld, sunt
considerate prafuri cu grad redus de periculozitate. Probele prelevate
din aer indicd o cantitate de particule de praf cu mult sub limitele de
expunere ocupationald admise pentru prafurile inerte.

Este recomandat sa utilizati si un aspirator pentru particulele de
rasind care vor rezulta in urma tdierii.

A nu se reutiliza:

Acesta este un dispozitiv de unicd folosintd. Reutilizarea poate
cauza integritdtii produsului sau poate determina functionarea
necorespunzatoare.

Inflamabilitate: Bandajele rdsinice 3M™ Scotchcast™ Plus si 3M™
Scotchcast™ Poly Premium intrunesc toate cerintele de inflamabilitate
din Clasa | - Titlul 16 CFR 1610 (CS191-53). Benzile poliuretanice
nemodelate vor arde la foc deschis.

Produsele 3M™ pentru imobilizare intdrite se vor arunca la fel ca
si deseurile din spital. Tn cazul in care rasina nu este intérits, sau
captuseala este contaminata urmati procedurile locale de depozitare
si manevrare a deseurilor.

Instructiuni de aplicare

Realizarea unui bandaj: Pregitirea si tratarea zonei afectate,
reducerea fracturii, tratamentul postchirurgical si supravegherea
generald a pacientului trebuie sa urmeze practici determinate.

1. Glisati unul sau doud straturi de 3M™ Stockinet peste partea
afectatd si/sau captusiti cu 3M™ Synthetic Cast Padding. in
cazul in care doriti, mai puteti adauga bandaj suplimentar
pentru a asigura o protectie mai mare a punctelor de
presiune si a proeminentelor osoase.

2. Este obligatorie purtarea manusilor de protectie nitril in
timpul aplicarii bandajului deoarece rasina adera pe piele.
(Consultati sectiunea ,Avertismente si atentionari”!). Din
acelagi motiv evitati contactul cu pielea sau cu imbrdcdmintea
neprotejatd a pacientilor. Manusile trebuie purtate pana in

momentul rigidizarii complete a bandajului.

3. Selectati latimea doritd pentru bandaj si numarul de role pe
care le veti utiliza. Desfaceti rolele de bandaj pe rénd, una
cate una, deoarece umiditatea din atmosfera poate activa
rigidizarea rdsinii. Fiecare punga trebuie strdnsa usor inainte
de deschidere pentru a se verifica daca rola de bandaj si-a
mentinut calitatile si se poate aplica. Rola trebuie sé fie moale
si flexibild. Nu utilizati role care sunt tari la pipait.

4. Scufundati rola in apa curatd la temperatura camerei
(21-249C). Nota: Daca stoarceti de trei ori rola in timp ce
aceasta este scufundatd in apa, timpul de rigidizare va fi
de aproximativ 4 minute. Pentru un timp de rigidizare mai
mare, scufundati rola in apa si scoateti imediat, fard sa
stoarceti. Astfel timpul de rigidizare va fi de aproximativ 5
minute. Dacd nu stoarceti materialul cel putin o datd in timp
ce este scufundat in apd, acesta va fi mai rugos. Apa rece
prelungeste timpul de rigidizare. Nu utilizati apd mai calda
deoarece aceasta poate produce o reactie exotermd. Dacd
preferati, bandajul rasinic Scotchcast se poate aplica uscat.
Dupa aplicarea uscata intarirea bandajului trebuie accelerata
utilizand un spray cu apa sau prin aplicarea unei fage elastice
umede in jurul lui, care se poate indeparta dupa 5 minute.

5. Tnfasurati materialul sub formé de spiral3, acoperind stratul
anterior cu jumétate sau 2/3 din litimea rolei. Pentru a
asigura o acoperire confortabild, infasurati cu o tensiune
slabd, asiguranduva ca nu ati strans prea tare.

6. Trei sau patru straturi de material sunt suficiente pentru
realizarea unui bandaj rezistent atunci cdnd nu este vorba
de sustinerea greutatii, iar cinci pana la opt straturi sunt
suficiente pentru realizarea unui bandaj care sustine
greutate. Straturile suplimentare nu sunt necesare in general
pentru a obtine rezistenta si reduc din porozitate. Dacd atela
de sustinere 3M™ Scotchcast™ este utilizata impreuna cu
bandajul, introduceti atela in apa la temperatura camerei,
utilizand aceeasi procedura descrisa la numarul 4.

7. Utilizand manusi, neteziti si frecati fasa, pentru a obtine un
bun contact intre straturi. Imediat dupa netezire, sistemul de
imobilizare poate fi modelat.

8. Dupa 3-5 minute de la scufundare in apa, bandajul Scotchcast
este suficient de rigid pentru a preveni modelarea ulterioara.
Dupa aplicare, apa ajunsa pe suprafata bandajului va accelera
procesul de rigidizare.

9. Asteptati 20-30 de minute inainte de a aplica incarcaturi la
mulajele sustinatoare de greutate.

10. Dacd bandajul trebuie perforat pentru realizarea unei
deschizaturi, este recomandat sa asteptati 30 minute inainte
de perforare pentru a permite laminarea straturilor.

11. mpreund cu bandajul Scotchcast se pot utiliza tocuri, pantofi
cu calapod si curele.

12. Dacd trebuie facute modificari din motive terapeutice, pot
fi aplicate straturi suplimentare de material la un bandaj
Scotchcast deja intarit. La bandajul intarit, stratul nou trebuie
suprapus pe el insusi pentru a asigura sustinere maxima.

13. Pacientii trebuie instruiti cu privire la ingrijirea bandajului,
incluzand aici toate operatiunile de mentinere a acestuia
uscat. Bandajele umede pot cauza macerarea epidermei si se
pot sparge mai ugor. Dacd in urma aplicarii bandajului aceasta
se umezeste, se recomanda uscarea acestuia si a captuselii
pentru a evita macerarea epidermei. Uscarea se poate
realiza cu un uscdtor de pdr cu aer rece. Pacientii trebuie
instruiti sa monitorizeze circulatia sangvind a degetelor si a
extremitatilor imobilizate.

Tndepértarea bandajului: Bandajul Scotchcast se poate indepirta
cu echipament standard de taiere. Marginile vizibile ale tdieturii pot
fi aspre si trebuie sd se procedeze cu atentie pentru a nu va rani in
timpul procesului de indepdrtare a bandajului.

Bandajele 3M™ Scotchcast™ Plus si 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
sunt radioopace. La 3M™ Scotchcast™ Plus poate sa apard o grild
discretd datoritd tesdturii rdsinice. Se pot realize radiografii prin
bandaj. Nu existd informatii cu privire la efectele altor proceduri
medicale imagistice asupra performantelor bandajului Scotchcast
singur sau in combinatie cu alte dispositive medicale. Alte proceduri
medicale in afard de radiografii trebuie sa fie apreciate de catre
personalul medical.

Depozitarea produsului:

Fiecare rold de fasd este ambalata intr-o pungd de folie etansd. Trebuie
evitata perforarea pungii, deoarece aceasta poate duce la rigidizarea
prematura a fasei pe durata depozitarii in ambalaj. Se recomanda
pastrarea produsului la temperatura ambientald. Depozitarea la
temperaturi mai ridicate sau mai scdzute poate afecta proprietatile
de manipulare. Produsele pastrate la temperaturi ridicate sau scazute
trebuie readuse la temperatura ambientald inainte de aplicatie.

Pe fiecare cutie si punga este inscriptionata perioada de valabilitate.
Pentru performante optime verificati data expirarii de fiecare data
cand faceti ROTIREA STOCURILOR.

Notd: Raportati incidentele grave asociate cu dispozitivul citre
compania 3M™ si autoritatea competentd localda (EU) sau
autoritatea de reglementare locald.

Notd: Tncepand cu 24 august 2023, este necesard o instruire
adecvatd inainte de utilizarea industriala sau profesionald in UE si
n Regatul Unit. Informatii suplimentare la HCBGregulatory.3M.com

Sto ste odabrali jedan od 3M™ Scotchcast sintetickih
zavoja za gipsanje!

Opis proizvoda:

3M™ Scotchcast™ Plus sinteticki zavoj sastavljen je od pletenih
staklenih vlakana impregniranih poliuretanskom smolom. 3M™
Scotchcast™ Poly Premium udlaga sastoji se od vise slojeva pletenih
poliesterskih vlakana impregnirane poliuretanskom smolom koja se
aktivira u doticaju s vodom. Izlaganje Scotchcast zavoja vlazi ili vodi
potice kemijsku reakciju koja uzrokuje njegovo stvrdnjavanje i zavoj
postaje tvrd.

Namjena:

Proizvodi 3M™ Scotchcast™ Plus i 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
namijenjeni su za izradu ¢vrstih longeta za imobilizaciju fraktura.
Traka 3M™ Scotchcast™ Plus i 3M™ Scotchcast™ Poly Premium moze
se upotrijebiti u izradi najuobicajenijih ortopedskih kalupa, kao i
specijaliziranih prostetickih i ortopedskih pomagala. Za prikladnost
pomagala za odredenu primjenu odgovoran je kvalificirani zdravstveni
djelatnik u medicinskoj ustanovi.

Kome je proizvod namijenjen:
Proizvod je namijenjen kvalificiranim zdravstvenim djelatnicima.
Upozorenja i mjere opreza:

Izbjegavajte kontakt s koZom: Nestvrdnuta poliuretanska smola u
Scotchcastu se ¢vrsto zalijepi za nezasti¢enu kozu, odjecu ili druge
povrsine.

Prilikom primjene trake za gips moraju se nositi rukavice s dovoljnim
stupnjem zastite, na primjer za nitrilne rukavice minimalne debljine
0,127 mm (5 mil, 0,005 in¢a) dokazano je da pruzaju djelotvornu
zastitu. Na povrsini gipsa ne smije biti neodreagiranih izocijanata u
razdoblju od 30 minuta nakon primjene pravilnih tehnika vlazenja.
Potreban je oprez kako bi se izbjegao kontakt s nezasti¢enim
podru¢jima na koZi pacijenta za vrijeme primjene. Ako smola dode u
dodir s kozom, isperite velikom koli¢inom sapuna i vode. Ako se pojavi
nadrazenost koze ili osip, potraZite savjet/pomo¢ lije¢nika.

Rad u prozraéenim prostorijama: U svom nestvrdnutom stanju smola
sadrzi vrlo malu koli¢inu di-izocijanata koji isparava, poznatijeg kao
MDI.

Ispitivanja diizocijanata (MDI) provedena tijekom vlaine i suhe
primjene imobilizacijskih proizvoda 3M™ Scotchcast™, ukljucujuci
mjerenja u zraku, na povrsini, na koZi i bioloska mjerenja, pokazala su
da izmjereni rezultati ne upucuju na znacajnu izlozenost.

Izmjerene granice su izuzetno niske, te znatno nize od medunarodno
propisanih sigurnosnih preporuka za rad s izocijanatima. Zdravstveni
radnici koji se drZe pravila i uputa za koristenje su zasticeni.

Opcenito se preporuCuje materijal za izradu sinteticnog gipsa
upotrebljavati u prostorijama koje se prozracuju.

Korisite vodu sobne temperature: Za koristenje gipsanog zavoja
potrebno je koristiti Cistu vodu sobne temperature (70-75°F / 21-
24°C). Tijekom procesa stvrdnjavanja dolazi do egzotermnereakcije.
Normalno povecanje temperature nestaje unutar nekoliko minuta.
Egzotermne reakcije ostaju unutar sigurnih granica ukoliko se koristi
voda sobne temperature. Kada se koristi toplija voda (>75°F/24°C)
egzotermne reakcije mogu uzrokovati vece temperature i nezeljene
ucinke.

Upute pacijentima: Pacijenta treba poduciti kako se odrzava gipsani
zavoj, te da promatra cirkulaciju krvi. Pogledajte detalje pod brojem
13.

Skidanje gipsa: Gips izraden od Scotchcasta moze se skidati/rezati
koristeci standardnu opremu za skidanje gipsanog zavoja. Rutinske
mjere opreza potrebne su kako se ne bi ostetila koZa pacijenata
prilikom skidanja gipsa standardnim metodama. Preporuca se
koriStenje standardne “in and out” medote prilikom skidanja gipsa
cirkularnom pilom. Uvijek provjerjerite da je ostrica cirkularne pile
ostra. Pila koja nije dovoljno ostra dovodi do rasta topline i moze
uzrokovati nelagodu ili ozljedu pacijenta. Preporuca se koristenje
ostrica pile prikladnih za rezanje sintetickih materijala. Kod samog
rezanja sintetickog gipsa cirkularnom pilom dolazi do generiranja
Cestica prasine kojih je manje kolicinski ali su vece od Cestica koje se
generiraju kod skidanja uobicajnog “Plaster” ili “Paris” gipsa.

Prasina se sastoji od staklenih, odnosno poliesterskih vlakana, koja
su usadena u stvrdnutu poliuretansku smolu. U manjim koli¢inama
prasine, Cestice prasine su velike i obi¢no se ubrajaju u neklasificirane
prasine. Uzorkovanje zraka pokazuje da je koli¢ina Cestica prasine
uvjerljivo ispod dopustenih granica izloZenosti neklasificiranim
prasinama na radnom mjestu.

"Medutim, kako bi se izbjegle bilo kakve neugodnosti preporucljivo
je koristiti cirkularnu pilu u kombinaciji s usisivacem ili slicnom
napravom.

Ne koristite ponovno:

Ovo je proizvod za jednokratnu upotrebu. "ponovno koristenje moze
kompromitirati integritet proizvoda ili dovesti do nesvrsishodne
imobilizacije.

Zapaljivost: 3M™ Scotchcast™ Plus i 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
je uskladen s Klasom I, US Pravilnika o zapaljivosti materijala Naslova
16 CFR 1610 (CS191-53). Nestvrdnuti poliuretanski zavoj zapaliti ¢e se
kod otvorenog plamena.

3M™ stvrdnuti imobilizacijski proizvodi mogu se odloZiti u normalni
bolni¢ki ili kuéni otpad. U slucaju da se smola ne stvrdne ili da
je podloga kontaminirana pratiti lokalne postupke za rukovanje
posebnim otpadom.

Upute za upotrebu:

Postavljanje gipsa Priprema mjesta postavljanja gipsa, njega rane,
redukcija prijeloma, postoperativna njega, kao i uobitajena njega
pacijenata rade se u skladu s protokolom institucije.

1. Polozite jedan ili dva sloja trake 3M™ Stockinet preko
zahvaéenog dijela i/ili omotajte sintetickim jastuci¢ima za gips
3M™. Po zelji, 3M Reston pjena se moze koristiti za potrebu
vece i jaCe zastite koStanih izbocina, kao i za mjesta ugrozena
pritiskom. Pamuéni podlozni materijali se ne preporu¢uju
kako bi sprjecili nakupljane vlage ispod gipsa.

2. Kod primjene proizvoda moraju se koristiti odgovarajuce
zastitne Nitrilne rukavice, jer moze do¢i do ljepljenja smole
za kozu ili odjecu pacijenta. (Pogledajte poglavlje ,Upozorenja
i mjere opreza”!). Iz istog razloga izbjegavajte kontakt
nezasticene smole s kozom ili odjecom pacijenta. Kako bi se
izbjegao direktan kontakt s kozom, nosite rukavice sve dok se
smola u potpunosti ne osusi.

3. Izaberite odgovarajucu $irinu i broj rola. Otvarajte jednu po
jednu vrecicu, jer ¢e vlaga iz atmosfere izazvati stvrdnjavanje
gipsa. Prije otvaranja svaku vrecicu treba blago stisnuti kako bi
provjerili da li je materijal pogodan za postavljanje. Ne koristite
rolu koja je na pritisak djelomicno ili potpuno ocvrstnula.

4. Uronite rolu u &istu vodu sobne temperature (70-75 ° F / 21-
24 ° C). Napomena: Tri Cvrsta stiska role dok je potopljena
dati ¢e pocetno vrijeme postavljanja (vrijeme do pocetne
Cvrstoce) od oko Cetiri minute. Kako bi produzili taj rok,
uroniti role i ukloniti ih odmah, bez stiskanja. Ova tehnika
Ce ¢e produZiti rok postavljanja na otprilike pet minuta. Kada
koristite Scotchcast gipsane zavoje, postoji mogucnost da rola
bude manje skliska ako nije stisnuta dok je uronjena u vodu.
Hladna ce voda produljiti rok postavljanja. Ne koristite toplu
vodu, jer topla voda dovodi do povecanja temperature samog
gipa u obliku egzotermne reakeije prilikom stvrdnjavanja. Ako
Zelite Scotchcast gipsani zavoj mozete primijeniti suh. Nakon
ove 'suhe' primjene polimerizacija sintetickog gipsa treba se
ubrzati pomocu vode u spreju ili motanjem mokrog elasti¢nog
zavoja oko gipsa. Nakon pet minuta, mokar elasti¢ni zavoj
motze biti uklonjen.

5. Zamatajte spiralno (cirkularno), preklapajuéi prethodni sloj
gipsanog zavoja za pola do dvije trecine Sirine role. Kao i kod
svakog gipsanog zavoja, pazite da postignete dobro prianjanje
svih slojeva, izbjegavajudi pretjerano napinjanje zavoja. Da bi
se osigurala idealna forma, ipak omatajte sa malo napetosti
na traku umjesto valjanja.

6. Tri ili Cetiri sloja osiguravaju Cvrsti gips bez opterecenja
tezinom, dok je pet do osam slojeva prikladno i za podnosenje
tezine na gips. Dodatni slojevi za Cvrstocu opcenito nisu
potrebni, a ukoliko se nanesu smanjiti ¢e prozracnost gipsa.
3M™ Scotchcast langeta ili 3M™ Scotchcast™ pojacani remeni
mogu se kombinirati sa Scotchcast gipsanim zavojima ukoliko
je potrebna dodatna ccrstoca. Prije upotrebe potrebno ih
je uroniti u vodu sobne temperature, koristeci isti postupak
opisan pod tockom 4.

7. 7. Rukavicama izravnajte i izgladite traku kako bi se postigao
potpun kontakt izmedu slojeva. Ubrzo nakon izravnavanja
moze se pristupiti oblikovanju gipsa.

8. 8. Nakon 3-5 minuta poslije uranjanja gipsa u vodu, Scotchcast
gipsani zavoj postaje dovoljno ¢vrst da onemogudi daljnje
oblikovanje. Nakon zavrSetka postavljanja i oblikovanja
gipsanog zavoja, voda nanesena na povrsinu gipsa ubrzava
proces stvrdnjavanja.

9. 20-30 min mora proéi prije no $to pacijetnu dozvolite
opterecivanje gipsa.

10. Ako je potrebno, rezanje i prilagodavanje krajeva gipsa (npr.
oko palca) preporuca se da se priceka barem 30 minuta kako
bi se postigla idealna laminacija slojeva gipsa prije rezanja.

11 Pete za lakse hodanje, gipsana cipela i remencici lako se
koriste u kombinaciji sa Scotchcast sintetickim gipsom.

12. Ukoliko su potrebne prilagodbe gipsa iz terapeutskih razloga,
dodatni slojevi se mogu postaviti na ve¢ stvrdnutu aplikaciju.
Vodite racuna da se njegovi slojevi preklapaju jedan preko
drugoga, jer ¢ete na taj nacin postici njihovu dobru povezanost.

13. Pacijente treba informirati kako Cuvati gips, te da je potrebno
odrzavati gips suhim. Vlazni gips moze rezultirati maceracijom
koze i povecanom ucestalos¢u loma gipsa. U slu¢aju da se gips
smodi, preporucuje se obavezno posusiti gips i Stockinette
(sintetsku carapu) kako bi se sprijecila maceracija koze.
Susenje mozete ubrzati koristenjem hladnog zraka iz susila za
kosu. Preporuca se da su stokinete i drugi podlozni materijali
napravljeni od sintetickih vlakana, koji ne zadrzavaju vodu
kroz dugo vrijeme kao pamuk. Upozoriti pacijenta da prati
prokrvljenost i boju prstiju imobiliziranog ekstremiteta.

Rezanje i uklanjanje gipsa: Scotchcast sinteticki gips moze se skinuti
koriste¢i standardnu opremu za skidanje/rezanje sinteti¢kog gipsanog
materijala. Izlozeni rubovi sintetickog gipsa mogu biti abrazivni te se
moraju poduzeti odgovarajuce mjere opreza prije samog uklanjanja
kako bi se izbjegle moguce ogrebotine. Takoder, i kod koristenja
cirkularne pile vazno je poduzeti preventivne mjere opreza.

Scotchcast Plus i 3M™ Scotchcast™ Poly Premium gipsani zavoji
pogodni su za rentgensko snimanje. Ipak, postoji mogucnost da se
kod snimanja ekstremiteta imobiliziranog sa 3M™ Scotchcast™ Plus
sintetickim zavojem vidi mala diskretna resetka stakloplasticnog
pletenja. Rentgenske zrake prolaze kroz sinteticki gips. Ne postoje
pravovaljane informacije o ucincima drugih medicinskih postupaka
snimanja na performance sintetickog gipsa izvedenog iz Scotchcast
materijala, bilo samog materijala ili materijala u kombinaciji s drugim
medicinskim proizvodima. Preporuta se da zdravstveni radnici
procijene koristnost ostalih medicinskih snimanja (osim rentgena).

Skladistenje proizvoda:

Pojedini namotaj trake pakiran je u zatvorenu vrecicu od folije. Pripazite
da vrecicu ne probusite jer ¢e se traka zbog toga prijevremeno stvrdnuti
u ambalazi. Preporucuje se Cuvati proizvod na sobnoj temperaturi.
Cuvanije na visim ili nizim temperaturama moglo bi utjecati na svojstva
pri rukovanju. Proizvod koji ste drzali na visokoj ili niskoj temperaturi
trebate prije upotrebe ostaviti da dosegne sobnu temperaturu.

Svaka kutija ili vrecica oznacena je s datumom isteka roka valjanosti
proizvoda. Za optimalnu kvalitetu i performance, pogledajte datum
isteka roka valjanosti proizvoda kako bi bolje rotiratli zalihe.

Napomena: Prijavite pojavu ozbiljnog incidenta koji se odnosi na
proizvod tvrtki 3M™ i lokalnom odgovornom tijelu (EU) ili lokalnom
regulatornom tijelu.

Napomena: od 24. kolovoza 2023. prije industrijske ili profesionalne
upotrebe u EU-u i UK-u potrebna ¢e biti prikladna obuka. Dodatne
informacije nalaze se na web-mjestu HCBGregulatory.3M.com.

3M™ Scotchcast™ Plus JleHTa 3a (D)
wuHupaxe / 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium JleHTa 3a WMHMUpaHe

Bnaropapa By, ye u3bpaxte eauH OT CUHTETMYHWTE MPOAYKTU 33
wuHupaHe 3M™ Scotchcast!

OnucaHue Ha NpoayKTa:

3M™ Scotchcast™ Plus ce cbcToM OT nneteHa Mmatepus OT
GUBPOCTLKNO, MMMperHMpaHa C  akTMBMpala ce OT  BOAA
nonuypetaHosa cmona. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium ce cbctomn
OT NneTeHa MaTepua OT MoJMecTep C aKTMBMpala ce OT BOAA
no/NMypeTaHoBa CMOMA. M3naraHeto Ha NeHTaTa 3a LWWHMpaHe
Scotchcast Ha Boga, Bnara MAM BAaweH Bb3AyX Npeau3BUKBa
XMMUYHA peakuus, KOATO BOAM O BTBbPAABAHE Ha CMONaTa U A0
PUMAHOCT Ha NIeHTaTa.

Ynorpe6a:

3M™  Scotchcast™ Plus u 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
ca npefHasHa4YeHM 3a Cb3JaBaHe Ha TBbPAM OTIMBKM C _Len
obeszapuxeaHe Ha ppaktypu. 3M™ Scotchcast™ Plus u nextata 3M™
Scotchcast™ Poly Premium morat Aia ce U3non38ar 3a Cb3AaBaHeTo Ha
Haii-061yaliH1Te OPTONeANYHN OTMBKM, KaKTO 1 3a CeLuannsnpaHo
npoTesupaHe M OPTOTUYHW M3henMA. [OAHOCTTa Ha M3AENUeTo
33 KOHKPETHO MPUNOKEHWE € OTFOBOPHOCT Ha KBAUQULMpPAH
KN C CT B 34PaBHOTO At

Llenesa rpyna notpeburenu:

W3penneto e npegHasHayeHo Aa ce M3nonssa ot KEaﬂMq)MUMpaHM
MeAUUNHCKKM Cneunanuctu.

MpeaynpexaeHuA U NpeanasHn MepKu:

[a ce u3barBa KOHTaKT C KOXaTa: HeBTBbp/eHaTa NoinypeTaHoBa
CMoOna 3anenBa 34paBO 3a OTKPUTA KOXa, [Apexu W Apyru
NOBBLPXHOCTH.

TpAbBa /@ ce HOCAT PbKaBMLM, OCUrypABalM OCTATbYHA 3aluTa,
[lOKaTo Ce nojara NeHTata 3a OTMBKAaTa, HanpUMep HUTPUAHUTE
pbKaBuuM ¢ MMHMManHa gebenrHa ot 0,127 mm (5 muna, 0,005
H4a) A0Ka3aHO OCUrypABaT epeKTMBHA 3allMTa. Mo NOBLPXHOCTTA Ha
OT/IMBKaTa He TpAGBa /13 MMa Hepearnpany U3oLMaHaTh B pamKuTe Ha
30 MUHYTH, KOTaTO Ce M3N0A13BaT NOAXOAALLM TEXHUKM 38 HAMOKPAHE.
TpAbBa fa ce BHMMaBa, 33 Aa Ce M3DerHe KOHTAaKT C HesaluTeHu
30HM OT KOMATa Ha MalyeHTa no_BPeme Ha nonaraHeto. Ako cmosna
B/IE3€ B KOHTAKT C KOXaTa, U3MMIATE 0BUIHO CbC canyH U BoAa. AKo
ce MoABM /ipasHeHe Ha KoXaTa Uan 06puB, NOTbPCETE MeAULMHCKN
cbeet/nomouy.

fa ce paboTM B NpOBETPSAEMO MOMELLEHME: B HEBTBBPAEHO
CbCTOAHME CMONATa CbAbPKA MHOTO MANKO KOAMYECTBO NETINBA
Gopma Ha [AMM30UMAHAT, M3BECTHA KaTo MeTUAeH audeHnn
Avmsoumanart (MDI).

MDI npoy4saHus, NpoBeAeHM NMpU MOKpa W cyxa ynotpe6a Ha
npoayktMte 3a obesasuxsaHe 3M™ Scotchcast™, BkatouMTENHO
M3MEPBAHMA Ha Bb3AyXa, NOBLPXHOCTTA, KOXata M Buonoruara,
pa3KpuBaT, Ye W3MEPEHWTE PEe3ynTaTM He MOKa3BaT 3HAUMTENHO
u3naraHe.

OTyeTeHUTe CTOWHOCTM Ca M3KNKUUTENHO HUCKM, MHOTO MOZ,
MeX[yHapoAHUTe Mperopbku 3a 6besonacHocT npu pabota c
130UMaHaTW. CneuuanucTiTe, KOWTO LWWMHMPAT, Ca afeKBaTHO
npe/naseHy, ako CNassaT ONMCaHWTE B Ta3u IUCTOBKA METOAM 33
npUNoKeHue.

KaTo uano, npenopvynTeNHO € CUHTETUYEH MaTepuan 3a OTAMBKK fa
Ce 1U3n0/13Ba BbB BEHTUIMPAHU NOMELLEHUA.

U3nonssaiite BoAa cbe CTaitHa Temneparypa: npu ynm;neﬁa TpA6Ba
/i3 Ce W3M0A13Ba YMCTa BOAA CbC CTaitHa Temnepatypa (70-75°F / 21-
24°C). Mo Bpeme Ha BTBbpAsABaHE Ce Hab/l0AABa EK30TePMUYHA
peakuus. ToBa HOPMAnHO —MOBMIWEHWE Ha Temnepatypara
M34e3Ba CNef, HAKOAKO MMHYTU. Mpu M3non3BaHe Ha BOAa CbC
CTaliHa Temnepatypa Tasu eK30TEPMMYHA peakuus OocTasa B
6e30nacHu rpaHnuy. AKo ce u3nonsga no-toria soga (>75°F/24°C),
eK30TepMUYHaTa peakuMa MOoXe [Ja [AoBeae A0  NO-BMCOKM
Temnepatypu 1 HexenaHu ehekTu.

WHcTpyKTMpaiiTe nauuenta: MauveHture Tpabea pAa  Gbaar
VHCTPYKTUPaHM MO OTHOWEHWE Ha [puKaTa 3a lWWHATa M 33
HabnlofileHne Ha KpbBOObpBLYEHMeTO. BukTe AeTaiinue B T.13 no-
Aony.

CBanfiHe Ha wwHarta: lWnHa, HanpaBeHa OT NeHTaTa 3a LWMHUPaHe
Scotchcast, moxe ga 6bae cpasaHa ¢ MOMOLLTA HA CTaHAAPTHM
VHCTPYMEHTM 3a pA3aHe Ha WuHK, TpAbBa 4a 6baaT B3eTH PyTUHHUTE
npe/AnasHu MepKM, 3a Aa ce usberHe HapaHABAHETO HA MaLMEHTa,
[I0KaTO Ce M3M0N3BaT MHCTPYMEHTUTE 3a pAsaHe. Mpu ynotpeba Ha
OCLMNATOPEH TPUOH M3MON3BAITE NPENOPBLUUTENHNA ,BLTPE U BbH
MeTop, 33 CpA3BaHe Ha WWHaTa. BuHaru pabotete C OCTbp HOX.
Hox, KOITO He e OCTbp, We J0Beje A0 NPOAYKLUMA Ha TOMAUHA U
Bb3MOXKeEH AUCKOMBOPT UM HapaHABAHe Ha NaLmeHTa. Mpenopbysa
ce Jja Ce M3M0/138aT OCTPUETA, NOAXOAALLM 33 CUHTETUYEH MaTepuan
3a WWMHMPaHe Cnopey yKasaHUATa Ha Npon3soanTens. NpepAassaHeTo
Ha WKHATa C OCLMNATOPEH BOAM A0 06pasyBaHeTo Ha no-epa 1 B
10-Ma/IKo KOAIMYECTBO Npax oT TasK, 0bpasysalla ce Npu NpemaxsaHe
Ha CTaHAAPTeH runc.

I'Ipax'b'r €€ CbCTOM OT CTbKNAEHUM BNAKHA WAU CbOTBETHO OT
NONMECTEPHN BNAKHa, BrpajleHu BbB BTBbPAEHA MO/MMYpETaHOBa
cMoN1a. B Masko KOAMYeCTBO Npax NPaxoBUTE YaCTULM Ca ToNemm
06MKHOBEHO Ce cyuTaT 3a cnabodumbporeHeH npax.Bv3gywHa npoba
YKa3ga, 4e KO/M4eCcTBOTO Ha NpaxoBu HacTUUM Naga MHOro nog
paspelleHuTe NpeAenHo AONYCTUMM KOHLEHTpauuu B paboTHuTe
30HW N0 OTHOLIEHNE Ha cNabodubporeHHUA Npax.

BbnpeknToBa, CLienAacenpesoTBPaTUKaKbBTOMAa 6110 AMCKOMGOPT,
npenopbyBame A Ce M3noN3Ba OCLUNATOPHUA TPOH B KOMBMHALMA
C NPaxoB eKCTPaKTop.

[la ce 3noN3Ba eAHOKPATHO:

Tosa e u3zenve 3a efjHOKpaTHa ynotpeba. MoBTOPHOTO M3NON3BaHE
MOXe Aa loBe/ie /10 B/IOLABaHE KauecTBOTO Ha NPO/YKTa.

3ananumoct: 3M™ Scotchcast™ Plus u 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium OTroBapAT Ha W3WUCKBAaHMATA 3a 3anNanMMoCT Knac | Ha
CraHgapt 16 CFR 1610 (CS191-53). HeBTbpAeHUTe noanypeTaHoBu
NNEHTU M3rapAaT Ha OTKPUT NIaMbK.

BTBbpAEHNUTE OTNaAbLM OT WHHUPaLLMTE NPOAYKTA Ha 3M moraT A3
6bAaT YHULOKEHW KaTo 0BMKHOBEH BONHWYEH/CKNaf0B OTNabK. B
C/ly4ait Ye cMoaTa He e BTBbPAEHa, CnieaBaiiTe MecTHUTe npoLieaypu
3a ynpasneHue Ha cneumduyHi oTNaabLM.

UHCTpyKuuuM 3a ynotpeba

MocraBsAHe Ha WwuHarta: MoAroTosKaTa Ha MACTOTo, obpaboTkata Ha
paHaTa, HamecTBaHeTo Ha d)paKTypaTa, nocronepaTuBHaTa rpuxa u
06LIJ,3T8 rpWXa 3a nauneHTa Tpﬂ6Ba Aa CbOTBETCTBAT Ha YCTaHOBEHUTE
nNpakKTM4eckn npasuna.

1. MNib3HeTe eanH wan gga cnos ot 3M™ Stockinet npes
3acerHarata uact w/wam ysuiite ¢ 3M™  Synthetic
Cast Padding. "Ako enaeTe MoxeTe Aa u3nonsgarte
[OMBAHUTENHO MOANABHKMA 33 WHHA C LN Aa ocurypute
no-no6pa NPOTEKUMA Ha TOYKUTE Ha HATUCK W KOCTHUTE
M3AaTMHM. [PEnopbYMTENHO e Aa U3MON3BATe CUHTETUYHM
aKcecoapyu Noj, WMHATa, 33 @ HaManuTe 3aApPbKAHETO Ha
B/1ara KaKTo OBUKHOBEHO CTaBa C NAMY4YHW MaTEPUANK.

2. TpabBa Aa U3non3Bate NOAXOAALLM NPOTEKTUBHW PbKaBULM
[I0KaTo 6MHTOBATE C /IeHTaTa 3a WMHMPaHe, 3alLOTO CMo/aTa
B /IeHTaTa lie Ce NMPexBbPAW U 3a/enHe 3a Koxara. (Buxre
pasgena ,[llpeaynpeskaenua W npegnasHu  mepku“l).
Mopagn cbuwata NpUuMHM WU3GATBATE KOHTAKT Mexay
HeBTBbP/IEHaTa CMO/IA M KOXaTa WW ApexuTe Ha naupeHTa.
PbkaBuLMTe TPABGBA Aa Ce U3NO03BAT JOKATO MaTePUANLT ce
BTBbPAM HAMb/HO 33 Aa Ce U3BerHe AUPEKTEH KOXKEH KOHTAKT
C HEBTBbPAEHA CMONa.

3. W3bepeTe skenaHata WwupuHa v 6poi ponku. OTeapsiite camo
N0 efjHa PO/IKa, Thil KaTo BaraTa Ha Bb3/yxa Lie NpeAn3BrKa
npoueca Ha BTBbpAABaHe. CTucHeTe NeKo BCAKA OMaKoBKa
npeau Aa A OTBOPWTE, 3a Aa NPOBEPUTE Aann e NoAxoAALla
33 npunoxenue. Ponkata TpAbBa Aa e MeKa M enactuuHa.
He wu3nonssaiite PO/JIKK, KOWUTO Ca YaCTUYHO WU HaNbAHO
BTBbPAEHN.

4. MoTonete poskaTa B YCTa BOAA CbC CTalHa Temnepatypa(70-
75°F / 21-24°C). BHumaHue: TpU CUNHM CTUCKAHMUA Ha posikaTa
/[I0KaTO e Mo/, BOAATA Lile NOCTABAT YCI0BHO Hayano (speme
[0 HayaNHa TBLPAOCT) OT NPUBMIUTENHO YETUPU MUHYTH.
3a [a yAb/MKMTE TOBA Bpeme, M3BaJeTe PO/KaTa BejHara
cnef, notanaHe 6e3 Aa A CTUCKaTe. Tasu TexHWKa le daje
YCOBHO Bpeme OT NpubausuTenHo net muHyu. Korato
13non3Bate NIeHTM 3a WMHMpaHe Scotchcast, moxete aa
HaMaJnTe XNb3raBOCTTa Ha POJIKAaTa Kato He A CTMCKaTe,
[IOKaTO € NoToneHa Bb8 BOAA. M0-XN1ajKaTa BOAA LWe YabIKM
YCNIOBHOTO Bpeme. He 3non3BaiiTe No-Tonna BOAA, Thil KaTo
TOBA lile YBE/MYM TeMNepaTypaTa Ha LWIMHMPALLATA N1eHTa B
npoLeca Ha eK30TepMUYHaTa peakLua Npu BTBbPAABAHETO.
AKo npesnouuTate, neHTuTe Scotchcast morar Aa ce npunarat
cyxu. Cnes ToBa ‘cyxo’ npwnaraHe noaMmepu3aumsTa
Ha WMHaTa TpAGBa fa Ce YCKOPU Ype3 M3no/3BaHe Ha
nynsepusmpalla 6yTnaka c Boaa uam Ypes GUHTOBaHE OKOO
Matepuana Ha MOKbp enactMieH GOWHT. Cned 5 MUHYTH
MEKMAT eN1eCTUYEH BUHT MOKe A3 Bbae npemaxHar.

5. M3rpagere WwuHata KaTo GWHTOBaTe  CMMPanoBMAHO,
3aCTbNBalKM NPeAXOAHNA pej, HamonNoBUHA A0 JBe-TPeTh
OT WMPKHATa Ha NleHTaTa. KaKTo Npu BCEKM APYr BUZA WMHM,
BHUMaBaliTe Aa He CTErHeTe NpekaneHo. 3a Aa noacurypure
obaye cTerHaTa npespb3Ka, GUHTOBalTE C ek HaTUCK
BbPXY /IeHTaTa, a He C obuyaliHaTa 06BMBALLA TEXHMKA Ha
WMHMPaHe CbC CTaHAAPTEH runc.

6. Tpu A0 YeTMPM CNOA Ca [OCTAaTbYHM Aa MOACUTYPAT 34pasa,
HeHocela WKMHa, a NeT 40 ocem Cnof ca OBUKHOBEHO
NOAXOAALIM 33 WHHA, M3bPXKala Ha TexecT. OB6UKHOBEHO
He ca Heobxogumu noBeye CNOeBe 3a 3/paBMHa, Te
camo 6Mxa HamanMAM  Bb3AylWHATa  MPONYCKAMBOCT.
Noretata 3M™ Scotchcast™ unu 3a3gpasutenHute WMBULM
Scotchcast Morat Aa ce U3noA3BaT CbBMECTHO C NEHTUTE 33
wuHMpaHe Scotchcast, Korato e Heobxoguma no-ronsma
3ppasuHa. Motonete Scotchcast noHreTata uam Scotchcast
3a3/paBUTENIHUTE UBMLW BbB BOAA CbC CTaitHa Temneparypa
KaTo npunarare Cbliara NpoLieypa KaTo onucaHara 8 T.4.

7. C nNomoLLTa Ha PbKaBULW 3arnajeTe U NOTbPKaNTe NeHTaTa,
3a /]a NOCTUTHeETe 06 KOHTAKT Mexay cnoesete. Manko
C/lefl 3arnax/JaHeTo OT/IMBKaTa MOMXe Aa ce GOpMOoBa.

8. OKO/O TPM [10 NEeT MUHYTU CNed HAMOKPAHETO LWNHUpaLLUTe
NeHTU Beye Ca AOCTATbYHO PUTMAHM 33 A3 He MNO3BONAT
no-HaTtarblwHo opopmsHe. LLom BeaHbK BUHTOBaHETO W
Od)ODMﬂHETO NPUKIOYAT, HAMOKPAHETO Ha MOBBPXHOCTTA C
BOZA LU YCKOPM NpoLeca Ha BTBbpAABaHe.

9. W3uakaiite 20-30 MUHYTH (MO NIEKApPCKO YCMOTpPeHWe) npeau
/i3 Npunarare TEXeCT BbPXY WMHATA.
10. Ako Tpa6Ba [ga npopexere Npo3ope3 B  LWKHATA,

NpenopbunTeNHO e Aa u3vakate moHe 30 MUHYTU npeay
[]a OTpexeTe Hy)HMA Nposopel, 3a Aa NpefocTaBuTe
[J0CTaTb4HO BpeMe 33 ONTUMaNHO IAMMHMPaHe Ha ClIoeBeTe.

11 YcTpoiicTBa  KaTo  Xogewy neTW, runcosu 6oTywu u
npespamku MoraT fa Ce M3NON3BaT KaTo LWMHWpPALy
NpUNOXKeHNA OGOPMERM C IeHTUTE 3a WiHMpaHe Scotchcast.

12. AKO MO TEepanesTUYHU MPUYMHU € HeobXoaumo fAa ce
Hanpasu M3MeHeHWe, MOXe Ja ce A06aBAT AOMbAHUTENHU
cnoeBe KbM Beye BTBbPAEHA WHA. CBexaTa nieHTa Tpabea
/A ce Npex/ynu Bbpxy cebe cv 3a Aa ce 3axBaHe J06pe KbM
BTBbP/IEHATA WNHa.

13. NaupeHTute TpaGBa Aa 6bAaT MHCTYKTMPaHM Kak Aa ce
TPUMKAT 33 LWMHATA CM, BKAKYUTENHO KaK Ja NasaT WMHaTa
cyxa. MOKpUTE WHHK BOAAT 4O MaLEpUpaHe Ha Koxata u
M0-4ecTo Ce CYynaT. AKO WIMHAaTa CNy4ailHo Ce HaMOKpH,
CUNIHO NpenopbyBame /ia ce NOACUTYPU MbIHO NOACYLaBaHe
Ha WWHATa M 0COBEHO Ha NOA/OMKaTa 3a Aa ce usberHe
MaLiepupaHe Ha Koxara. MoACyLIaBaHeTo MOXKe Aa Ce YCKOpK
KaTo Ce M3M0/3Ba Cyloap CbC CTyAeH Bb3ayX. [laupenTute
TpAbBa é:l,a €a MHCTPYKTUPaHM BHUMATENHO Aa Haboaasat
KPbBOODPALLEHNETO Ha HEMOKPUTUTE NPBCTU UAK Nanela Ha
06e34BUKEHNA KPaHUK.

Np 1 MaxaHe Ha : LIMHKTE HanpaBeHu C neHTUTe
Scotchcast morat ga 6baaT noapA3BaHM MM NPemaxsaHu CbC
CTaH/APTHM MHCTPYMEHTW 3a PA3aHe Ha WMHM, NOAXOAAWM 3a
CUHTETUYeH maTtepuan. OTKPUTUTE 4YacTM Ha OTpA3aHaTa LMHa
MOraT [a ca pexelly, 3aToBa ce NorpukeTe 3a TAx 3a Aa usberHete
0ApackBaHuA. Korato ce U3non3BaT MHCTPYMEHTY 3a PA3aHE Ha WHHK,
TpAGBa Aa ce B3eMaT PYTUHHM MePKM 3a U3bArsaHe Ha HapaHABaHUA
Ha NaLWeHTa Npy NpemaxsaHe Ha LWMHaTa.

3M™ Scotchcast™ Plus u 3M™ Scotchcast™ Poly Premium ca
nonynpo3payHn 1 paguo-nponyckamen. Mpu 3M™  Scotchcast™
Plus Moe aa ce Habnlojasa AMCKPETHa Mpexa OT CrjeTkata Ha
GnbpocTbRNOTO. MoKe fia Ce MPaBAT PEHTTeHOBU M3C/NeABaHuA
npe3 wuHara. Hama cbbpaHa uHpopMaLMa 3a epekTuTe Ha Apyr
MEAULMHCKN  M300PasUTENHN TEXHMKM BbPXYy MOBEAEHUETO Ha
CMHTETUYHATa WWMHA HanpaBeHa C NPOAYKTUTE 33 MMObUAM3MPaHe
Scotchcast camOCTOATENHO MK B KOMBUHALMA C APYrv MeAULMHCKN
YCTpOiiCTBa. M3n0n13BaHeTo Ha Apyr M306pasuTeNHn npolieaypu
OCBEH CTaHAAPTHUTE PEHTFEHOBM W3CNeaBaHMA Tpabea fa ce
npeumsmnpa oT MeAMLIMHCKN NepcoHan.

CbXpaHeHue Ha NpoayKTa:

BcAka poska OT NeHTaTa e MaKeTMpaHa B 3aneyataHa Topbuuka
ot ¢onvo. TpsabBa Aa ce BHMMaBa, 33 Aa ce usberHe npobuBaHe
Ha TOpbM4KaTa, Tbil KAaTO TOBA Lie A0BEAE AO NPEXAEBPEMEHHO
BTBbP/IABAHE Ha /IeHTaTa B onakoskaTa. fpenopbysa ce NPOAYKTLT
/3 ce CbXpaHABa NpM CTaitHa TemnepaTypa. CbXpaHEeHNeTo npy no-
BMCOKM WNW NO-HUCKW TeMMNEepaTypu MOXKe A 3acerHe CBbp3aHuTe ¢
M3N0/13BaHETO Ha NPOAYKTa CBOMCTBA. MPOAYKT, KOMTO Ce CbXpaHABa
npu NO-BMCOKM MAM NO-HUCKM TeMnepaTypw, TpAbBa Aa ce ocTasu Aa
Ce OXN1ajj WM CbOTBETHO /3 Ce 3aTOMAM [0 CTaiiHa TemnepaTypa
npesy nonaraxe.

BC%KE Kg‘rma W NakeT e MapKWpaH C AaTaTa Ha CPOKa Ha rogHoCT. 3a
Hau-4o0pu pe3ynTati, nornegHeTe AaTtaTa Ha CPOKa HA rOAHOCT 3a Aa
CM NOMOrHeTe Npu poTaunATa Ha CToKaTta.

3abenexkka: Mons, nopaite CUrHanA 3a CEPUO3EH WHLMAEHT,

Bb3HMKHaN BbB Bpb3Ka C npoaykta, Ao 3M™ u mecTHuA
KOMneTeHTeH opraH (EC) UM MeCTHUA perynaTopeH opraH.

Benexka: Ot 24 asryct 2023 r. ce U3MCKBa NoAX0AALLO 06yyeHune npean
nan ¢ 8 EC 1 Ol
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3M™ Scotchcast™ Plus Gipsani zavoj / (s
3M™ Scotchcast™
Poly Premium Gipsani zavoj

Zahvaljujemo na odabiru jednog od 3M™

3M™ Scotchcast™ Plus Sentetik Algi / ()
3M™ Scotchcast™
Poly Premium Sentetik Algi

gipsanih zavoja!"
Opis proizvoda:

3M™ Scotchcast™ Plus se sastoji se od tkanog fiberglasa impregniranog
poliuretanskom smolom koja se aktivira u kontaktu sa vodom. 3M™
Scotchcast™ Poly Premium sastoji se od pletenih poliestarskih viakana
impregniranih polueretanskom smolom koja se aktivira u kontaktu sa
vodom. Izlaganje 3M™ Scotchcast™ Poly Premium vodi ili vlazi izaziva
hemijsku reakciju pri kojoj dolazi do stvrdnjavanja gipsanog zavoja.

Namena:

Namena proizvoda 3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™
Poly Premium je pravljenje krutog gipsa za imobilizaciju fraktura.
Traka 3M™ Scotchcast™ Plus and 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
se moze koristiti u konstrukciji najéesce koriscenih ortopedskih
gipseva, kao i specijalizovanih proteza i ortoti¢nih aparata. Pogodnost
uredaja za odredenu primenu predstavlja odgovornost kvalifikovanog
medicinskog struénjaka na licu mesta.

Ciljni korisnik:
Ciljni korisnik je kvalifikovani medicinski strunjak.

Up ja i mere pr

Izbegavajte kontakt sa koZzom: Neaktivirana poliuretanska smola lepi
se Cvrsto za nezasticenu kozu, odecu i druge povrsine.

Prilikom stavljanja trake za fiksiranje moraju se koristiti rukavice koje
pruzaju dovoljnu zastitu. Recimo, dokazano je da nitrilne rukavice
debljine najmanje 0,127 mm (5 mila, 0,005 in¢a) pruzaju delotvornu
zadtitu. Na povrini gipsa ne bi trebalo da bude nereagovanih
izocijanata u roku od 30 minuta, ako se koriste pravilne tehnike
vlazenja. Tokom primene se mora paziti da se izbegne dodir sa
nezasticenim oblastima koze pacijenta. Ako smola dode u dodir sa
kozom, isperite je koristeci dosta sapuna i vode. Ako dode do iritacije
koze ili osipa, zatrazite savet/paznju lekara.

Radite u provetrenom prostoru: U svom neaktiviranom stanju, smola
sadrzi mali procenat isparljivog di-isocijanata, poznatog jos kao MDI.

MDI studije sprovedene tokom vlazne i suve upotrebe proizvoda
za imobilizaciju 3M™ Scotchcast™ koje su ukljucivale vazdu$na,
povrsinska, kozna i bioloska merenja nisu pokazale znacajno izlaganje.

Granica detektovanja je ekstremno niska a nalazi se daleko ispod
medunarodnih sigurnosnih preporuka za rad sa izocijanatima.
Obuceni zdravstveni radnici koji poStuju preporuke za pravilnu
primenu ovih materijala su adekvatno zasticeni.

Uopsteno gledano, preporucujemo vam da sinteticke materijale za
gips koristite u prostorijama sa ventilacijom.

Koristiti vodu na sobnoj temperaturi: Za postavljanje zavoja se koristi
Cista voda na sobnoj temperaturi (21-24°C). Tokom susenja gipsanog
zavoja dolazi do pojave egzotermne reakcije. Ovakvo normalno
povecanje temperature Ce nestati za nekoliko minuta. Kada se
koristi voda na sobnoj temperaturi ova reakcija ostaje u bezbednim
granicama. Ukoliko se koristi voda toplija od 24°C, egzotermna
reakcija moZe voditi razvoju visih temperatura i nezeljenih efekata.

Obucite pacijenta: Pacijenti treba da znaju kako da vode ra¢una o
gipsu i da znaju da posmatraju cirkulaciju u imobilisanom ekstremitetu.
Vidi detalje pod 13.

Uklanjanje gipsanog zavoja: Gipsana imobilizacija se moze
ukloniti pomocu standardne opreme za secenje gipsa. Rutinske
mere predostroznosti treba primeniti tokom uklanjanja Scothcast
gipsanog zavoja da bi se izbegla povreda pacijenta. Kod koris¢enja
oscilatorne testere koristiti preporuéenu tehniku “unutra/napolje”.
Setivo mora biti uvek naostreno. Ukoliko secivo nije ostro moze
do¢i do prekomernog zagrevanja gipsa $to moze dovesti do
neprijatnog osecaja ili cak povrede pacijenta. Preporucljivo je koristiti
odgovarajuca setiva za uklanjanje sintenskih materijala prema savetu
proizvodaca. Prilikom koriS¢enja oscilatorne testere stvara se prah
(ije su cestice krupnije i koga kolic¢inski ima manje nego po uklanjanju
klasi¢ne gipsane imobilizacije).

Prasina se sastoji od staklenih ili polijesterskih vlakana u osusenoj
poliuretanskoj smoli. Ako je koli?ina prasine mala, ?estice prasine
su velike i obi?no se smatraju bezopasnom smetnjom. Uzorkovanje
vazduha ukazuje na to da je koli?ina ?estica prasine dosta manja od
dozvoljenih granica praSine koja predstavlja bezopasnu smetnju za
izlaganje na radu.

Da bi se smanjila nelagodnost od prasine, preporucuje se koris¢enje
oscilatorne testere u kombinaciji sa ekstraktorom prasine.

Za jednokratnu upotrebu:

Ovo je uredaj za jednokratnu upotrebu. Ponovna upotreba istog
gipsanog zavoja moze ugroziti integritet samog proizvoda ili dovesti
do neispravnosti opreme.

Zapaljivost: 3M™ Scotchcast™ Plus i 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
gipsani zavoji proizvedeni su u u skladu sa standardom Klasa |, zahteva
0 zapaljivosti materijala Pravilnika 16 CFR 1610 (CS191-53). Neosuseni
poliuretanski gipsani zavoji gore na otvorenoj vatri.

Stvrdnut  3M™ imobilizacioni produkt se moze odlagati kao
normalni bolni¢ki/kuéni otpad. U sluéaju da se smola nije stvrdnula
ili je podloska kontaminirana treba pratiti lokalne procedure za
odstranjivanje specijalnog otpad.

Uputstvo za upotrebu

Postavljanje imobilizacije: Priprema mesta postavljanja gipsa, nega
rane, redukcija preloma, postoperativna nega, kao i uobi¢ajena nega
pacijenata rade se u skladu sa uobi¢ajenim protokolom ustanove.

1. Stavite jedan ili dva sloja proizvoda 3M™ Stockinet na
pogodeni deo i/ili umotajte proizvodom 3M™ Synthetic Cast
Padding. Ako je potrebno, stavljanjem dodatnih podlozaka
moZe se posti¢i veca zastita koStanih izbocina, kao i mesta
ugrozenih pritiskom. Preporucuje se koris¢enje sintetickih
materijala ispod gipsane imobilizacije da bi se umanjilo
zadrzavanje vlage Sto je uobiCajeno prilikom koris¢enja
pamucnih materijala.

2. Kod primene proizvoda moraju se koristiti odgovarajuce
nitrilne zastitne rukavice jer moze do¢i do prilepljivanja
smole za kozu. (Pogledajte odeljak ,Upozorenja i mere
predostroznosti“!). 1z istog razloga izbegavajte kontakt
neobezbedene smole sa kozom ili odecom pacijenta.
Rukavice se moraju nositi sve do trenutka dok smola nije u
potpunosti presla u ¢vrsto stanje.

3. Izaberite odgovarajucu $irinu i broj rolni. Kada postavljate
gips, otvarajte jednu po jednu rolnu, jer ¢e vlaga iz atmosfere
izazvati stvrdnjavanje gipsa. Svaku kesicu treba blago pritisnuti
pre otvaranja da bi se proverilo da i je materijal pogodan za
postavljanje. Rolna treba da bude meka i savitljiva. Ne koristiti
rolnu koja je na pritisak delimi¢no ili totalno ocvrsla.

4. Uronite zavoj u Cistu vodu, na sobnoj temperaturi (21-24°C).
Napomena: Ako rolnu tri puta ¢vrsto stisnete dok je uronjena
u vodu, osiguracete vreme postavljanja od oko 4 minuta
pre nego se gipsani zavoj stvrdne. Ako Zelite da produzite
vreme postavljanja gipsanog zavoja pre stvrdnjavanja,
rolnu uronite i odmah je izvadite iz vode, bez cedenja.
Ova tehnika vam omogucava oko 5 minuta za postavljanje
gipsa. Pri upotrebi 3M™ Scotchcast™ gipsanih zavoja, moze
dodi do razlike u glatkoci materijala, ako se rolna ne stisne
dok je uronjena u vodu. Hladnijom vodom se produzava
vreme postavljanja. Ne koristite toplu vodu, obzirom da ce
topla voda zbog egzotermne reakcije povecati temperaturu
gipsa prilikom njegovog susenja. Ako Zelite mozete postaviti
Schotchcast gipsani zavoj dok je suv. Nakon ovoga moze se
ubrzati stvrdnjavanje aplikacije kvasenjem koristec¢i bocu
sa prskalicom ili umotavajuci aplikaciju vlaznim elasti¢nim
zavojem. Nakon 5 minuta elasti¢ni zavoj se moze ukloniti.

5. Napravite gipst tako $to zavoj zamotavate spiralno, prelaze¢i
preko prvog omota sa pola do dve trecine Sirine sledeceg
omota zavoja. Kao i kod drugih vrsta zavoja izbegavajte
zatezanje rolne. Kako bi gips dobro prionuo, mozete ga samo
lagano zatezati.

6. Samo 3 ili 4 sloja osiguravaju ¢vrsti gips koji se ne opterecuje
tezinom tela, dok 5 do 8 slojeva omogucava da se gips optereti
tezinom tela. Dodatni slojevi nisu potrebni za pojacanje
Cvrstoce gipsa i umanji¢e propusnost materijala za vazduh.
3M™ Scotchcast™ Longuette or Scotchcast™ Reinforcing Strip
se motze koristiti uz Scotchcast gipsane zavoje da bi se postigla
dodatna ¢vrstina imobilizacije. Potopiti Scotchcast Longuette
ili Scotchcast Reinforcing Strip u vodu sobne temperature
koristeci postupak opisan u tacki 4.

7. Koristeci rukavice poravnajte i protrljajte traku da biste dobili
dobar spoj slojeva. Gips moze da se oblikuje brzo nakon
ravnanja.

8. Oko 3-5 minuta nakon uranjanja gipsanog zavoja u

vodu, Scotchcast gipsani zavoj , toliko je Cvrst da je dalje
modeliranje onemoguceno. Kada je zavijanje i oblikovanje
zavreno mozemo ubrzati proces stvrdnjavanja nanosenjem
vode na povrsinu gipsa.

9. Sacekati 20-30 minuta pre nego $to gips opteretite tezinom
tela (ukoliko je to predvideno).

10. Ako treba proseci "prozor” na gipsu treba sacekati najmanje
30 min da bi se slojevi gipsanog zavoja adekvatno slepili, pa
tek nakon toga se moze pristupiti isecanju otvora.

11 Pete za hodanje, cipele za gips, kopcice i ostali pribor moze se
koristiti pri postavljanju Scotchcast gipsanog zavoja.

12. Ako bi iz terapeutskih razloga bilo potrebno prilagoditi gips,
na ve¢ stvrdnuti gips moze se naneti dodatni sloj zavoja. Novi
slojevi zavoja trebalo bi da se preklapaju, kako bi se $to bolje
zalepili na ve¢ stvrdnuti gips.

13. Pacijente treba uputiti kako da se brinu o gipsu, ukljuéujuci
i uputstva o tome kako gips odrzavati suvim. Vlazan gips moze
izazvati maceraciju koZe, kao i povecanje mogucnosti pucanja
gipsa. Ako dode do slucajnog kvasenja gipsa, savetuje se
da se gips kao i podloska temeljno osuse kako ne bi doslo
do maceracije koze. Susenje se moze ubrzati koris¢enjem
hladnog vazdusnog mlaza fena za kosu. Pacijente treba uputiti
da pailjivo posmatraju cirkulaciju u prstima imobilisanog
ektremiteta.

Uklanjanje imobilizacije: Scotchcast imobilizacija moze da se ukloni
uz pomoc tradicionalne opreme (testera) koja odgovara koriscenju
kod sintetickih materijala. Ogoljene ivice reza su abrazivne te
treba posebno paziti da ne dodje do ogrebotina. Rutinske mere
predostroznosti treba primeniti tokom uklanjanja Scothcast gipsanog
zavoja da bi se izbegla povreda pacijenta.

3M™ Scotchcast™ Plus kao i 3M™ Scotchcast™ Poly Premium su radio-
translucentni. Ipak, 3M™ Scotchcast™ Plus moze ostaviti diskretni
mrezasti trag koji potice od prepletenih niti fiberglasa. Rentgen
snimak se moze napraviti kroz aplikaciju. Nisu prikupljene informacije
o efektima drugih “imidZing” procedura na performanse imobilizacije
postavljene uz pomoc¢ sintetskih materijala — Scotchcast sam ili u
kombinaciji sa drugim medicinskim sredstvima. Snimci dobijeni
drugim “imidZing” procedurama (osim rentgen pregleda) moraju biti
procenjeni od strane medicinskih profesionalaca — specijalista.

Cuvanie i skladistenje proizvoda

Svaka rolna traje se pakuje u zaptivenu vrecicu od folije. Morate
paziti da ne probusite vrecicu, jer e tako traka prerano oévrsnuti u
ambalaZi. Preporucujemo da proizvod drZite na sobnoj temperaturi.
Cuvanje na visoj ili nizoj temperaturi moze da utice na svojstva za
rukovanje. Ako se proizvod Cuva na visoj ili nizoj temperaturi, pre
upotrebe bi trebalo da se pusti da se vrati na sobnu temperaturu.

Svaka kutija i kesica je oznatena datumom isteka roka trajanja
proizvoda. Za optimalnu upotrebu treba kontrolisati ovu oznaku i
prema tome rotirati zalihe.

Napomena: Ukoliko se desi neki ozbiljan incident sa ovim
proizvodom, molimo vas da prijavite 3M™ lokalnom nadleznom
organu (EU) ili lokalnom regulatornom organu.

3m™ hcast™ sentetik algi driinlerinden birini tercih ettiginiz
icin tesekkiir ederiz!
Oriin Tanimi:

3M™ Scotchcast™ Plus su ile etkinlestirilen politiretan regine ile
islatilmig Grgulu fiberglas kumagtan olugur. 3M™ Scotchcast™ Poly
Premium su ile etkinlestirilen politiretan regine ile islatilmig 6rgali
polyester kumastan olusur. Scotchcast sentetik alginin su, islaklik veya
havada bulunan neme maruz kalmasi reginenin kurumasina ve alginin
sertlesmesine neden olan bir kimyasal reaksiyon baslatir.

Kullanim Amaci:

3M™ Scotchcast™ Plus ve 3M™ Scotchcast™ Poly Premium,
kiriklarin sabitlenmesi igin sert kalip olusturulmasina yoneliktir. 3M™
Scotchcast™ Plus ve 3M™ Scotchcast™ Poly Premium bant en yaygin
ortopedik kaliplarin yani sira, 6zel protezlerin ve ortotik araglarin
uygulanmasinda kullanilabilir. Aracin belirli uygulama igin kullanima
uygunlugunun belirlenmesi, yetkili bir tesis ici saglik profesyonelinin
sorumlulugudur.

Hedef Kullanicilar:
Hedef kullanicilar, yetkili saglik profesyonelleridir.
Uyari ve Onlemler:

Ciltle temasindan kagininiz: Kurumamig poliiiretan regine korumasiz
cilde, kiyafetlere ve diger ytzeylere siki bir sekilde yapisacaktir.

Kalip bandi uygulanirken yeterli koruma saglayan eldivenler
giyilmelidir, 6r. minimum kalinligi 0,127 mm (5 mil, 0.005 ing) olan
nitril eldivenlerin etkin koruma sagladigi kanitlanmistir. Uygun islatma
teknikleri kullanildiginda kalip ytzeyi 30 dakika iginde tepkimeye
girmeyen izosiyanatlardan arinmis olmalidir. Uygulama sirasinda
hasta cildinin korunmayan bdlgeleriyle temasin 6nlenmesine 6zen
gosterilmelidir. Reginenin ciltle temas etmesi halinde, bol sabun ve su
ile yikayin. Ciltte tahris veya kizariklik olusmasi halinde, tibbi tavsiye/
bakim alin.

Havalandirmali ortamda caligin: Regine sertlesmemis haldeyken MDI
olarak da bilinen diizosiyanatin gok disik uguculuga sahip formunu
icermektedir.

"Hava, yuzey, cilt ve biyolojik 6lgimler dahil olmak Uzere, 3M™
Scotchcast™ sabitleme trinlerinin islak ve kuru kullanimi sirasinda
yurittlen MDI galismalari, dl¢tim sonuglarinin énemli bir maruziyet
gostermedigini ortaya koymustur.

Saptama siniri gok dusuktir, izosiyanatlarla galisma sirasinda tavsiye
edilen uluslarasi giivenlik seviyelerinden bile ok dgsuktar. Bu
brosurde tarif edilen uygun uygulama yontemlerini kullanan uzmanlar
yeterli seviyede korunmaktadir.

Genel olarak, sentetik kalip malzemelerinin havalandirmali odalarda
kullanilmasi dnerilir.

Oda sicakhiginda su kullanin: Temiz ve oda sicakliginda (70-75°F /
21-24°C) su kullanilmalidir. Kuruma sirasinda ekzotermik reaksiyon
gozlenecektir. Normal olan bu sicaklik artigi birkag dakika icinde yok
olacaktir. Bu ekzotermil reaksiyon, oda sicakliginda su kullanildiginda
givenli sinirlar dahilinde kalir. Daha sicak su kullanildiginda (>75°F
/ 24°C) ekzotermik reaksiyon daha yiiksek sicakliklara ve dolayisiyla
istenmeyen etkilere neden olabilir.

Hastayi bilgilendirin: Hastalar algt bakimi ve kan dolagiminin
gozlenmesi konusunda bilgilendirilmelidir. (Detaylar igin 13. Maddeye
bakiniz).

Alginin  gikanilmasi:  Scotchcast algilar  standart  algi kesme
ekipmanlarini  kullanilarak  kesilebilir.  Algi  kesme ekipmanlari
kullanilirken hastanin yaralanmasini engelleyecek rutin 6nlemler
alinmalidir. Algi testeresi kullanirken onerilen “Gne-arkaya” testere
yontemini kullanin. Her zaman bigagin keskin oldugundan emin
olun. Keskin olmayan bir bigak sicaklik artmasina ve hastanin rahatsiz
olmasina veya yaralanmasina neden olabilir. Uretici firmanin sentetik
algilar igin kullanilmasini 6nerdigi bigaklari kullanin. Osilasyonlu algi
testereleri ile sentetik algilar gikarilirken toz algilara oranla daha az
miktarda ve daha biyuk partikilli toz olugur.

Bu toz, kurutulmus politiretan regineye batirilmig sirasiyla fiberglas
ve polyester fiberlerden meydana gelir. Az miktarda toz iginde toz
pargaciklari goktur ve bunlar tipik olarak istenmeyen toz kabul edilir.
Hava numunesi alma, istenmeyen tozlar igin izin verilen mesleki
maruz kalma sinirlarinin ok altina diistugtini gosterir.

Ancak yinede herhangi bir rahatsiz duruma yolagmamak igin toz
aspiratord kullaniimasi nerilmektedir.

Tekrar kullanmayin.

Bu arag tek kullanimliktir. Tekrar kullanim Grin bitinluginin
bozulmasina ve cihaz sorunlarina yol agabilir.

Yanicilik 3M™ Scotchcast™ Plus ve 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
algilar 16 CFR 1610 (CS191-53) A.B.D yénetmeligi Sinif 1 yanicilik
gerekliliklerini karsilar. Kurumamug politiretan seritler agik alev
tzerinde tutugacaktir.

Sertlesmis 3M™ algi Grinleri normal hastane/evsel atiklari ile
atilabilir. Reginenin kurumadigi veya algi sargisinin kontamine oldugu
durumlarda 6zel atik yonetimi ile ilgili lokal prosediirleri uygulayin.

Kullanim Talimatlar

Alginin Yapihgi: Bélgenin hazirlanmasi, yara yonetimi, catlak azaltma,
cerrahi miidahale sonrasi bakim ve genel hasta gézetiminde yerlesik
uygulamalar kullaniimalidir.

1. Etkilenen bolim tzerine bir veya iki kat 3M™ Stockinet gegirin
ve/veya bolgeyi 3M™ Sentetik Algi Dolgusu ile sarin. Eger
istenirse, daha fazla koruma icin baski noktalari ve kemikli
¢ikintilarda ilave algi sargisi kullanilabilir. Pamuklu triinlerde
karsilagilan nem tutma durumunun azaltlmasi igin sentetik
algi altt malzemelerinin kullanilmasi 6nerilmektedir.

2. Regine cilde gegip yapisacagindan dolayr uygulama sirasinda
mutlaka uygun nitril eldivenler giyilmelidir. ("Uyarilar
ve Onlemler" bélumine bakin!). Ayni sebepten 6tiri
kurumamis reginenin hastanin cildi veya kiyafetleri ile
temasindan kagininiz. Cildin regine ile dogrudan temasini
engellemek icin eldivenler uygulama tamamlanincaya kadar
giyilmelidir.

3. istenen geniglikte sayida rulo segin. Odadaki nem sertlesmeyi
baslatacagindan, bir defada sadece bir rulo agin. Her
paket agilmadan 6nce hafifce sikilarak uygunlugu control
edilmelidir. Rulolar yumusak ve sekil verilebilir olmalidir.
Kismen veya tamamen sertlesmis rulolari kullanmayiniz.

4. Rulosunu temiz, oda sicakligindaki (70-75°F/21-24°C)
suya daldirin. Not: Rulonun batirilmig durumdayken (g
defa sertge sikistirlmasi yaklasik 4 dakikalik bir sertlesme
stiresi saglayacaktir. Sertlesme siresini uzatmak icin ruloyu
daldirin ve sikmadan hemen geri ¢ekin. Bu teknik yaklagik
5 dakikalik bir sertlesme siresi saglayacaktir. Eger rulo
suya batirilmigken sikilmazsa, Scotchcast alginin kullanimi
sirasinda kayganhiginda bir azalma olabilir. Daha serin su
sertlesme siresini uzatacakti. Kuruma esnasinda olusan
ekzotermik reaksiyon sirasindaki sicakligi artiracagindan,
daha sicak su kullanmayin. Tercih edilirse Scotchcast algilar
kuru olarak uygulanabilir. “Kuru” uygulamadan sonra alginin
polimerizasyonu su spreyi veya islak elastic bir bandajin
alginin etrafina sariimasi ile hizlandirimalidir. Islak elastic
bandaj bes dakika sonra gikarilabilir.

5. Algiyr spiral bigiminde, bir 6nceki turun serit genisliginin
yarisi veya Ugte ikisiyle ortlisecek sekilde sararak olusturun.
Herhangi bir algidaki gibi, asiri sikiliktan kaginmaya dikkat
ediniz. Rahatga yerlesmesini temin etmek icin, algida
kullanilan sarma teknigi yerine serit Gizerinde hafif bir gerilim
olacak sekilde sarin.

6. Sadece Ui¢ veya dort katman saglam bir agirlik tasimayan algi
saglar ve beg ila sekiz katman da tipik olarak agirlik tagiyici algi
icin uygundur. llave katmanlar genellikle saglamlik igin gerekli
degildir ve gezenekleri ve hava gegirgenligini azaltacaklardir.
Daha kuvvetli algi olusturmak istenirse Scotchcast algilarla
birlikte 3M™ Scotchcast™ Longuette kullanilabilir. Scotchcast
Longuette’i oda sicakligindaki suya batirin ve madde 4'te
anlatilan igslemleri uygulayin.

7. Katmanlar arasinda iyi seviyede temas saglamak igin eldiven
kullanarak bandi duzlestirin ve ovalayin. Duzlestirmenin
hemen ardindan, algi kaliplama islemi yapilabilir.

8. Scotchcast algi suya batirildiktan 3-5 dakika sonra daha fazla
sekillendirmeye izin vermeyecek bigimde yeterince sertlesir.
Sarma ve sekillendirme islemi bittikten sonra yiizeye su
uygulanmasi katilasma stirecini hizlandiracaktir.

9. Agirlik tasiyici algilara yik uygulamadan once 20-30 dakika
bekleyin (Doktorun takdirine bagli).

10. Eger algi tzerinde delik acilacaksa katmanlarin optimum
sekilde laminasyonu igin en az 30 dakika beklenmesi 6nerilir.

11 Scotchcast algilari ile ytrime okgeleri, algi ayakkabilari ve
destek aletlerinin tim kullanilabilir.

12. Terapotik nedenlerden dolayi modifikasyon gerekli olursa
bir Scotchcast algiya ilave bant katmanlari uygulanabilir. Yeni
bant sertlesmis algiya en iyi sekilde tutturmak icin kendisi
lizerine sariimalidir.

13. Hastalar algi bakimi ile ilgili, algtyr kuru tutma gerekliligi
de dahil olmak Gzere bilgilendirilmedir. Islak algilar
cilt maserasyonuyla maserasyonuyla ve alginin kirilma
ihitmalinin artmasi ile sonuglanabilir. Algi yanlhislikla islanirsa
cilt maserasyonunu engellemek icin alginin ve ozellikle algi
sargisinin iyi bir sekilde kurutuldugundan emin olun. Kurutma
stireci serin hava tfleyen bir sag kurutma makinasi kullanilarak
hizlandirilabilir.  Hastalar algiya alinmig  ekstremitedeki
kapatilmamig el ve ayak parmaklarindaki kan dolasimini
dikkatli bir sekilde izlemeleri hususunda bilgilendirilmelidir.

Alginin Kesilmesi ve Cikarilmasi: Scotchcast algilari sentetik algi
malzemesine uygun geleneksel algi testeresi cihazi ile siyrilabilir,
kesilebilir veya gikarilabilir. Kesilen alginin agik kenarlari kesici
olabilir ve bu nedenle algiyi gikarirken ciltte ¢izik olusmamasi igin
dikkat edilmelidir. Algi kesme ekipmanlari kullanilirken hastanin
yaralanmasini engelleyecek rutin 6nlemler alinmalidir.

3M™ Scotchcast™ Plus ve 3M™ Scotchcast™ Poly Premium algi sargilari
radyolusenttir. Ancak 3M™ Scotchcast™ Plus algilarda fiberglas
orgli nedeniyle belli bir ag goriintisti gorintiilenebilir. X isinlari
algl icerisinden gegebilir. Diger tibbi goriintileme ydntemlerinin
Scotchcast trtnleri ile tek bagina veya diger tibbi cihazlarla birlikte
yapilan algilar tzerindeki etkileri ile ilgili bilgi bulunmamaktadr.
Standart X 1sini grafileri disindaki diger goriintlileme yontemlerin
kullanimi tibbi uzmanlarca degerlendirilmelidir.

Uriinii Saklama:

Her bir bant rulosu, sizdirmaz sekilde kapatiimig folyo poset ile
ambalajlanmistir. Bandin ambalaj icinde 6nceden sertlesmesine yol
acacagindan, posetin delinmemesine 6zen gosterilmelidir. Uriinin
oda sicakliginda saklanmasi tavsiye edilir. Daha yiiksek veya daha
dusuk sicakliklarda saklama, kullanim 6zelliklerini etkileyebilir. Yiksek
veya dustik sicakliklarda saklanan triinlerin, uygulama dncesinde oda
sicakligina dénmesi igin beklenmelidir.

Her kutu ve pset son kullanma tarihi ile isaretlenmistir. En iyi
performans igin, STOK ROTASYONU'na yardimci olmak igin son
kullanma tarihlerine bakin.

Not: Liitfen cihazla ile iligkili ciddi olumsuz olayi 3M™ ve lokal yetkili
otorite (AB) veya lokal diizenleyici otoriteye raporlayin.

Nmmobunmsmpyrowmia 6uHT 3M™
Crotukact™ Mntoc / UmmobunusupyoLmia
6UHT 3M™ CKoTuKacT™ Monu Npemuym

Bnarogapum Bac 3a BbIGO‘B HOTo
CMHTeTUYecKoro 6uHTa 3M™ CkoTukacT™!

Onucanue:
Mmmobunmsmpyrowmii - 6UHT  CkoTykact™  TaloC  COCTOMT M3
CMNETEHHBIX ~ CTEKNOBONIOKOH,  MPOMMUTaHHBIX  MO/MYPETaHOBOM

CMO/I0/, KOTOpaA MPOAB/AAET CBOM CBOWCTBA MPW KOHTAKTe C BOAON.
Nmmo6unnsmpytounit GuHT Ckotukact™ Monm Mpemnym cocTont u3
C/IETEHHBIX NO/IMICTEPHBIX BOIOKOH, NPOMMTaHHbIX NOMYPETaHOBO/
CMO/I0/, KOTOPasA MPOAB/AET CBOM CBOWCTBA MPW KOHTAKTe C BOAON.
Mpu BO3AENCTBUM BNArW UAW BOALI HAa BUHT NPOMCXOAUT XMMUYECKas
peakuus, NpuBOAALLAA K OTBEPAEBAHMIO MaTepuana M NpuaaHuio
€My Hy)KHOM GOpPMbl.

MoKasaHMA K NPUMEHEeHUIo:

3M™ Scotchcast™ Plus u 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
npejHasHaueHbl ANA  CO3AAaHMA KECTKMX MMMOBUAN3MPYIOLIMX
noBA30K ANA_ UKCAUM MecT nepenomos. M3 buwtos 3M™
Scotchcast™ Plus u 3M™ Scotchcast™ Poly Premium moxHO
€03/1aBaTb He TO/IbKO CaMble 0ObIYHbIE OPTONeANYECKIe NOBA3KM, HO
1 CNeumann3npoBaHHbIe NpoTesbl 1 OpTOTMKM. [pUrogHOCTL M3fenna
18 KOHKPETHOTO C/y4aA [I0/KEH ONPEeAenTb KBaNMULMPOBAHHbIN
MEAMUMHCKNI CNEeLMan1CT B MEAULIMHCKOM YUPEXAEHUA.

Npea

Mpeanonaraembim ronb3osarenem [AaHHOrO W3Aenua AsBaAeTCA
KBaﬂMd)MLLMPOBaHHbIM MeAUUUHCKUM Cneunannct.

Mepbl NPeA0CTOPOKHOCTH:

Usberatb c acTKaMW  KOXKM:
HeoTBepaesLuan noauypetaHoBas CMONA, BXOAALLAA B COCTaB BUHTA
CkotukacT™ MPOYHO NPUANNAET K He3aLWNLLEHHBIM YHaCTKam KOXHU, K
ojexae v Apyrum noBepxHOCTAM.

Mpu pabote ¢ WUMMOBUAM3MPYIOWMM  BUHTOM  HEobXoaMMO
HafeBaTb NepyatkM, ODECTeYnBaloLine AOCTATOYHYIO  3aLUUTY.
Hanpumep, [0Ka3aHo, 4TO NepyaTkM W3 HUTPUNBHOTO KaEH{Ka
3GdEKTMBHO 3aWMLAIOT PYKM MPU MUHUManbHOW TonwmHe 0,127
MM._Ha noBepXHOCTU CHOPMMPOBAHHOM NOBA3KM Yepe3 30 MUHYT
He ByaeT HenpopearMpoBasLINX M3OLMAHATOB, €CAM MPUMEHAKTCA
COOTBETCTBYIOLME TEXHUKN YBAAKHEHNA. TpUMEHAR BUHT, creayeT
NPOABNATL OCTOPOXHOCTb, YTODbI HE [OMYCTUTb ero KOHTaKTa C
He3aWWMLEHHbIMM Y4aCTKAMU KOXKM MalyeHTa. B cryyae nonagaqua
CMO/Ibl Ha KOXY MPOMOIATE 3TO MECTO GOMbWMM KONMYECTBOM
BOAbI C MbIIOM. I'Ile BO3HMKHOBEHUU Ha KOXe gaSApa)KeHVlﬂ uwn
BOCMa/IeHNA 0B6PATUTECH K BPAUY 33 KOHCY/IbTaLMeN.

Pabora B y B HesaTsep,
COCTOAHMM CMO/Ia COAEPIKNUT C1abo NeTyuyto GOpMy AMM30LMAHATE,
M3BECTHOrO Kak MDI.

Bbin npoBeAeHbl MUCCNeAoBaHWA MeTueH AMMSOL}“MEHBTC)B npu
MCMONb30BaHUM M3aenun Ans ummobuamzaummn 3M™ Scotchcast™
B MOKPOM ¥ CYXOM COCTOAHUU. MBMepeHMR, BbIMONHEHHbIE B
BO34yxe, Ha NOBEPXHOCTU NOBA3KU, HA KOXKE, a TaKXKe 6uonornyeckue
M3MEpeHUA MOKasanu OTCYyTCTBME 3aMETHbIX Heﬁl’lal’oanﬂTHle
BO34EeUCTBUN.

Mpefenbl YyBCTBUTENLHOCTM He ABNAKOTCA BbICOKMMM, OHU HaXOAATCA
TOpasfo  HWKe  YPOBHA, YCTAHOBNEHHOTO  Me/yHapOAHbIMK
cTaHfgapTamu_ 6esonacHocTv no  pabote ¢ W3oUMAHATAMM.
MeaUUMHCKMIA ~ pabOTHMK,  KOTOPbIA  MOAHOCTbIO  cobatofaeT
YKa3aHHble Eél'aHHOM ONUCAHUKU UHCTPYKLUMM NO NPUMEHEHUIO GI’IHTa,
HaXoAMTCA B 6E30MACHOCTH.

B Lenom, peKOMEHAYeTCA MCMONb30BaThb CUHTETUYECKWUIA MaTtepuan
ANA UMMOOUAU3NPYIOLLMX NOBA3OK B MPOBETPUBAEMbIX MOMELLEHUAX.

Uai yiite BO, i ypbl: [NA HanoxeHug
6MHTa [OMKHA ObITb MCMO/Mb30BAaHA 4YMCTAA BOAA KOMHATHOM
Temnepatypel  (21-24°C). B npouecce 3aTBepAeBaHWA _MOBA3KM
NPOMCXOAMUT peakuua C BblAeneHuem Tenna. [locne He6onblioro
no paTypa Hop YeTcA B TEYeHMe HECKONMbKMX
MUHYT. [laHHas 3K30TEPMUYECKan peakuus BbiaenseT besonacHoe
KONMYECTBO Tennia npu yCNOBMW MUCMONb30BAHNA BOAbI KOMHATHON
Temnepatypbl. Mpn  WCMONb30BaHMM  BOAbI  BO/ee  BbICOKOM
TemnepaTtypbl (>24°C), 5K30TepMUIECKad PeakLMA MOKET NPOXOANTL
C BONbWUM BblAENEHMEM Tenna M NPUBOAUTL K HEXeNaTebHbIM
apdekTam.

WHCTpyKTUpYiiTe  nauueHTa: MauneHT  momKkeH  6biTh
npouHhOPMMPOBaH O MpaBuax yxoAa 3a MMMOOUAM3MpYIOLLeN
NOBA3KOW 1 O MeToAax HabAloAeHA 3a LMPKyNALMen Kposu. bonee
AeTanbHo cm. n.13.

CHatne nosasku: [0BA3KM, caenaHHble M3 6uHTa CrOTyKacT™
MOXHO YAA/NUTb TPAAMLMOHHBIM WHCTPYMEHTOM (nunoi). Ytobbi
He MOBPEeANTb KOXY MaLMeHTa Npu MCMo/b30BaHUU paspesaloliiero
mnapgmema, HeobxoaMMo cob/1loAaTh CTaHAAPTHbIE ANA yAANEHMA
MMMOGUAM3MPYIOLMX  MOBA3OK_ Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTU.  Mpn
MCMO/Ib30BaHNM OCUMANATOPHON MUAbI_ANA MMMOBMAN3MPYIOLLAX
NOBA30K MCMO/b3Y/ATE PEKOMEH/JOBAHHbII METOZ, «HapYIKY 1 BHYTPbY.
Bcerza npe/iBapuTeNbHO YHeXJanTeCh, YTO PeXKyLLMIA Kpali NoNOTHa
NUAbI OCTPbIR. Hann4dMe y Nbl HEAOCTaTOYHO OCTPOTO PEKYILEro
KpaA NofoTHa NPUBOAWT K Harpesy, BO3HMKHOBEHMIO AuckomdopTa
W BO3MOXHbIX NOBPEXAEHUW Yy NAUMEHTa NpU yA3ANEHUU NOBA3KKU.
PeKoMeHflyeTcA MCNoNIb30BaTh CneLyabHble NOAOTHA ANA MUAbI,
npesHas ANA YA mof pyloLMX MOBA3OK
13 CUHTETMYECKUX MaTepM1a/ioB B COOTBETCTBUM C PEKOMEHAALMAMM
ngomzso,qmenﬂ. Tpy CHATUM NOBA3KM NNON OCLMANATOPHOTO THUNA
0bpasyeTcs Mbib, Pasmep 4YacTuL, KOTOPOI BO/bLIE, @ KONUYECTBO
MeHblle, Yem Y MbiM, KOTOpaA 0Bpasyetca Mpu CHATUM ODbIUHBIX
rTMNCoBbIX NOBA3OK.

MbiNeBOI GULTP COCTOUT U3 CTEKNONNACTYKOBOTO UM NOAUIGUPHOTO
BOJIOKHA C MPOMUTKON M3 OTBEPXKAEHHOM NMONMYPETAHOBOW CMOSbI.
B cpegax ¢ HebonbLWOM 3anbINEHHOCTbIO  (06bIYHO — TaKas
KOHLEHTPALMA CYMTAETCA Pa3/ipakaloliet) YacT/Lbl MbIM KPYMHble.
3abop Npob Bo3dyxa N03BONAET ONPEAENNTD, YTO KONMHECTBO HaCTHL
MbIIM He MpeBbIAeT pPa3Apaalollylo NPefenbHo AOoNYCTUMYIO
KOHLEHTpaLuio.

Tem He MeHee, 4To6bl M3bexaTb AuCKOMGBOpTa pekomeHayeTca
1CNO/Ib30BaTb OCLUAMPYHOLLYHO MUY B KOMBUHALMM C IKCTPAKTOPOM
by,

He ucnonb3osatb NOBTOPHO:

370  u3nenMe  OJHOKPAaTHOrO MosTopHoe
MCNO/Ib30BAHME MOMET NPUBECTU K HAPYLIEHMIO LENOCTHOCTH
M3/1e/IMA 1 €r0 HeNpaBUIbHOMY GYHKLMOHUPOBAHMIO.

Topioyectb: Mmmobunusmnpytowme 6UHTLI 3M™ CroTukacT™ Matoc 1
3M™ Ckotuykact™ Monun Mpemnym OTHOCATCA K BelecTBam nepeoro
Knacca B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUAMM Mnasbl 16 CFR 1610 (CS191-
53). He oTBepaeBluMe NOAMypeTaHOBblE OWUHTbHI MOTYT rOpeTb B
OTKPLITOM OTHE.

3arBepAeBWNit WNHHBIN MaTepuan 3V MOKHO YTUIM3UPOBATL Kak
0bbluHble 60/bHUUHBIE/bITOBbIE OTXOAbI. ECAM CMOMA WHHHOTO
matepuana He 3aTBepdena WM MOAKNAZOMHbIA  Marepuan
KOHTaMUHMPOBAH, C/edyWTe MpaBunam, MPUHATLIM B  Bawem
MEAMLMHCKOM y4Pe)AeHMA N0 YTUAN3ALMU MEANLIMHCKUX OTXOL0B.

WHCTPYKUMA N0 NpUMEHeHuIo:

Hanoxenne noeaAsku: [MOATOTOBKA MecTa [ANA  HANOKEHUA
VMMOBWMAM3MPYIOLLEN MOBA3KW, ~0OpaboTKa paHbl, penosnuna
nepenomoB, MOCNEONePaLMOHHbIA W OBLLMA YXOZ4 3a NaLUeHTOM
NpOBOAMTCA N0 0BLIENPUHATLIM NPaBUNAM.

1. HaTAHMTE OAMH WAW [Ba CNOA MOAWMHOBOTO Yynka 3M™
Stockinet Ha NOPaKEHHYI0 YacTb W/UAWM  UCMONb3YMTE
CUHTETUYECKYI0 MATKYIO  MOAKAAAKY  NOA  WWHY 5
Synthetic Cast Padding. Mpu HEOBXOAMMOCTM = MOMKHO
YBENWYMTb KONMYECTBO MOAKNAA04HOTO Matepuana Ana
Ny4LUeM 3aLUTbl Y4aCTKOB M3BbITOYHOTO ABNIEHNA U KOCTHbIX
BbICTYNOB. PEKOMEH/YETCA MCNO/Ib30BaTh CUHTETMYECKME
M0AKNAA04HbIE MaTepUaibl, T.K. OHU YMEHbLLAOT KOMYECTBO
YAEPKMBAIOWEACA B MNOBA3KE BAArW MO CPABHEHWIO C
X/OMKOBbIMI MaTepuanamm.

2. Mpu  HAanoXeHWU MOBA3KM HeoBXoAMMO  06A3aTenbHO
MoNb30BaTbCA HUTPUOBLIMU MepyaTkamu, TakK Kak cmona,
BXOAALLAA B COCTAB BWHTA, NpuUAMnaet K koxe. (Cm. pasaen
«Ocobble yKasaHWA U Mepbl NPesoCTOPOXKHOCTU»!). 1o Tem
Ke npuynHam 3136€I'al;‘1T8 COMPUKOCHOBEHMA He OTBep,CI,EBLLIeFI
CMObI C KOXeW NauneHTa 1 ero o4exaou. I'Iepqan(m AONMKHbI
6bITb HaAeTbl A0 MONHOro 3aTBepAeBaHMs CMOJbl, 4TObbI
136eaTb KOHTAKTa KOXKM C He oTBepAeBLEN CMONOK.

3. Bbibepute 6MHT CKOTYKACT™ HYMXHOI WHPWUHLI U NoabepuTe
HY)KHOE 4MCNO  pynoHoB. OTKpbIBaiTE CHayana TO/bKO
OfHY YNaKoBKY, TaK KaK BNAXHOCTb BO3/lyXa B MOMELLEHMN
MOXeT WMHWLMUPOBATL MPOLECC MO . Kaxayio
yNakoBKky OWHTAa nepes pacrevaTbiBaHMeM HEObXoAnumo
aKKypaTHO NOMATb B PyKax, YTOObI NPOBEPUTL MOXHO /1N ee
MCNONb30BaTb ANA  HANOXEHNA MOBA3KW. PyNOH buHTa
[OMKeH ObiTb MATKMM W NOAATAMBLIM. He wcnonb3yiite
PY/IOHbI, KOTOPbIE YACTUYHO UNM NOHOCTbIO 3aTBEPAENH.

4. MorpysuTe pynoH B YMCTYIO BOZY KOMHATHOI TemnepaTypbl
(21-24°C). TlpumeuaHue: ecin BO Bpems MOrpyKeHWs
PY/IOHa B BOZY €0 CU/IbHO CXaTb, TO 4O MOMEHTA Havana
OTBEpAeBAHNA y BAC OyAET MPUBAMINTENbHO 4 MMHYTHI.
YT00bl yBENMUUTL 3TO BPEMS, PY/IOH MOTPY)KaloT B BoAy W
BbIHMMAIOT, He CMMaA. [pU TaKO! TEXHMKE 3anac BpemeHu

0 MOMeHTa Hayana nonwmepwaa%m COCTaBMT 5 MUHYT.
CAM MPU_ MCMONB30BAHMM UMMOBUAM3NPYIOLLETO BUHTaA
CKoTuUKacT™, pyNIoH ongcxan: 8 BOZly 6€3 CaThA, TO MNKOCTb
CMOIbl YMEHBLUMTCA. bonee NpoxnajgHan BoAa yBeNMuMBaeT
BpeMmA NoMmepu3aLym. He ucnonb3yiite Bozy, Temneparypa
KOTOPO/  Bblllle PEKOMEHO0BAHHOM, T.K. 310 Mpuseaer
K NOBbIWEHMIO  TeMnepaTypbl  MMMOBUAM3MPYtOLLEeNt
NOBA3KM NP BO3HWKHOBEHUM 3K30TEPMUYECKOW peakumn
8 npouecce oTBepaeBaHMA. ECiM eCTb HeobxogumocTb,
VIMMOBUAN3MPYIOWMA BUHT CKOTYKACT™ MOXHO HANOKUTL
8 CyXOM BMAe. [10CNe TaKOro «CyXOro»  HANOMeHMs
npoLiecc NOAMMEPN3aLMM NOBA3KU HEOBXQANUMO YCKOPUTY,
VCTIONb3yA MyNbBEPU3ATOP BOAbI MM e 0DEPHYB BAaKHbIN
31aCTUYECKMIA BUHT BOKPYT NOBA3KM. BNaXKHbIM 31aCTUYECKMi
MHT MOXHO Y/1annTb Yepes 5 MUHYT.

5. 3abMHTOBbIBAITE HYXHbII Y4aCTOK MO CUPanM Tak, YTobbl
Typbl NepeKkpbIBaNvCb Ha MONOBMHY WAW /1Be TPETW CBOeM
WMPKHBI. KaK 1 Npu HanoxeHU1 N1obok noesskm, usberaiite
M3/IMWHErO  HaTAMeHMA. YTobbl obecneuntp MAOTHOE
npUeraH1e, NPy HaNOXEHUM CNerka HaTATMBANTe BUHT, a
He NPOCTO Pa3MaTbIBATE ero Kak 0BbIYHbIM MNCOBbIN BUHT.

6. [nA CO3A3HMA MOBA3KM, Y KOTOPOM HET HeoBXOAMMOCTM
BbIAEPKMBATL BEC Tena, A0CTaTo4uHo 3-4 cnoes, AnA bonee
NpOYHOM MOBA3KM, Ha KoTOpylo ByaeT najaTh Bec Tena 5-8
C/10eB, KaK NPaBW/O, BNO/IHE JOCTATO4HO. HeTHeobxoaMmocTi
%Eenwmyan: KONIMYECTBO C/I0EB MOBAKN A8 AOCTUKEHMA

0/IbLIEN NPOYHOCTM, TeM Bonee 4TO Bo/bliee KOAUYECTBO
C/0EB CHWKAET BO3/lyXONPOHMLLAEMOCTb NOBA3KM. JIOHreTa
3M™ Scotchcast™ Longuette unm ycunusatolas nonocka 3M
Scotchcast Reinforcing Strip MOryT npumeHATbcA Hapaay ¢
61MHTOM CKOTYKACT™ B C/ly4anx, Koraa Heobxoanma bonbluas
NPOYHOCTb. [1Orpy3uTe IOHTETY MM YCUANBAIOLLLYIO NONOCKY
8 BOZly KOMHATHOM TeMMNepaTypbl, KaK 3T0 ONUCAHO B N.4.

7. Mcnonbaya nepyatky, pasmazbTe NEHTY M PacTVpaoLMMm
BUKEHUAMN JODEMTECH XOPOLIErO KOHTAKTa MEXAY CIOAMM.
CckOpe MOCNe  Pa3MaXMBaHUA MOXHO  (OPMMPOBATL
MMMOBUAN3MPYHOLLYIO NOBA3KY.

8. Yepe3 3-5 MMHyTbI NOCNe NOTPYyeHWs B BOAY, OWHT
CKOTUKacT™  CTaHOBMTCA /IOCTAaTOYHO MPOYHBIM,  4TODbI
npejoTBPaTUTL aNbHellee U3meHeHre ero dopmbl. Ecam
[IOMONHUTENbHO CMOYMTb BOJOW MOBEPXHOCTL MOBA3KM
nocne 3aeplieHna ee GOPMMPOBAHMA U MOAENMPOBAHMA,
370 YCKOPYT NPOLIECC €€ OKOHYATENbHOTO 3aTBEPAEBAHMA.

aemMbln

npUMeHeHuA.

9. MopoxaunTe 20-30 MUHYT Npexae, Yem noasepratb NOBA3KY
Harpyskam.
10. Ecv B noBAsKe HEOBXOAMMO CHOPMUPOBATL OKHO, Mepes,

TeM KaK HayaTb 3Ty NPOLE/ypy, PEKOMEH/YETCA NOAOKAATL
MUHMMYM 30 MMHYT, YTODbI MO3BOAUTL CNOAM MOBA3KM
OMTUMANLHO CKPEMUTBCA.

11. 13 61HTOB CKOTYKACT™ MOXHO GOPMMUPOBATL NOBA3KM B BUAE
60T1HKa, NOBA3KM Ha 0BACTb NATKM, alOlIMe BOIMOKHOCTD
XOANTb, N APYTAe UMMOBUAN3NPYIOLLLME YCTPOCTBA.

12. B cnyyae HeoBXOAMMOCTM MOAMOMKALMM MOBA3KM MO
TEPAneBTUYECKUM NPUYMHAM, HA 3aTBEPAEBLIYI0 MOBA3KY
MOXHO, HaNOXMTb [JONONHUTENbHbIE CIOM OWHTA. [InA
NyuWwelt GUKcauMv Ha TBEPAOM NOBA3KE, Typbl HOBOTO BUHTA
[L0/KHBI YaCTUYHO NePeKpPbIBaTL NPeAblayLe.

13. NaumeHToB HeobXxoAMmo npoyHbopMMpoBaTL o
npaBuibHOM  yxo4e 3a MOBA3KOW, BK/OYaA TaKxe
Tpe6oaaHme cogepXxaTtb NOBA3KY CyXOW. BnaxHble nosasku
NPUBOAAT K BO3HWKHOBEHMIO Mauepauun U yBe/lUYeHUIo
4YacCToTbl CNy4aeB MOBPEXAEHWA MOBA3KK. EVCIM noeAska
CNY4aMHO HAMOKHeT, 4TObbI M36EeKaTh KOXKHOM Mauepauumn
HacToATe/NIbHO PEKOMEHAYEeTCA YA0CTOBEPUTLCA B TOM,
YTO NOBA3KA, @ B OCODEHHOCTU NOAKNAAHOM MaTepuan
MONHOCTbK BbICYLWEHbI. I‘Ipocyu.maaHme MOXHO YCKOpPWUTb,
ncnonb3sya npoxn%,qHyno CTPyl0 BO3zyXa OT peHa Ana BONOC.
naLl,MeHTOB Heobxoaumo NPOMHCTPYKTMPOBATL O TOM,
yTo Heoﬁxo,qwmo TWaTtenbHo HaﬁIUO[J,aTb 3a coctoAaHMem
UMPKYAALUMU KPOBM B HE 3aKPbITbIX MOBA3KOW Manbuax
MMMOﬁMI’IVBMpOBaHHOM KOHEYHOCTH.

Pa3p " MoBAskM U3  6uHTA
CKOTUKaCT™ MOMHO HajpesaTb, 4enaTb B HUX NPOPesu W yaanaTb
TPaAULMOHHON I'IV‘I‘I|DI4 ana g].alleHMﬂ MMMOﬁMﬂM3I’Ipy|0UJMX NOBA30K,
npeAHa3sHa4eHHON A8 PaboTbl C CUHTETUYECKUMW MaTepuanamu.
Kpaa pacnuna MoryT MMeTb 3a3ybpeHHble KPOMKMW, NO3TOMY
HeobXxo4MMo CcobMIoAaTb Mepbl NPEAOCTOPONKHOCTH, 4TODbI He
NOPaHUTLCA NPU YAANEHNM MOBA3KM. YTODbI He MoBPeauTb KOXY
nauMeHTa npu pacnuavBaHuM NOBA3KW, HEOBXOAMMO cobAoAaTh
CTaH/APTHbIE NPU YAaNeHUn UMMOBUAN3MPYIOLMX NOBA3OK Mepbl
Npe/ioCTOPOKHOCTH.

Vimmobuausmpytowme 6uHTbI CkoTykacT™ Matoc v CKoTykacT™ Monu
Mpemmnym ABNAIOTCA PEHTTEH MPOHMLAEMbIMA. TeM He MeHee, B
cnyqae npumeHennA CKOTYKAcT™ [I/IOC Ha_ CHUMKaX MOMeT BbiTb
B8M/1Ha HEO/JHOPO/IHAA CETb CTEKNIOBOIOKOH. PEHTIeHOrpamma MoxeT
6biTb CAeNaHa CKBO3b MMMODMAM3MPYIOLLYIO MOBA3KY. [OKa He
HaKOMNEHO KaKoi-1mbo nHpopmauumn ob g-&xbek're MHbIX Mpoueayp
MEAMUMHCKON BU3yaNu3aUMU HA XapaKTEPUCTUKM CUHTETUYECKMX
VIMMODUNM3MPYIOLIMX MOBA3OK, HANOKEHHBIX C MCMO/b30BAHMEM
6uHTa CKOTYKACT™ B OTAENLHOCTM MO0 B KOMBUHALMK C APYTMA
MEZULMHCKAMM U3AENUAMA.

XpaHeHue:

Kasnablil PYNOH NEeHTbl YNaKoBaH B repMeTMYHbI MeloveK U3
onbru. Cneayet nposBAATL OCTOPOXKHOCTb, YTODbI HE MPOTKHYTL
MeLLoYeK, MOCKOMbKY 3T0 MPMBEAET K MpexaeBpemMeHHOMy
OTBEPX/EHMIO /IEHTbI B YNaKoBKe. PEKOMEH/yeTCA XpaHnTb U3jenne
npyU KOMHAaTHOW Temnepatype. XpaHeHue npu 6oaee BbICOKUX Un
6onee HM3KMX TeMnepaTypax MOMET YXyAWWTb CBOMCTBA /IEHTbI.
13aenme, KOTOpoe XpaHMoCk Npu Honee BLICOKMX MK bonee HU3KIMX
Temnepatypax, ClefyeT BblAepKaTb NpU KOMHATHOW Temnepatype
nepes npUMeHeHuem.

Ha Kamjoit KopoBKe M ynakoBKe yKasaH CPOK rogHocTu. [ina
COXPaHEHWA OMTUMA/NbHbIX CBOMCTB OUHTA B rHJou,ecce )}ﬁ)aHEHMﬂ,
g&wgg;a patoit msrotosnequs npu OBHOB/IEHWW CKNALCKMX
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3M™ Scotchcast™ Plus @
MMMOOUNU3aAUUANANTbIH TaHFbILWbI /
3M™ Scotchcast™ Poly Premium
MMMOGOUNU3aLUANAUTbIH TaHFbILWbI

3M™ Scotchcast™ cuHTeTMKanNbIK MMMOGUNU3ALMANANTLIH
i iH GipiH TaHaar 3Fa ar 3abI1 6ingipemis!

©Him cunatTamacel:

3M™ Scotchcast™ Plus nonuypetaH LaiiblpMeH icke KoCblrFaH
CYMeH biNFaHabIpbinFaH  TOKbIMa MaTajaH kacarnfaH  LblHbl
TanwblkTaH Typaabl. 3M™ Scotchcast™ Poly Premium nonunypetaH
WailblpMeH iCKe  KOCbINFaH CyMeH  binFaHablpbinFaH  TokbiMa
nonuactep maragaH Typagsl. Scotchcast ummobunusaumsnanTbiH
TaHFbILbIHBIH yAbl 6TKI30eNnTiHi, binFanabinblK NeH aya LWanbipablH
emaik acepiHe api TaHFbILTbIH KaTTbl 6OMybIHA SKENETiH XUMUSANbIK
peakuusiHbl 6epeni.

TaraibiHAANybI:

3M™ Scotchcast™ Plus xeHe 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
ChIHbIKTAp/bl BEKITY YWiH KaTTbl MANCTi TaHFbIlL Ty3yre apHarnfaH.
3M™ Scotchcast™ Plus xoeHe 3M™ Scotchcast™ Poly Premium
TacnackiH Xannbl OpTONEAMANbIK MUNCT TaHFbW acaya XsHe
apHaiibl NpoTe3aey MeH OpTONeANsnbIK KypbinFbinapaa KonaaHyra
Gonagel. HakTel Gafnapnamara apHarFaH Kypbinfbifa Konaayra
6inikTi, >xeprinikti MeauLMHa KbiaMeTKepi xayanTbl Gonagpl.

TbiH

A y P
KonpaHaTbiH naiganaHyLubl — GinikTi MeanumHa KbiameTkepi.
EckepTynep %aHe KOpFaHbIC Wapanapbi:

Tepire Tvin ketyneH cakray: Katnaran nonvypetaH Laibipbl
KopfanmaraH Tepire, kuimre xaHe Gacka GeTTepre jxenimaenin
*abbicagbl.

TvncTi TaHFblW TacnacblH KonMpaHy KesiHae Konabl KeTKiniKTi
KOPFaiTbIH KOrFan Kuko Kepek, Mbicanbl, kanbiHabifbl keminae 0,127
MM (5 Munb, 0,005 ftoiim) GonaTtblH HUTPUN KorFan TWiMAi Koprayab!
KamTamacbi3 etegi. TuicTi cynanablpy Tecinaepi KomnaaHbiriFaH
Kesae, TMNCTi TaHfblwTbiH 6eTinae 30 MWHYT GoWbl peakuwsiFa
TycnereH usouuaHattap Gonmaybl kepek. KonpaHy kesiHae
HaykaCTbIH TEpICiHIH KopFanmaraH xeprepiMeH xaHacnay YLiH cak
6ony kepek. Erep Tepire wariblp TMeTiH 6onca, Mon cabblHabl CymeH
XKybiHbI3. Erep TepiHiaaiH TiTipkeHce Hemece Geptne naiiga Gonca,
MeanLMHanbIK KOMEKKE XKYTiHIHi3.

Kenpertinetin 6enmepe xymbic ictey: KatnaraH kyiiaeri waitbip
apetTe MDI fen atanatbiH aca TOMeH yLunarnbinbik kacueTiHe ve an-
13oLNaHaTTaH Typaapl.

3M™ Scotchcast™ uMMoBUNUM3aLmMsnay eHiMAEPIH bifFan XoHe
KypFak xepfe, OHblH iLiHAE aya, xep YCTi, Tepi xaHe Guonorusnbik
enweynepai konpanraH kesgeri MDI  3epTTeynepi  enieHre
HaTVXenep anTaprblkTaii acep eTnereHiH kepceTTi.

AHblKTay LWeri aca TeMeH api W3oUMaHaTTapMeH XYMbIC icTey
KkesiHoe opblHAanaTbiH Xanblkapanblk kayincisaik epexenepiqe
cait kenmeipi. KonpaHbic GoWblHWa MamaHpap ockl Kyxatta
cunatTanfaHaain aypeic kongaHy TexipubeciHe cyiieHe OTbIpbin,
TWICTi Typae KopFanfaH.

Kannbi, CUHTETMKAnbIK TaHfbl — MaTepuanabl  KenaetinetiH
Genmenep,qe navanaHfaH XeH.
Cyabl Genme 7 : Tasa, Genme

pary y
TemnepatypacbiHaarbl (70-75°F / 21-24°C) cyabl KonpaHFaH xeH.
Empey kesiHae 3k3oTepmusnblk peakuus 6Gavikanagsl. KanbinTbl
TemnepaTtypaHblf ecyi GipHelle MWHYTTaH KeiiH ToKTaiiabl.
Ok3oTepMusnblK - peakuns, Genme TemnepaTypachiHaarsl  Cyabl
nanpanaxfaHaa, kayincis werinae caktanagbl. XKbinblpak cyabl
(>75°F / 24°C) nanpananraHfa SK30TEPMUSMbIK peakuus Xorapbl
Temnepatypara api KyTnereH acepre aKefnyi MyMKiH.

Haykacka Hyckay 6epy: HaykacTapra TaHfbILTbl KyTin ycTay xoHe
KaH alHanbiMbiH Gakbinay GoiiblHwa Hyckay 6Gepinyi Tuic. 13-
TapMaKTbIH aCTblHaFbI MAMIMETTI KapaHbI3.

TaHfbIWTLI anbin Tactay: Scotchcast uvMmobunusaumsnanTbiH
TaHfbIWbIH - SAENKi  TaHFBILITLI  KMbIN  any  KyparnbiMeH  Kubin
anyra Gonaabl. Kubin any KypanblH KonjaHFaHaa HaykacTbl
apakaTTaHAbIPbIN anvay YLiH TaHfbI anbin TacTay epexenepi
opbliHAanybl Tvic. [lipinaeiTiH TaHfbl  apacbiH  KonaaxfaHaa
YCbHbINFAH ™iliHEH JK8HE CbIPTbIHAH™ TaHFbIl Kecy opiCiH
nanganaHbiHbi3. Xy3aiH eTKip ekeHiH apaalibiM Tekcepin TypbiHbI3.
OTKip emec Xy3 KypbiNfbiHbIH Kbi3bil KeTyiHe opi HaykacTblH
KonancbI3ablfblHa HEMEeCe apakaT anyblHa okenesl. ©HAIPYLWiIHIH
KEHeCi PeTiHOe CUHTETMKAmNblK TaHfbill MaTepuanbiHa Xapampbl
Xy3aepai nanaanaHyabl CypaiMbl3. TaHfbIl apacbliHbiH AipinaenTiH
TYPIMEH TaHFbILTHI any, MeNLLepi xarbiHaH a3, an Mapux TaHFblLb!
nnacTepiH any HaTWXeCiHAe KeneMi XarblHaH ynkeHipek GonatbiH,
LWaH WblFapasbl.

LLlaH TuiciHLe KaTalThinFaH NONMypeTaH WaibipFa KOChINFaH LWbiHb!
TanwelK neH nonuacup TanwbikTapbiHax Typabl. WaHHbIK KilukeHe
MenwepiHAae waH GenwwekTepi yrikeH Gonaabl xeHe aeTTe nsHAbI
waH 501'!b||'| ecenteneqi. Aya CblHamacblH any LwaH GeﬂmeKTQpiHiH
Meniuepi 3UsHAObl LWAHHbIH JKYMbIC OPHbIHAAFbl PyKCaT eTinreH
KOHLIEHTPALMSCBIHBIH LLEKTIK MBHIHEH TOMEH eKeHIH kepceTefi.

[lereHmeH, KonaiicbiaablkTbl Gonapipmay YLWiH AipinaenTiH TaKFbILw
apachblH LWaH coprbillneH bipre naiaanaHyael cypanmbi3.

EkiHwi peT nanpanaH6anbI3:

Byn — 6ip pet konagaHbinaTtbiH Kypbinfbl. EKHLLI peT kongaHy eHiM
TYTaCTbIfbIHA 3NAH KENTIpyi HeMece KypbINFbIHbIH By3binybiHa akenyi
MYMKIH.

KanrbiwTblk: 3M™ Scotchcast™ Plus xoeHe 3M™ Scotchcast™
Poly  Premium  ummobunusaumanaitTeld  TaHfbiwTapsl  AKLL
16-Takblpbin epexeciHii CRF 1610 (CS 191-53) cTaHAapTbIHbIH
l-knacc KaHFbIWTLIK TanantapblHa caiikec kenepi. Katnarad
MONMypeTaH TaHFbILLITaPbI aLUbIK XamblHAa XaHaabl.

KatkaH 3M ummobunusaumnsnainTbiH eHiMaepai oaenki aypyxaHanbik/
TYPMBICTBIK KOKbIC peTiHge naitpara acbipyra Gonappl. LWaitbip
KaTnaraH Hemece LIMHa acTsl Teceme KipnieHreH Xaraania epeke
KokblCTapabl naigara acblpy GoibiHLLa xeprinikTi npoLeaypanapab!
OpbIHAAHHI3.

Konpany Hyckaynapbl

"W WTbIH KYF konaaHy: XKapakaTTaHfraH
OpblHAbI AaiibiHAay, *apaHbl empey, CblHFaH Xepaid TapTbiybl,
XUPYPIUSINbIK KOMEKTEH KeiliH emzeny jkeHe HaykacTbl Kanmbl
Gakbinay apenki Texipubere cait opblHaanybl TUiC.

1. Bip Hemece eki 3M™ Stockinet kabaTblH 3akbiMpanfaH
GenikTiH yCTiHe KOilbIHbI3 XaHe/Hemece 3M™ cuHTeTUKanbIK
KaTblpbinaThlH - FUNCTI  TaHFbilbIMEH  OpaHbI3.  KaxeT
Oonfanfa, KOCbIMWA LMHA acTbl TECEMIH aypy cesrilu
Keprepai KeHe CYMEKTIH  LUblfbIHKbI KenepiH  MbIKTbI
Kopray YWiH naiinanaHyra Gonagbl. Opeterigeit makTa
maTepuaniapbiiaa caktanatbiH binFanabinbIKTbl  a3anTy
MakcaTbiHAa TaHfblLLka apHarnfaH kypmaac Geniktepi yiiH
CUHTETUKanbIK MaTepuansl naiiaanaHyasl cypanmbl3.

2. TuicTi HUTPUN KonFanTbl UMMOBUNN3ALNANANTH TaHFbILTbI
oparaHga kuinyi Tvic, ce6ebi TaHFbll KypamblHAAFbI
Laiiblp Tepire TWiN KeTyi MyMKiH. («EckepTynep MeH cakTblk
wapanapbl» GenimiH kapaHbia!). Con cebenTeH katnaraH
LwanblpablH Haykac TepiciHe Hemece KuiMiHe TWin KeTyiH
angblH anbiHbl3. TepiHi kaTnaraH WanbipabiH TN KeTyiHeH
KOpFay YWIH KOMFanTbl Kypan TOMblK kaTkaHwa etney
Kepex.

3. KaxeTTi eHi MeH opay caHblH TaHAaHbI3. YakbiTbiHa Tek 6ip
opamaHbl, ayaHblH acepiHeH kaTa bacTaFaHLa, allblHbi3.
Konpayra >xapampabiribifblH - Tekcepy YLWiH op aopbaHbl
alwap angblHAa cen cbify kepek. Opama xymcak api ukemai
6ony kepek. XapTbinait Hemece KaTTbl Ce3ineTiH opamaHbl
KonaaHbaHbI3.

4. OpamaHbl Tasa, Genme TemnepatypacbiHaarbl (70-75°F
| 21-24°C) cyra canbiHbi3. Eckeptne: Opamabl, cyfa
Tonblk GaTkaHLua, Yl PeT Chbify LamameH TepT MUHyTTai
yakbIT Gepeqi (6acTnkbl MbIKTbINbIK yakbiTbl). OpHaTbinFaH
YaKbITTbl y3apTy YwWiH opamaHsl GipaeH cyfa GaTbipbin,
Chblknal anbin LbiFy kepek. byn TexHuka LiamameH Gec
MUHYT yakbIT Gepefi. Scotchcast uMMobunusaumsnantsiH
TaHFbILTApAbl KONAaHFaHAa, opama cyra GaTbipbinFaH
Ke3fe cblfbinMaca, Gyn KbIMMbINAAKTHIKTEIH - a3alobiHa
anbin kenyi MymkiH. CankblH Cy OpHaTbINFaH YyaKbITTbl
y3apTagbl. XKbinbl cyabl nariganavyra Gonmainabl, cebebi
Oyn TaHfbill kata bactaranga SK30TEpPMUSTIBIK peakuus
KesiHae TaHFbl TemnepaTypachiH keTepeni. Scotchcast
MMMOBUNU3aLMANANTLIH TaHFbILTAPAb], COHAaM-aK, Kyprak
KyiiHae kongaHyra Gonappl. 'Kyprak' kyiiHoe konpaHyaaH
KeiH MMMOBUNU3aLMANaUTLIH Kypanabli NOnMMepneHyiH
cyabl  WwalbipaTkblw  GeTenkeHi  KonpaHbin - Hemece
Kypanzbl AbIMKbIN CO3bINMANbl TaHFbILUNEH Opay apKbimbl
Kbinfampatyra Gonaabl. Bec MuUHYTTaH KeWiH AbIMKbIN
CO3bINMATTbl TaHFbILITHI Anbin TacTayra Gonaabl.

5. MMMoGUnu3aLmsiHbl  civpanb  GOMbIHILA,  TaHFbILITHIH
XapTbiCbiHaH ekineH yl GeniriH KypaiTblH kanbiHAbIKNEH
andbliHfbl KabbITbIHBIH YCTIHEH opan, acayra 6Gonagbl.
Backa TaHfbiTapaarbiaail, aca TapnblkTbl 60MabIpMaHbI3.
[lereHMeH, OHbIH Thifbl3 XabbIChiM TYPYbIH KAMTaMackI3 €Ty
YUK nnacTepre ykcac opay KypanblHaH repi TaHfbILTbIH
YCTIHEH Xail faHa TapTbin OpaHbI3.

6. Yw He 6ec kabaT MbIKTbl CanMakcbia MMMOBMNN3aLUsHbLI
KkamTamacbl3 eTeni, an 6ecTeH cerisre [feiiiH  kabar,
opeTTi, canmakTbl WMmobMnM3aumusiFa  ToH.  MbikTaty
YWiH KocbiMWwa kabaTTapAbl{ kaxeTi ok opi 6yn aya
eTKisyiHe kepepri kenTipeni. VMMobnu3aumsHbl MbIKTaTy
kaxeT Gonfanga 3M™ Scotchcast™ Longuette kypanbiH
Scotchcast™  uMMOBUNU3aLMANaRTBIH  TaHFbILLTapMEH
6ipre naipanavyra Gonmapbl.  Scotchcast Longuette
KypanblH 4-TapmaKTa cunatTanfaH npoleaypara cail benve
TeMnepaTypacklHAarbl CyFa CarnblHbI3.

7. Konan ki anbin, kabartap Gip-GipiHe xakchl xabbicybl

YWIH TacnaHbl bICKbINaHbI3. Terlcrey;:leH KeulH ken y3amau
TUNCTI TaHFbILWTBI KanbinTaHabIpyfFa 6onappl.

8. Cyra 3-5MuHyTTai canfaH COH, Scotchcast
MMMOGUNN3aLMSNaNTbIH TaHFbILW, niLiHi KeiH
esrepmeiiTiHgen,  katTel  Gonagbl.  Opan,  niliHiH

©3repTKEHHEH KelliH, TaHfbW GeTiHe KonaaHbliFaH cy kary
NpoLeCiH KewiH Xbingamaaragbl.

9. CanmakTbl TaHfbllUTapFa canMak Tycipy angsiHaa 20-30
MUHYT (MD 6oilbIHLLIa) OTY Kepek.

10. TaHFbILTHI KEMNAETKEH XKaFaaiiaa, TepeseHi awap angbiHaa
KabaTTap xaKchl xabbickin Typy yiiH keminge 30 MuHyTTaR
KYTKEH XOH.

1. Buik ekweni ask kvimai, WMMOBMNM3ALMANAATBIH  ask

Kkuimai  okeHe  GekiTkiw  Kypbinfbinapasl - Scotchcast
MMMUGMJ‘IMSBLUARJ‘IBIZTHH TaHfbllWTapMeH 6Ip|’e XacanfaH
KypanaapmeH Koca konaaHyra Gonagpl.

12. Tepanusinblk cebentepre GaiinaHbICTbl ©3repTy  KakeT
Gorca, TaHFbILTBIH KOChbIMLIA kabaTTapbiH GypbiHHaH kaTkaH
MMMOBUNU3aLMSNanTbIH KypanFa konaasyra 6onagbl. XKaxa
TaHFbILTBI MbIKTbI KOPFan Typy YLIH KaTTbl FUMCTIH YCTiHEH
opay Kepek.

13. Haykactapra runcTi kyTy pi OHbl KypFak ycTay GoiiblHLa
Hyckaynap 6epinyi kepek. [bIMKbIN rUNc TepiHiH xibyiHe api
TUNCTIH TYCIN Kany bIKTUManAbIFbIHbIK apTyblHa ankin kenyi
MYMKIH. /IMMOBUnn3aumsnanTbIH Kypan ke3aencok AbIMKbIN
Gonbin karca, TepiHiH xiByiH Gonabipmay MakcaTbiHAa
TaHfbI MEH LMHA acTbl TeceMeHi KypraTy Kepek.
KypraTyabl cankbliH Watl KenTiprilli apkeirbl Xbingamaatyra
6onappl. Haykactapra uMMoGUnu3aLnsnaxfaH Korm- askTbiH
oparnmaraH caycakTapblHblH KaH aiHarbIMblH - Tekcepin
TYPYAbl €CKEPTY Kepek.

TvncTi kubIn any xaHe wewwin TacTay: Scotchcast TaHfbILITapbIH
CUHTETUKaNbIK MMMOBMNM3aLMANaIATLIH MaTepuanaapra ToH apenki
KvibIN any KyparnbIMeH anbin TacTayra Gonadbl. TaHFbILTBIH Kbin
anblHFaH awblk xepriepi Gyxbip 60rybl MYMKIH, CORABIKTAH TbipHan
anmay ywiH abainan anfaH xeH. TaHFbILITbl KUbIN any KyparnblH
KOnaaHFaHaa HaykacTbl xapakartan anmay YWiH TaHfbITbl anbin
Tactay 60MbIHLIA CaKTbIK Lapanap/abl OpbIHAaFaH XeH.

3M™  Scotchcast™ Plus xeHe 3M™  Scotchcast™ Poly
Premium  MMMOBMNM3ALMANAATBIH  TaHFbILITAPbl  PEHTreHre
Tycnenai.  [lerenmer, 3M™  Scotchcast™  Plus  kypanbl
ApKbINbl  WbIHbI TANWbLIKTEI MaTagaH Y3IKTI TOP KepiHyl MYMKIH.
PeHTreHre  MMMOBMNM3ALMANANTLIH - Kypan — apkbinbl — Tycipyre
6onapbl.  Scotchcast  MMMoOBUNM3aLMANARTHIH - eHiMaepiMeH
Genek Hemece 6Gacka MeguuMHanbIK KypbliFblinapmeH  Gipre
CUHTETUKamNbIK MMMOBUNM3aLMANAiTLIH KypanbiHa canbin opayfa
Gacka MeauUMHamblK CypeTke Tycipy npoleaypanapabld acepi
Typarbl akmapar xok. Ofenki peHTreHHeH backa cypeTke Tycipy
npoLleaypanapsl MeauUMHa MaMaHaapbiMeH 6aranaHybl THic.

©Himpai cakray:

TacnaHbl{ op opamacbl MeprneHreH (porbra kanrara_carnblHfFaH.
KanTaHbl Tecin anmac ywiH abaii ©ony kepek, ce6ebi GyaaH
Tacna kantamaga Mep3imMiHeH GypbiH KaTbin Kanybl MyMKiH. OHIMA]
KOpLUaFaH opTa TemnepaTypacbiHaa cakTay YCbiHbinagbl. Xofapbl
HeMece TeMeH TemnepaTtypaja caktay eHaey kacuetTepiHe acep
eTyi MymKiH. XoFapbl HemMece TemeH TemnepaTypaja cakTanfa
eHiMai konaaHap angbiHAa KopLuaraH opTa TemneparypacbiHa AeiiH
KbIMbITY KEPEK.

Op KopanTa XeHe kanTamaja apamablnblk Mep3iMiHiH askrany
KyHi kepceTinepi. OHTainbl HaTuxe any Makcatbiiaa AHATIMATbI
KOPIA kemekTecy yLLiH Mep3iMHiH askTany KyHiH kapaHbl3.

EckepTne: Kypbinfbifa KaTbICTbl OKbIC OKuFa Typanel 3M™
KOMMaHWACLIHA )KAHe KeprinikTi Ky3blpeTTi opranfa (EO)
HeMmece XeprinikTi peTTeywi opraHfa xaGapnaHpi3.
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Symbol Glossary ,,per pending US 21 CFR 801”

€] Vysvetlenie symbolov

® Fnoccapwmii K cumBonam

Autorizovany zastupca pre Svajéiarsko

CepTbidikaBaHbl NpascTayHik Lsenuapb!

Symbol Title Symbol Description and Reference
Indicates conformity to all applicable European Union Medical Device
E Mark
CE Mar C € Regulations and Directives.
UKCA Mark Indicates conformity to all applicable regulations and/or directives in the

United Kingdom (UK), for products placed on the market in Great Britain (GB).

Jedine¢ny identifikator zariadenia

YHUKaNbHbIA MAEeHTUPMKATOP yCcTpoiicTBa

Bez obsahu prirodného gumeného latexu

4

He copiepsu1T HaTypabHbiil NaTeke

el

g|B%

Medical Device Indicates the item is a medical device.

Viac informécii najdete na stranke
HCBGregulatory.3M.com

[na nony4eHua onoAHUTENbHON MHGOPMALMN CM.
HCBGregulatory.3M.com

Swiss Authorised
Representative

[]
I

Indicates the authorised representative in Switzerland. Source: Swissmedic.ch

Unique device
identifier

Indicates bar code to scan product information into patient electronic health
record.

Pre dalSie informdcie prosim kontaktujte vasho
miestneho zastupcu 3M™ alebo nas kontaktujte na
www.mmm.com a vyberte vasu krajinu/regién.

Indicates the medical device manufacturer as defined in EU Directives 90/385/

Manufacturer EEC, 93/42/EEC and 98/79/EC. Source: IS0 15223, 5.1.1.

Euot und

AOnsa y 6onee
noanyiicra, obpawiaiftecb K permoHanbHOMY
npeAcTaBuTeNtO KOMNaHUKU 3M UK CBAXKUTECH C HaMK,
BbI6pPaB CBOIA perMoH Ha caiiTe www. mmm.com

@ Ograzlozitev simbolov

Indicates the date when the medical device was manufactured. Source: ISO
Date of Manufacture

Poobla3¢eni zastopnik v Svici

15223,5.1.3.

Use-by date Indicates the date after which the medical device is not to be used. Source: Edinstveni identifikator pripomotka
1SO 15223, 5.1.4.

Batch code Indicates the manufacturer’s batch code so that the batch or lot can be Lateks iz naravnega kavéuka ni prisoten @

identified. Source : ISO 15223, 5.1.5.

Indicates the manufacturer’s catalogue number so that the medical device can
be identified. Source : 1SO 15223, 5.1.6.
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Catalogue number

Za vec informacij kliknite na: HCBGregulatory.3M.com
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Consult instructions
for use or consult
electronic
instructions for use

Indicates the need for the user to consult the instructions for use. Source: ISO
15223,5.4.3

Za dodatne informacije kontaktirajte lokalnega
predstavnika 3M™ ali na: www.mmm.com
in izberite regijo.

#H & #mt A, #i717: HCBGregulatory.3M.com

Indicates a financial contribution to national packaging recovery company

EIRESRE, BRALLNN IM™ RE, RE
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() TaH6anap TyciHgipmeci

LLiBerLapusiHbIH yaKineTTi ekini

Green Dot @ per European Directive No. 94/62 and corresponding national law. Packaging . .
Recovery Organization Europe. @ siimbolite seletus
Do not re-use @ Ind!cates a -medic?I device that is intended for one use or for use on a single Sveitsi volitatud esindaja [CH[REP]
patient during a single procedure. Source: 1SO 15223, 5.4.2.
Indicates natural rubber or dry natural rubber latex is not present as a material
Natural ri rl Seadme kordumatu tunnus I!]:“
atil; :OtUl:::enitex @ of construction within the medical device or the packaging of a medical device. -
P Source: IS0 15223, 5.4.5 and Annex B.
Ei sisalda looduslikku kummilateksit @
For more information see, HCBGregulatory.3M.com

YHukaneH naeHtudukaTop Ha
YCTPOWCTBOTO

For further information please contact your local 3M™ representative or contact us at www.mmm.com and select your
country/region.

Lisateavet leiate aadressilt HCBGregulatory.3M.com

Tabufun kay4yKTbl NATEKC XOK

¥

Lisainformatsiooni saamiseks po6rdu 3M™ Eesti esinduse
poole vdi 1dbi www.mmm.com vali soovitud riik/regioon

KocbIMLa aknapaTTbl MblHa CaiiTTaH kapaHbl3:
HCBGregulatory.3M.com

Kocbimwa aknapat any yuwiH xeprinikti 3M™
iHe xabapnacbIHbI3 Hemece www.mmm.

@ Signification des symboles: Symbol-forklaring

@ Simbolu skaidrojums

com caulTbIHa Kipin, eniHisai/anmarbiHbI3abl
TaHAaHbI3.

@ dradunadadnwal

Aunuii lasuauginanaiad

Représentant autorisé en Suisse [CH]REP] Autorisert representant i Sveits [CH]REP] Sveices pilnvarots parstavis [CH[REP]
Identifiant unique des dispositifs Unik udstyrsidentifiktionskode Unikalais ierices identifikators
Sans latex de caoutchouc naturel @ Naturgummilateks er ikke tilstede @ Nav izmantots dabiskais kaucuka latekss @

sdawIzdmsualnsn

Pour plus d’informations, visitez HCBGregulatory.3M.com For mer informasjon, se HCBGregulatory.3M.com

Papildinformaciju skatiet vietné HCBGregulatory.3M.com

Tufidulsznauuasunvaningniu
555NUA

Hvis du gnsker mer infor , kan du din
lokale 3M™-representant, eller du kan kontakte oss ved
4 gé til www.mmm.com og velge land/region.

Pour de plus amples informations, contacter votre
représentant local 3M™ ou contactez nous via le site
www.mmm.com en sélectionnant votre pays/région.

Papildu infor i, lidzam, sazinaties ar
vietéjo 3M™ parstavi vai sazinieties ar mums majas lapa
www.mmm.com un izvélieties jusu valsti/regionu.

dmsuaayaifiuiuTilsng: HCBGregulatory.3M.com

amiusayauin TUspRnapiunuYa SM™
UsamAwamu wiadAnngn ai www.mmm.com uaz
danilsumA/nRnnA vamm

Erklarung der Symbole @ Merkkien selitykset

@® Simboliy paaiskinimas

Bevollmachtigter in der Schweiz Valtuutettu edustaja Sveitsissa

Jgaliotas atstovas Sveicarijoje

Einmalige Produktkennung Yksilolliselld laitteella

Unikalusis prietaiso identifikatorius

&

Enthilt kein Naturkautschuklatex Ei sisélla luonnonkumilateksia @

Sudétyje néra gumos latekso @

Weitere Informationen finden Sie unter

HCBGregulatory.3M.com Jos kaipaat lisatietoa, katso HCBGregulatory.3M.com

Norédami gauti daugiau informacijos, apsilankykite
HCBGregulatory.3M.com

Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Jos haluat lisdtietoja, ota yhteytta paikalliseen 3M™-
den zustandigen 3M™ Mitarbeiter oder kontaktieren t i tai jata yhteyd. pyyntd
Sie uns unter www.mmm.com und wihlen Sie das osoitteessa www.mmm.com valitsemalla maa tai alue.

Dél papildomos informacijos, praSom kreiptis j vietinj
3M™ filialg arba susisiekite su mumis www.mmm.com ir
pasirinkite savo 3alj/regiona.

entsprechende Land aus.

@ Legenda dei simboli @ Explicagdo dos Simbolos

(©) Explicatia simbolurilor

Rappresentante svizzero autorizzato Representante autorizado suico

Reprezentant autorizat elvetian

Identificativo unico del dispositivo Identificacao unica do dispositivo

Element unic de identificare a dispozitivului

Non contiene lattice di gomma naturale

54

Latex de borracha natural ndo esta @
presente

Latexul din cauciuc natural nu este prezent

54

Per maggiori informazioni vedere

HCBGregulatory.3M.com Para mais informagdes, visite HCBGregulatory.3M.com

Pentru mai multe informatii, consultati
HCBGregulatory.3M.com

Per ulteriori r ioni e il rappr Para informagdes adicionais, por favor contacte o
3M™ di zona o Vvisitare il sito www.mmm.com seu representante local 3M™ ou contacte-nos em
lezi il paese di p i www.mmm.com e selecione o seu pais/regido.

Pentru informatii suplimentare, intrati in legatura
cu reprezentantul local 3M™ sau contactati-ne prin
intermediul www.mmm.com, selectand tara/regiunea dvs.

) Explicacién de los simbolos Ene€riynon twv cvpufoiwv

(D) Vysvetlenie symbolov

Representante autorizado de Suiza [CH]REP] E€ouclobotnpévog avtunpdownog EABetiag | [CH]REP]
Identificador unico del producto Movadiko avayvwpLoTikd CUCKEUNG
No hay latex de goma natural @ Agv uTdpxeL GUOLKO EAAOTIKO AdTe @

Para obtener mas informacidn, visite
HCBGregulatory.3M.com

T neplocdtepeg mnpodopieg, deite o
HCBGregulatory.3M.com

Ovlasteni predstavnik za Svicarsku [CH[REP]
Jedinstvena identifikacija proizvoda
Nema prisutnost prirodnog gumenog @
lateksa

Vise informacija moZete pronaci na poveznici

Para mas informacion por favor contacte con su delegado
3M™ o contacte con nosotros en www.mmm.com y Tomko Atavopéa 1j tov Eknpdowno nwAnoswv tng 3M™
seleccione su pais/region. n ¢dOsite TNV 1o Aida pog otn & 1 WWw.

o nepLocotepeg MANPOPOPIES EMKOWWVHOTE HE TOV

mmm.com ka erAé€te T XWpa/ Thv mepLoxn oog

HCBGregul y.3M.com

Za vi$e informacija molimo kontaktirajte lokalnu 3M™
podruznicu ili nas k ktirajte putem web i
www.mmm.com te odaberite Va3u regiju / zemlju.

@ Verklaring van symbolen @ Wyjasnienie symboli

@ 0Ob6sacHeHue Ha cumBoAUTe

Zwitserse gemachtigde vertegenwoordiger Autoryzowany przedstawiciel w Szwajcarii

YnbaHOMOLLEH NpeacTaBuTeN B
Wseituapua

Niepowtarzalny kod identyfikacyjny

Unieke code voor hulpmiddelidentificatie
wyrobu

YHUKaneH uaeHTuduKaTop Ha
YCTpOIACTBOTO

Geen latex van natuurlijk rubber aanwezig

@ Lateks kauczuku naturalnego nie jest @
obecny

s

He e Hanuue ectecTBeH Kay4yKOB nlaTeKc

Wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie

Zie HCBGregulatory.3M.com voor meer informatie HCBGregulatory.3M.com

3a AoNbAHUTENHA MHDOPMALIUA BUKTE
HCBGregulatory.3M.com

Neem voor meer informatie contact op met uw lokale Aby uzyska¢ wiecej informacji, skontaktuj sie z lokalnym
3M™-vertegenwoordiger of neem contact met ons op via przed: icielem 3M™ lub sk ktuj sie z nami za
www.mmm.com en selecteer uw land/regio. posrednictwem strony internetowej www.mmm.com i

wybierz swoj kraj/region.

3a AonbAHUTENHA MHDOPMALMA, MONA CBbPIKETE ce
C BalIWTe NOKaNnHU npeacTaButenn Ha 3M™ uaum ce
CBbpKETE C Hac npes at www.mmm.com u usbepere
BalaTa cTpaHa/per1ox.

€D} Forklaring av symboler @ A szimbolumok magyarazata

€3] Objasnjenje simbola

Schweizisk auktoriserad representant [CH[REP]| Svajci meghatalmazott képviselet [CH[REP]| Ovlasceni predstavnik u Svajcarskoj [CHIREP]
Unik enhetsidentifikator Egyedi eszkozazonositd Jedinstveni identifikator proizvoda
Naturgummi-latex finns ej @ Természetes latexgumi nincs jelen @ Prirodni gumeni lateks nije prisutan @

For mer information, se HCBGregulatory.3M.com Tovabbi informécidkért lasd HCBGregulatory.3M.com

Za viSe informacija pogledajte HCBGregulatory.3M.com

For ytterligare information vénligen kontakta din lokala
3M™ representant eller kontakta oss pd www.mmm.com
och vilj Sverige.

Tovébbi informaciéért érdeklédjon a helyi 3M™
képviseleti irodaban, vagy interneten a www.mmm.com
honl: ja sajat orszagat/régioj

ahol kit h:

Za dodatne informacije moZete kontaktirati lokalno
predstavnistvo 3M™ ili putem web stranice www.mmm.
com nakon &ega moZete izabrati Vasu zemlju/region.

Forklaring af symboler © Vysvétleni symbold

@ sembollerin Agiklamasi

Schweizisk autoriseret repraesentant Svycarsky zplnomocnény zastupce

isvigre Yetkili Temsilcisi

Unik udstyrsidentifikator Jedine¢ny identifikator zatizeni

Benzersiz cihaz tanimlayicisi

gl

Indeholder ikke naturgummilatex Prirodni latex neni pfitomen @

el

Dogal kauguk lateks yoktur

Du kan finde flere informationer under

HCBGregulatory.3M.com Vice informaci najdete na HCBGregulatory.3M.com

Daha fazla bilgi igin bkz. HCBGregulatory.3M.com

For yderligere information, kontakt din lokale 3M™
repraesentant, eller kontakt os pd www.mmm.com og
veelg dit land/region.

Dalsi informace vam sdéli obchodni zastupce mistni pobocky
spoleénosti 3M™ nebo se podivejte na nasi webovou
stranku www.mmm.com a zvolte svoji zemi nebo oblast.

Daha fazla bilgi icin, liitfen lokal 3M™ temsilcisi ile veya
iilke/bdlge se¢imini yaparak www.mmm.com adresinden
bizimle iletisime gegin.




